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CESTINA

INFORMACE O ZASADACH A ZPUSOBU HLASOVANI
Volby do Evropského parlamentu na tizemi Ceskeé republiky - volba poslancii za CR
patek 7. ¢ervna 2024 od 14.00 hodin do 22.00 hodin
sobota 8. ¢ervna 2024 od 8.00 hodin do 14.00 hodin
Voli¢em je
v obéan CR, ktery alespon 8. ¢ervna 2024 dosahne véku 18 let,
v' obcan jiného ¢lenského statu EU, ktery alesponi 8. Gervna 2024 dosahne véku 18 let a je nejméné
od 24. dubna 2024 prihlaen k trvalému nebo prechodnému pobytu na tizemi CR.

Voli¢ mize hlasovat, pouze pokud je zapsan v seznamu voli¢ii pro volby do EP a
v neméa omezenou svobodu z divodu ochrany zdravi
v’ nema omezenou svépravnost k vykonu volebniho prava.

Hlasovani probiha pouze na tizemi CR ve volebnich mistnostech.

Zadost obé&ana jiného &lenského statu EU o zapis do seznamu voliéii pro volby do EP

v Voli¢, ktery hlasoval na tGzemi CR v minulych volbach do EP, je automaticky zapsan
v seznamu voli¢t pro volby do EP. Doporuéujeme si to ovéfit na pfislusném obecnim Ufadé.

v Voli¢, ktery na uzemi (o] ] v minulych volbach do EP nehlasoval, ale hlasoval ve volbach
do zastupitelstev obci, musi do 28. dubna 2024 poZadat svij obecni Gfad o pfeneseni Udaju
do seznamu voli¢d pro volby do EP.

v Volié, ktery na uzemi CR doposud nehlasoval v zadnych volbach, musi do 28. dubna 2024
pozadat svj obecni Ufad o zépis do seznamu voli¢d pro volby do EP.

kontaktujte obecni Urad nebo krajsky Urad.

Adresa volebni mistnosti
Adresu volebni mistnosti a dalSi potfebné informace zvefejni starosta nejpozdéji 23. kvétna 2024
zplsobem v misté obvyklym. Pokud je v obci vice volebnich okrsku, starosta sdéli, ktera ¢ast obce
a volebni mistnost nalezi ke kterému okrsku.

Prokazovani totoznosti
Voli& musi ve volebni mistnosti prokazat svou totoznost a statni ob&anstvi. Ob&an CR tak ugini platnym
ob&anskym prikazem, platnym cestovnim, diplomatickym nebo sluzebnim pasem Ceské republiky
anebo cestovnim prikazem. Ob¢an jiného &lenského statu EU tak ucini napfiklad prikazem o povoleni
k trvalému pobytu, cestovnim pasem nebo ob¢anskym priikazem.

Neprokaze-li voli¢ svou totoZnost a statni obcanstvi, nebude mu hlasovani umoznéno.

Hlasovaci listky
Hlasovaci listky jsou vytistény pro kazdy kandidujici subjekt samostatné. Na kazdém hlasovacim listku
je uvedeno ¢islo kandidujiciho subjektu urcené losem. Dodané hlasovaci listky nemusi tvofit Gplnou
Ciselnou fadu, pokud néktera kandidatni listina nebyla zaregistrovana ani na zakladé prezkumu
soudem. Taky pofadové Cislo kandidata, ktery byl pfi registraci Skrtnut, zdstava na hlasovacim listku
neobsazené.

Udaj o &lenstvi kandidatt v politickych stranach a politickych hnutich je na hlasovacim listku uveden
zkratkou; seznam zkratek je soucasti sady hlasovacich listkd.

Vzdani se kandidatury nebo odvolani kandidata
Ve volebni mistnosti se zvefejiuji informace o pfipadném vzdani se kandidatury, odvolani kandidata
nebo o tom, Ze kandidat - ob&an jiného €lenského statu EU byl ve svém staté plvodu zbaven prava byt
volen. K piednostnim hlastim odevzdanym pro takového kandidata se nepiihliZi.
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Zpusob hlasovani
Voli¢ obdrzi od okrskové volebni komise prazdnou Ufedni obalku opatfenou Ufednim razitkem.
Na pozadani mu komise vyda i sadu hlasovacich listkd.

S Ufedni obélkou a hlasovacimi listky vstoupi voli¢ do prostoru uréeného k Upravé hlasovacich listku.
Zde si vybere hlasovaci listek toho kandidujiciho subjektu, pro ktery chce volit.

Na vybraném hlasovacim listku muze voli¢ nanejvy$ dvéma kandidatam udélit preferenéni hlas.
To uéini tak, ze zakrouzkuje jejich poradové ¢islo. Pokud voli¢ zakrouzkuje vice nez dva kandidaty,
nebude se pfihlizet k Zddnému pfednostnimu hlasu.

Jiné Upravy hlasovaciho listku nemaji na jeho posuzovani vliv. Poté vloZi voli¢ tento hlasovaci listek
do Ufedni obalky.

Voli¢ by mél pfi vkladani hlasovaciho listku do Gfedni obalky dat pozor na to, aby omylem
nevlozil do tredni obalky (napf. z diivodu slepeni) vice hlasovacich listkd. V takovém pripadé by
se totiz jednalo o neplatny hlas volice.

Neplatné jsou rovnéz hlasovaci listky, které nejsou na pfedepsaném tiskopise, hlasovaci listky, které
jsou pretrzené, a hlasovaci listky, které nejsou viozeny do Ufedni obalky.

Hlasovani
Kazdy voli¢ hlasuje osobné, zastoupeni neni pripustné. Voli¢ hlasuje tak, Zze Gfedni obéalku
s vybranym hlasovacim listkem vlozi pfed okrskovou volebni komisi do volebni schranky.

S voli¢em, ktery nemuze pro télesnou vadu vybrat nebo upravit zvoleny hlasovaci listek anebo nemlize
Cist nebo psat, mize byt v prostoru uréeném pro Upravu hlasovacich listkd pfitomen jiny voli¢, nikoliv
v3ak Clen okrskové volebni komise, a hlasovaci listek za ného upravit a vloZit do ufedni obalky,
a popfipadé i Ufedni obalku vloZit do volebni schranky.

Volici, ktery neni zapsan v seznamu volicl pro volby do Evropského parlamentu, okrskova
volebni komise hlasovani neumozni. To neplati, pokud voli¢ hlasuje na voli¢sky prikaz nebo pokud
pfedloZi potvrzeni o vySkrtnuti ze zviaStniho seznamu volich vedeného zastupitelskym Gfadem nebo
potvrzeni o vyskrtnuti ze seznamu volic pro volby do Evropského parlamentu v souvislosti se zménou
trvalého pobytu a prokaze své pravo hlasovat ve volebnim okrsku.

Hlasovani na voliésky prikaz
Pokud voli¢ hlasuje na voli¢sky prikaz, je povinen ho odevzdat okrskové volebni komisi. Od komise
poté obdrzi prazdnou uredni obalku opatienou Ufednim razitkem a Uplnou sadu hlasovacich listku.
S voli¢skym prikazem je mozné hlasovat v kterémkoli volebnim okrsku.

Hlasovani do prenosné volebni schranky
Voli¢ muze pozadat ze zavaznych, zejména zdravotnich, divodi obecni Ufad a ve dnech voleb svoji
okrskovou volebni komisi o to, aby mohl hlasovat mimo volebni mistnost do pfenosné volebni schranky.
Okrskova volebni komise v§ak mUZe vysilat své €leny s pfenosnou volebni schrankou pouze v rdmci
sveho volebniho okrsku.

Informace ve volebni mistnosti
Ve volebni mistnosti bude pro voli¢e k dispozici volebni zékon ¢&. 62/2003 Sb., a to v Ceském,
anglickém, francouzském a némeckém jazyce. Dale bude k dispozici i tato informace ve vSech jazycich
Clenskych statt EU.

Vzorové hlasovaci listky a informace o pfipadnych tiskovych chybach na hlasovacim listku jsou
zvefejnény ve volebni mistnosti.




ENGLISH - ANGLICTINA

INFORMATION ON THE PRINCIPLES AND MANNER OF VOTING
Elections to the European Parliament within the territory of the Czech Republic - voting for
European Parliament members who will represent the Czech Republic
Friday, 7 June 2024 between 2 PM and 10 PM
Saturday, 8 June 2024 between 8 AM and 2 PM

A voter may be
v' a citizen of the Czech Republic who has or will have reached the age of 18 no later than on 8 June
2024,
v' a citizen of another EU member state who will have reached the age of 18 no later than on 8 June
2024 and who has or will have registered his/her permanent or temporary residence in the Czech
Republic no later than on 24 April 2024.

A voter can vote only if he/she is registered in the electoral roll for the European Parliament (EP)
elections and

v" whose freedom is not limited due to need to protect their health

v whose legal capacity to exercise his/her right to vote has not been restricted.

The elections will take place only in polling stations within the territory of the Czech Republic.

Application by a citizen of another EU member state to be registered in the electoral roll for the
EP elections

v All voters who voted in the Czech Republic in the last EP elections are automatically
registered in the electoral roll for these EP elections. Voters should verify this information with their
respective municipal authority.

v A voter who did not vote in the Czech Republic in the last EP elections, but who has voted
in municipal elections must apply for his/her information to be transferred into the EP elections
electoral roll by 28 April 2024.

v A voter who has not voted in any elections in the Czech Republic must apply with his/her
respective municipal authority to be registered in the EP elections electoral roll by 28 April 2024.

For more information and application forms, please see the Ministry of the Interior's website at
www.mvcr.cz or contact a municipal or a regional authority.

Polling station addresses
The address of the polling station and other necessary information will be published by each respective
mayor on or before 23 May 2024 in the manner typical for each given location. If there several electoral
districts in a given municipality, the mayor will inform the voters which part of the municipality and polling
station pertains to which electoral district.

Authentication process
Every voter must provide evidence of his/her identity and his/her citizenship. A citizen of the Czech
Republic may do so by submitting a valid ID, a valid or a diplomatic or a service passport of the Czech
Republic and a travel document. A citizen of another EU member state may do so by submitting
a permanent residence permit, a passport or an ID.

Any voter who fails to provide evidence of his/her identity and citizenship will not be allowed to
vote.

Ballots
Ballots are printed separately for each body standing for EP elections. Each ballot will indicate the
number of the body standing for the EP elections assigned to them by drawing lots. Ballots provided to
voters may not form an uninterrupted sequence of numbers if a particular list of candidates was not
registered, even after having been reviewed by a court. Similarly, the sequential number of a candidate
who has been deleted from the list of candidates will remain empty in the ballot.
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Information about a candidate’s membership in a political party and/or political movement is indicated
with the relevant abbreviation in the ballot; a list of abbreviations is attached to the set of ballots.

A candidate’s resignation or removal
Information on any candidate’s resignation, removal and/or the fact that a candidate (a citizen of another
EU member state) has been deprived of his/her right to be elected will be published at the polling
station. Preferential votes in favour of such candidate will be disregarded.

Method of voting
Each voter will receive an empty official envelope from the district election committee bearing an official
stamp. Upon request, the election committee can provide a set of ballots.

Each voter must take the official envelope and his/her ballots to the area designated for handling ballots.
In that area, the voter will choose the ballot of the body standing for the EP elections that he or she
wishes to vote for.

Each voter can give a preferential vote to a maximum of two candidates in the selected ballot.
Each voter may so by circling the candidates’ respective number. If a voter circles more than two
numbers, no preferential votes will be counted.

All other changes or modifications made to ballots will be disregarded. After that, each voter shall insert
their ballot into the official envelope.

When inserting a ballot into the official envelope, the voter must avoid accidentally inserting
multiple ballots (e.g. because they are stuck together). Multiple ballots in an official envelope
make the vote invalid.

Ballots that are not printed on the prescribed form, have been torn or have not been inserted into the
official envelope are also invalid.

Voting
Each voter must vote personally; proxy representation is not allowed. Each voter shall vote by
placing the official envelope containing his/her ballot into one of the ballot boxes located in front of the
district election committee.

Any voter who is not able to mark his/her ballot or is not able to read or write due to a physical disability
may be accompanied by another voter to the space designated for handling ballots (but not by
a member of the district election committee), who will mark and insert the ballot into the official
envelope, and place the official envelop into a ballot box, if necessary, on behalf of the voter with
a physical disability.

Voters who are not registered in any European Parliament elections electoral roll will not be
allowed to vote by the district election committee. This does not apply to voters who vote with
a voter's certificate or who submit confirmation that they have been deleted from a special electoral roll
administered by an embassy or confirmation that they have been deleted from the electoral roll for the
European Parliament elections in relation to a change of their permanent residence and who prove their
right to vote in the given electoral district.

Voting with a voter’s certificate
If a voter votes with a voter's certificate, he or she must submit it to the district electoral committee. He
or she will then receive from the district electoral committee an empty official envelope bearing the
official stamp and containing a full set of ballots. A voter’s certificate can be used in any electoral district.

Casting ballots into a mobile ballot box
Any voter may, due to serious (especially medical) reasons, ask his/her local authority and — on the
days of the elections - also the relevant district election committee, to vote outside the polling station
into a mobile ballot box. However, the district electoral committee are allowed to send its members with
a mobile ballot box only within its respective district.
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Information available at the polling stations
Act No. 62/2003 Coll., on Elections to the European Parliament, will be available in the polling stations

in Czech, English, French and German. This information will be available in all languages of the EU
member states.

Ballot templates and information on typographical errors, if applicable, are available at the polling
stations.



EB/ITAPCKM - BULHARSTINA

WH®OPMALIUA 3A NPABUNATA W HAYMHA HA TNNACYBAHE
M360pu 3a EBponenckn napnameHT Ha TepuTopusTa Ha Yelwkata penydnuka —
n36op Ha pgenytatu ot YP
neTbK 7 toHu 2024 ot 14.00 yaca go 22.00 yaca
cb6oTa 8 toHmn 2024 ot 8.00 yaca po 14.00 yaca

W3buparten e

v’ rpaxaaHnH Ha YP, koilTo HaBbpLLIM A0 8 toHK 2024 Bb3pacT NoHe 18 roanHy,

v’ [paxOaHWH Ha Apyra AbpkaBa uneHka Ha EC, koiTo Haebpwi Ao 8 toHu 2024 Bb3pacT MoHe
18 roguHn v e Han-manko ot 24 anpun 2024 cbe CTaTyT Ha NOCTOSIHHO UMK BPEMEHHO NpebuBaBaly Ha
TeputopusTa Ha YP.

W36uparenat Moxe Aa rnacysa eAMHCTBEHO aKo € BKIMIOYEH B CMMCbKA Ha rraconoaaBsaTtenuTe 3a
EMn

v/ HAIMa orpaHnyeHus B cBoGofaTa nopaay 3apaBeonassaHe

v/ HsIMa OrpaHuyeH NPaBOMOLLMS Aa YNpaxHsiBa NpaBoTo CY Ha rnac.

macyBaHeTo ce U3BBLPLIBA €AMHCTBEHO Ha TepUTOpUATa Ha YP B M3GMpaTenHuTe ceKuuu.

Mon6a Ha rpaxaaHuH oT gpyra Abpxasa YneHka Ha EC 3a BknouBaHe B cnucbka Ha
rnaconogasartenute 3a EIN

v naconopaBaren, KOWTo e rnacysan Ha Teputopusita Ha YP Ha npeaxoaHute u3bopw 3a EM,
aBTOMaTMYHO e BKIIOYEH B CMMCHKA Ha rnaconoaaBatenute 3a EM. MpenopbyBame, ToBa Aa ce
npoBepu B 0GLWMHCKaTa cnyx6a.

v’ naconopaBarten, KOMTO He e rnacyBan Ha TeputopusTa Ha YP Ha npeaxoaHuTe u3dopm 3a El,
HO e rmacyBan Ha oGLWmHckM u36opu, Tpsbea fo 28. anpun 2024 ga nogaae monba B obLMHCKaTa
cnyxba v gaHHuTe My fa 6baaT NpexBbPIIEHN B CIUCHKA Ha rnaconofasatenuTe 3a EN.

v’ naconopaBarten, KOiTO He e rmacyBan A0 MOMeHTa Ha Teputopusita Ha YP B HuKOM n36opH,
TpsibBa o 28. anpun 2024 pa nogape monba B obwyHckata cnyxba 3a BKMOYBAHE B CMMCHKA Ha
rnaconogasatenuTe 3a El.

Moapo6Ha uHchopmaumsa u opmynsipu Ha MonbuTe We HaMepuTe Ha WHTEPHET CTpaHuuUaTa Ha
MuHMCTEPCTBOTO Ha BbTpeWwHUTe pPaboTM WWW.MVCF.CZ WiM Ce CBbpkeTe C OOLMHCKa Wnm
pervoHanHa cnyxoa.

Agnpec Ha n3buparenHarta cekuus
Anpeca Ha u3bupaTenHaTa Cekuust U AOMbIHUTENHA WHGOPMaLMs We CboBLLM KMETHT Hall-KbCHO A0
23. man 2024 no obuyanH1s 3a MACTOTO HaumH. AKO B rpaga WnmM B CENOTO WMa noBeye u3bupatenHu
paiioHm, KMETBT Lye CbOBLLM KOst YacT oT rpafa v u3bupatenHata Cekums IpUHaANexaT KbM KoM paiioH.

Wpentudmuyupare
Heobxogumo e rnaconopaBatensT Aa fokaxe CBOSITA CAMOMIMYHOCT W HALMOHAMHOCT B M3bupatenHara
cekuns. Taka MOXe Aa HanpaBu rpaxgaHnHbT Ha YP ¢ BanmaHa nuyHa kapTa, 3aarpaHvyeH nacnopr,
punnomatyecku unn cnyxebeH nacnopt Ha Yelwka penybnuka unu nponyck 3a MbTyBaHe. [paxaaHnHbT
Ha Apyra gbpxasa uneHka Ha EC Taka Moxe [a Hanpasw HanpyuMep C kapTa 3a NocTosHHO npebuBaBaHe,
3afrpaHnyeH nacnopT UK C NWYHa KapTa.

Ako rnaconopaBaTenAaT He AOKaxe CBOSTa CaMOJIMYHOCT WM HALMOHANHOCT, HAMa Aa Moxe Aa
rnacyBa.




BroneTtuHm
3a BCekM eauH KaHAUAAT UMa pasneyataHa otaenHa BonetuHa. Ha Bcsika OT TsX MMa MocoYeH HOMEP Ha
kaHoupaTta, KOMTO Homep € u3bpaH upes notapusi. [octaseHute GtoneTuHn moraT ga He obpasysat
nocrneaoBaTenH HOMePa, ako HsIKO OT CTIMCHKA C KaHAWAaTUTE He € Bun perncTpupaH, HUTO Bb3 OCHOBA
Ha npernep oT cbaa. CbLUO Taka HOMEP Ha KaHAWAAT, KOUTO € GUn 3a4epkHaT Npyu perncTpaunsita, ocTasa
Ha btoneTuHaTa Hesaer.

[laHHK 33 YNEHCTBOTO Ha KaHAMAATUTE B NOMUTUYECKM NApTUM 1 NONUTUYECKUTE ABWKEHWS Ca NOCOYEHU
BBbpXy GloneTuHaTa cbe CbKpaLllieHne; CNNCBK CbC CbKpaLleHnATa € B KOMNIeKTa ¢ BroneTuHuTe.

OTKa3bT Ha KaHAUZaTypa UNK OTTErNsAHe Ha KaHaugaT
B wnsbupatenHata cekuns ce nybrukyBa MHpopmauusi 3a eBeHTyarHO OTKa3BaHe Ha kaHauparypa,
OTTErNsHE Ha KaHAMAAT UMM Ye KaHAWAATbT — rpaxfhaHWH Ha Jpyra Abpxasa uneHka Ha EC e 6un
B AbpkaBaTta C/ Ha NpOM3XO4 MNULIEH OT npaBoTo Aa O6bae u3bupaH. [nacoBeTe, NofafeHU 3a TakbB
KaHAMAaT, He Ce 3auuTar.

HauwuH Ha rnacyBaHe
V3bupatensT e nonyyn oT OKpbxHaTa m3bupatenHa komucusi NpaseH oduumaneH nnuk ¢ neyat. Mo
XenaHue KoMuUCHsTa Lie Npefaae W KOMMNEKT GloneTuHU.

C oduypanHus nnvk u GroneTuHUTe 13bupaTensT BNM3a B MSCTOTO MpegHasHa4YeHOo 3a MombriBaHe Ha
GroneTuHuTe. TyK Le cv n3bepe BloneTuHa 3a kaHamAaTa, 3a KOWTO UCka Aa rmacysa.

Ha M36paHaTa GloneTnHa moxe M36MpaTenﬂT Aa page rnaca cM MakCMmanHo Ha AaBama KaHanaaTtu.
ToBa we HanpaBsu KaTo o6rpanu HOMepa Ha KaHguaara. Ako VI36VIpaTeJ'I$|T 06rpa,qM noseye OT ABama
kaHavpaTty, broneTnHaTa e He BanuaHa.

Hpyru kopekumu B GloneTHaTa He OKa3BaT BRUsHUE BbPXy OLEHsiBaHETO il. Crien ToBa M3GupaTtenst
noctassl GloneTHaTa B ochuLManHUs NnmK.

M35MpaTeﬂﬂT TpﬂﬁBa Aa BHUMaBa, B Od)MI.WIaﬂHMﬂ NNKK Aa He NOCTaBM NoBeYe OT eAHa GroneTuHa
(Hanp. nopagu cnenBaHe). B TakbB cnyqaﬁ rnacshbT Ha rnaconogasartens € HeBanuaeH.

HesanuaHu GloneTvHu ca CblLO Te3n, KOMTO HEe Ca BBbPXY oq)mu,manHaTa BnaHka, ckbcaHa GroneTuHa
11 T€31, KOUTO He ca NMOCTaBEHW B OCHULIMATTHNS NIKK.

nacyBaHe
Bceku rmaconopaBaten rnacyBacu NuyHo, He Moxe fa 6be 3amecTBaH ot Apyr. [naconogasatenst
rmacyBa, kato ouumantms nnuk ¢ u3bpaHara GioneTuHa nycHe npep okpbxHaTa u3bupaTenHa komucus
B u3bupatenHata kyTus.

V3buparen, KoTO He MOXe nopaam U3NYECKo yBpexaaHe fa u3bepe Unu NOMbIHM BroneTHaTa UNK He
MOXe Aa YeTe WnM nuwe, Moxe fga ObAe CbNpoBOAeH B M3BMPATENHOTO MPOCTPAHCTBO OT Apyr
rNaconoAaBaTen, Ho He 1 OT YeH Ha OKpbHaTa 3bupaTtenHa KOMUCHS, KOTO BMECTO HETO LUE NOMbIHN
BtoneTuHara, LLe § Croxu B ouunantms nivk v e s nycHe B u3bupatenHata KyTus.

OkpbxHaTa u3bmpartenHa KOMUCUA HAAMa Aa AOMYCHe Aa rnacyBa u3buparten, KOUTO He € BKIOYeH
B CNUCbKa Ha u3bupartenute 3a EBponelicku napnameHTt. ToBa He Baw, ako rnaconogasatenst
rmacyBa C u3bupatenHa kapTa WM ako MpefocTaBW y[OCTOBEpEHWE 3a MpemaxBaHe OT creuuanHus
CnMCBbK C n3bupatenute, KOMTO CE BOAM OT CbBETA WNM yLOCTOBEPEHWE 3a MpemaxBaHe OT ChMCbka
c nsbuparenute 3a EBponelickusi napnameHT nopagu NpoMsiHa B MOCTOSIHHOTO My MECTOXMBEEHe U [ia
[O0KaXe NpaBoTO CY Ha rnac B U3GMPaTENHIS PaioH.

nacyBaHe c n3bupartenHa kapra
B cnyvait, ye rnaconogaBaTensT rnacysa ¢ u3bupatenHa kapTa, Toit TpsGBa Aa s npepage Ha
n3bupatenHara komucus. Crieq ToBa Lie MONMy4M npaseH oduLManeH MMk ¢ neyat U MbieH KOMMIEeKT
GtoneTnHu. C n3bupatenHa kapTa MOXe Jja ce rmacyBa BbB BCUYKM N3BMPATENHN CEKLM.




[nacyBaHe B MOGMNHa u3buparenHa kyTus
lmaconopaBaTensT npu OCHOBATENHMW, Hail Beye MOpaau 3ApaBHW MPUYMHW, MOXe Aa mopjade monba
B oOWuHaTa 1 B AEHS Ha m3bopuTe B CBOSITA OKPbXHA W30MpaTenHa KOMWCMS, [a rfacysa W3BbH
n3bupaTtenHata cras B MobunHa udbupartenHa kytus. Obaye okpbxHaTa u3bupaTtenHa komucus Moxe aa
W“3npaTt CBOU YrneHoBe ¢ MoBUNHa U3bMpaTenHa KyTusi eAUHCTBEHO B rpaHULMTE Ha CBOS M3bupaTeneH
paioH.

WHdopmaums B usbmparenHata cekums
B n3bupatenHarta cekuus rmaconofaBarenuTe Lie MaT Bb3MOXHOCT fja norneaHat ubupateneH 3akoH Ne
62/2003 CHopHMKa Ha YELLKU, aHTTMIACKN, (PPEHCKN 1 HEMCKI €31K. Tasu MHdopMaLms ChLUO Taka Lie uma
11 Ha BCYKM €31LM Ha ObpxaBuTe uneHku Ha EC.

O6paseL, Ha BtoneTHN 1 MHAOpMaLWS 3@ eBEHTYarNHM NeYaTHM rpeLLku BbpXy BloneTuHUTE Lie HamepuTe
B n3bupatenHara cexums.



DANSK - DANSTINA

OPLYSNINGER OM PRINCIPPERNE OG METODEN FOR AFSTEMNING
Valg til Europa-Parlamentet i Tjekkiet - valg af stedfortraedere for Den Tjekkiske Republik
fredag den 7. juni 2024 fra kl. 14.00 til kl. 22.00
lerdag den 8. juni 2024 fra kl. 8.00 til kl. 14.00

Valgeren er
v" en borger i Tjekkiet der i det mindste den 8. juni 2024 nar alderen 18 ar,
v' en borger fra andet EU-medlemsland der i det mindste den 8. juni 2024 nar alderen 18 &r og er
i det mindste fra den 24. april 2024 tilmeldt til permanent eller midlertidig ophold i Tjekkiet.

Valgeren kan stemme, kun hvis han/hun er optaget i vaelgerlisten for valg til EP og
v" haringen begreenset frihed af sundhedsmeessige arsager
v" har ingen begraenset myndighed il at udgve stemmeret.

Afstemning finder kun sted i Tjekkiet i valglokaler.

Anmodningen fra en statsborger i andet EU-medlemsland om optagelse i vaelgerlisten
for valg til EP

v Valgeren der stemte i Tjekkiet i det tidligere valg til EP, er automatisk optaget i veelgerlisten for
valg til EP. Vi anbefaler at kontrollere dette pa det relevante kommunale kontor.

v' Vealgeren der ikke stemte i Tjekkiet i det tidligere valg til EP men stemte i valget til
kommunalebestyrelser, skal inden den 28. april 2024 anmoder sit kommunale kontor om
dataoverfgrsel i veelgerlisten for valg til EP.

v Vealgeren der indtil nu ikke stemte i Tjekkiet i noget valg, skal inden den 28. april 2024
anmoder sit kommunale kontor om at blive optaget pa veelgerlisten for valg til EP.

For mere information og applikationsmenstre besag Indenrigsministeriets sider www.mvcr.cz
eller kontakt det kommunale eller amtkontor.

Valglokalets adresse
Valglokalets adresse og @vrige nadige informationer offentliggeres af bormesteren senest den 23. maj
2024 pa den szedvanlige made. Hvis der i kommunen findes flere valgdistrikter, meddeler borgmester,
hvilken kommunedel og valglokalet harer til det pageeldende distrikt.

Bevis for identitet
Veelgeren skal bevise sin identitet og statsborgerskabet i valglokaler. Tjekkiske statsborgere vil gare det
med geeldende ID-kort, geeldende rejse, diplomatisk eller service pas i Tjekkiet eller rejsepasset.
Borgere fra andre EU-lande gerer det for eksempel med permanent opholdstilladelse, rejsepasset eller
ID-kort.

| Hvis valgeren ikke beviser sin identitet og statsborgerskabet, vil ikke afstemning vaere muligt. \

Stemmesedler
Stemmesedler er printet selvsteendigt for hver kandidat. Pa hver afstemningsedel er anfert kandidatens
enhedsnummer bestemt af loden. De leverede stemmesedler behgver ikke danne en hele numerisk
serie hvis nogle kandidatlister ikke blev registreret, heller ikke ved domstolsprevelse. Ligeledes
kandidatens serienummer der er blevet slettet ved registreringen forbliver pa stemmesedlen ubesat.

En indikation af kandidaternes politiske parti og beveegelses medlemskab er pa stemmesedlen anfert
med en forkortelse; forkortelseslisten er en del af stemmesedlers saet.



Afkald pa kandidatur eller tilbagekaldelse af kandidaten
| valglokalet offentliggeres informationer om det eventuel afkald pa kandidatur, tilbagekaldelse af
kandidaten eller at kandidat — borgeren fra andet EU-land har faet i sit oprindelsesland fritaget retten il
at blive valgt. Preeference stemmer afleveret for sadan en kandidat ignoreres.

Made at stemme pa
Velgeren modtager fra distriktsvalgkommissionen et tom officielle konvolut forsynet med officielle
stemplet. Pa anmodning udleverer kommissionen ogsa et stemmesedlersaet.

Med officielt konvolut og stemmesedler kommer vaelgeren ind i omradet beregnet til behandling af
stemmesedler. Her veelger han/hun en stemmeseddel for den kandidat for hvem han/hun vil stemme.

Pa den valgte stemmeseddel kan valgeren afgive en prafererende stemme pa hgjst to
kandidater. Dette gores ved at cirkulere deres serienummer. Hvis veelgeren cirkulerer flere end to
kandidater, vil ingen preefererende stemme blive taget i betragtning.

Andre behandlinger af stemmesedlen har ingen indflydelse pa dens dom. Derefter leegger veelgeren
denne stemmeseddel ind i officielt konvolut.

Under indleggelse af stemmesedlen i det officielle konvolut skal vaelgeren vare opmarksom pa
at han/hun ikke fejlagtig leegger i det officielle konvolut flere stemmesedler (f.eks. p.g.a.
sammenlimning). | safald drejer det sig om en ugyldig valgerens stemme.

Ugyldige er ogsa stemmesedler som ikke er pa den foreskrevne formular, stemmesedler som er brudt
og stemmesedler som ikke er lagt ind i det officielle konvolut.

Afstemning
Enhver valger stemmer personlig, repraesentation er ikke tilladt. Veelgeren stemmer sadan at det
officielle konvolut med valgt stemmesedlen laegges ind i valgkassen foran distriktsvalgkommissionen.

Med veelgeren der p.g.a. fysisk handicap ikke kan veelge eller behandle den valgt stemmeseddel eller
kan ikke leese eller skrive, kan tilstedeveere i omradet beregnet til behandling af stemmesedler en anden
vaelger men ikke en medlem af distriktsvalgkommissionen og stemmesedlen for ham/hende behandle
og leegge i det officielle konvolut eventuelt i valgkassen.

Valgeren der ikke er optegnet i veelgerlisten til valg i Europa Parlamentet bliver ikke tilladt at
stemme af distriktsvalgkommissionen. Dette geelder ikke hvis veelgeren stemmer pa veelgerens pas
eller hvis han/hun fremviser en bekreeftelse om fiernelse fra en seerlig veelgerliste fort af ambassaden
eller en bekreeftelse om fjernelse fra veelgerlisten for valg i Europa parlamentet i forbindelse med
@ndring af permanent ophold og beviser sin ret at stemme i valgkvarteret.

Stemme pa en valgerens pas
Hvis veelgeren stemmer pa en veelgerens pas er han/hun forpligtet at aflevere dette il
distriktsvalgkommissionen. Derefter modtager han/hun fra kommission et tom officielle konvolut forsynet
med officielt stempel og et komplet seet af stemmesedler. Med en veaelgerens pas kan stemmes i ethver
valgdistrikt.

Stemme i en baerbare valgkasse
Veelgeren kan p.g.a. alvorlige, iseer sundhedsmaessige arsager anmode det kommunale kontor og pa
valgdage sin distriktsvalgkommission om at kunne stemme udenfor valglokalet i en baerbare valgkasse.
Distriktsvalgkommissionen kan dog udsende sine medlemer med baerbare valgkassen kun indenfor
rammen af sin valgdistrikt.

Informationer i valglokalet
| valglokalet bliver for veelgerne til radighed valgloven nummer 62/2003 Sb., pa tjekkisk, engelsk, fransk
og tysk. Videre bliver til radighed denne information i alle EU-medlemslandes sprog.

Proveafstemninger og oplysninger vedrerende eventuelle udskrivningsfejl pa stemmesedlen er
offentliggjort i valglokalet.




EESTI KEEL - ESTONSTINA

HAALETUSPOHIMOTETE JA MEETODI TEAVE
Euroopa Parlamendi valimised T$ehhi Vabariigi territooriumil - mille kdigus valitakse TSehhi
Vabariiki esindavad Euroopa Parlamendi liikmed
Reedel, 7. juunil 2024 kell 14.00-22.00
Laupaeval, 8. juunil 2024 kell 8.00-14.00

Haalediguslikud on

v" T$ehhi Vabariigi kodanikud, kes saavad hiliemalt 8. juunil 2024. aastal 18-aastaseks.

v ELi mdne muu liikmesriigi kodanikud, kes saavad hiliemalt 8. juunil 2024. aastal 18-aastaseks ja
kes on T8ehhi Vabariigi registreerinud hiljemalt 24. aprillil 2024. aastal oma alaliseks voi ajutiseks
elukohaks.

Valija saab haaletada ainult siis, kui ta on ennast registreerinud valijaks Euroopa Parlamendi
(EP) valimistel ja

v" kui tema vabadus ei ole piiratud tervislikel pohjustel

v’ ja tema digusvdime teostamist ei ole piiratud.

| Valimised toimuvad ainult TSehhi Vabariigi territooriumil asuvates valimisjaoskondades.

ELi muu liikmesriigi kodaniku avaldus tema registreerimiseks Euroopa Parlamendi valimiste
valijate nimekirjas

v' Koik valijad, kes haaletasid TSehhi Vabariigis viimati toimunud Euroopa Parlamendi
valimistel, kantakse automaatselt kéesolevate Euroopa Parlamendi valimiste valijate nimekirja.
Valijad peavad seda teavet tdbendama oma kohalikus omavalitsuses.

v' Valija, kes ei osalenud T$ehhi Vabariigis eelmistel Euroopa Parlamendi valimistel, kuid kes
osales kohalike omavalitsuste valimisel, peab taotlema oma andmete (lekandmist Euroopa
Parlamendi valijate nimekirja 28. aprilliks 2024.

v' Valija, kes ei ole TSehhi Vabariigis osalenud {ihelgi valimisel, peab esitama oma kohalikule
omavalitsusele avalduse enda registreerimiseks Euroopa Parlamendi valimiste valijate nimekirjas
28. aprilliks 2024.

Lisateabe ja avalduse vormid leiate Siseministeeriumi veebilehelt www.mvcr.cz voi poérduge
kohalikku omavalitsusse.

Valimisjaoskondade aadressid
Valimisjaoskonna aadressi ja muu vajaliku teabe avaldab vastav omavalitsus hiljemalt 23. mail 2024
igale konkreetsele asukohale sobival viisil. Kui antud omavalitsuses on mitu valimisringkonda, teavitab
omavalitsus valijaid sellest, milline omavalitsuse osa ja valimisjaoskond on seotud konkreetse
valimisringkonnaga.

Autentimisprotsess
Iga valija peab ennast identifitseerima ja/véi tdendama oma kodakondsust. TSehhi Vabariigi kodanik
voib selleks esitada kehtiva isikutunnistuse, TSehhi Vabariigi kehtiva diplomaatilise véi teenistusalase
passi ning reisidokumendi. ELi mdne muu likmesriigi kodanik vdib selleks esitada oma alalise
elamisloa, passi voi isikutunnistuse.

| Valijat, kes ei esita oma identiteeti ja kodakondsust tdendavat dokumenti, ei lubata valida.




Haaletamissedelid
Haaletamissedelid triikitakse eraldi igale Euroopa Parlamendi valimistel kandideeriva kandidaadi jaoks.
Igal haaletamissedelil on toodud Euroopa Parlamendi valimistel kandideeriva isiku number, mis
maaratakse talle loosimise teel. Valijatele antavad haaletamissedelid ei tohi moodustada katkematut
numbrite jada, kui teatud kandidaatide nimekirja ei ole registreeritud isegi parast kohtu poolt
labivaatamist.  Analoogselt jadb kandidaatide nimekirjast kustutatud kandidaadi jérjekorranumber
haéletamissedelil tlihjaks.

Teave kandidaadi likmelisuse kohta erakonnas ja/vdi poliitilises likumises on tahistatud vastava
luhendiga; liihendite loetelu on lisatud haaletussedelite komplektile.

Kandidaadi tagasiastumine voi nimekirjast eemaldamine
Teave kandidaadi tagasiastumise, nimekirjast eemaldamise ja/véi asjaolu kohta, et kandidaadilt (ELi
muu liikmesriigi kodanikult) on valimisGigus ara vdetud, avaldatakse valimisjaoskonnas. Sellise
kandidaadi kasuks antud eelishaéli arvesse ei vdeta.

Haéletusmeetod
Iga valija saab piirkondlikult valimiskomisjonilt tlihja ametliku Gmbriku, millel on ametlik pitsat. Valija
soovi korral v6ib valimiskomisjon anda talle haaletussedelite komplekti.

Koik valijad peavad votma oma ametliku imbriku haaletussedelitega ja minema haaletussedelite
kasitlemiseks ettenahtud alasse. Selles alas peab valija valima selle Euroopa Parlamendi valimistel
kandideeriva kandidaadi nimega haaletussedeli, kelle poolt ta soovib hadletada.

Iga valija voib valitud haaletussedelil anda oma eelishaale maksimaalselt kahele kandidaadile.
Selleks teeb valija kandidaadi vastavale numbrile ringi timber. Kui valija teeb ringi imber enamale
kui kahele numbrile, ei vdeta tema eelishaéli arvesse.

Haaletussedelid tiihistatakse ka juhul, kui haaletussedelites tehti mingeid muid muudatusi. Pérast seda
paneb iga valija oma haaletussedeli ametlikku imbrikku.

Kui valija paneb haéletussedeli ametlikku iimbrikku, ei tohi ta kogemata panna timbrikku mitut
héaletussedelit, sest need kleepuvad kokku). H&al tunnistatakse kehtetuks, kui ametlikus
imbrikus on mitu haaletussedelit.

Haaletussedelid, mis ei ole trikitud ettenahtud vormis, on rebenenud véi mida ei ole pandud ametlikku
Umbrikku, kuulutatakse samuti kehtetuks.

Haaletamine
Iga valija peab haaletama isiklikult. Asendusisikud ei ole lubatud. Iga valija peab hadletamiseks
panema oma haalt sisaldava ametliku tmbriku tihte omavalitsuse valimiskomisjoni poolt valjapandud
haéletuskastidest.

Iga valijaga, kes ei suuda oma haaletussedelit tahistada vdi ei suuda fiilisilise puude tottu lugeda voi
kirjutada, voib haaletussedelite kasitlemise ruumi kaasa tulla teine valija (kuid mitte piirkondliku
valimiskomisjoni liige), kes tahistab haéletussedeli, paneb selle ametlikku timbrikku ning paneb ametliku
Umbriku vajaduse korral flisilise puudega valija asemel haaletuskasti.

Piirkondlik valimiskomisjon ei luba haéletada valijatel, kes ei ole Euroopa Parlamendi valimiste
liheski valimisnimekirjas registreeritud. See ei kehti valijate kohta, kes haéletavad valija
sertifikaadiga vdi kes esitavad kinnituse selle kohta, et nad on kustutatud saatkonna hallatavast
spetsiaalsest valijate nimekirjast, voi selle kohta, et nad on Euroopa Parlamendi valimiste valijate
nimekirjast vélja jaetud alalise elukoha muutumise tottu, ja kes tdendavad oma valimisdigust antud
valimisringkonnas.




Valimine valija sertifikaadi alusel
Kui valija valib valija sertifikaadi alusel, peab valija selle sertifikaadi esitama piirkondlikule
valimiskomisjonile. Valija saab seejarel piirkondlikust valimiskomisjonist tiihja ametliku imbriku, millel on
ametlik pitsat ja mis sisaldab haaletussedelite taielikku komplekti. Valija sertifikaati vdib kasutada igas
valimisringkonnas.

Haaletussedelite panemine mobiilsesse haaletuskasti
Iga valija vdib veenvate (eelkdige meditsiiniliste) pdhjuste tottu kiisida oma kohalikust omavalitsusest —
ja valimiste paevadel — ka piirkondlikult valimiskomisjonilt luba haaletada valjaspool valimisjaoskonda
mobiilsesse haaletuskasti. Piirkondlik valimiskomisjon tohib oma esindajad mobiilse h&aletuskastiga
saata siiski vaid oma vastava valimisringkonna territooriumile.

Valimisjaoskondades saadaolev teave
Seadus nr 62/2003 Euroopa Parlamendi valimiste kohta on valimisjaoskondades saadaval tSehhi,
inglise, prantsuse ja saksa keeles. Kaesolev teave on kattesaadav ELi kdigi likmesriikide keeltes.

Haaletussedelite vormid ja teave (véimalike) trikivigade kohta on saadaval valimisjaoskondades.



SUOMALAINEN - FINSTINA

TIETOJA AANESTYSPERIAATTEISTA JA -TAVASTA
Europarlamenttivaalit TSekin tasavallan alueella - TSekin tasavallan edustajien valinta
perjantai 7. kesdakuuta 2024 klo 14.00 - 22.00
lauantai 8. kesdkuuta 2024 klo 8.00 - 14.00

Aanioikeutettu on
v' T8ekin tasavallan kansalainen, joka viimeistaan 8. kesakuuta 2024 tayttaa 18 vuotta,
v" EU:n muun jésenvaltion kansalainen, joka viimeistédan 8. kesakuuta 2024 tayttdaa 18 vuotta ja on
viimeistaan 24. huhtikuuta 2024 rekisterditynyt TSekin tasavallan alueella pysyvaa tai
maéraaikaista oleskelua varten.

Anioikeutettu voi d3nestaa vain jos hanet on merkitty EP-vaalien aanioikeutettujen luetteloon ja
v' ellei hanen vapauttaan ole rajoitettu terveyden suojelun vuoksi
v' ellei hanen vaalioikeutta koskevaa oikeustoimikelpoisuuttaan ole rajoitettu.

Ainestiaminen tapahtuu vain T3ekin tasavallan alueella sijaitsevissa vaalipaikoissa.

EU:n muun jasenvaltion kansalaisen merkinté EP-vaalien dénioikeutettujen luetteloon

v Adnioikeutettu, joka aanesti TSekin tasavallan alueella edellisissa EP-vaaleissa, merkitdan
automaattisesti EP-vaalien aanioikeutettujen luetteloon. Suosittelemme  kuitenkin  tdmén
varmistamista vastaavassa kunnanvirastossa.

v Adnioikeutetun, joka ei aanestanyt Tsekin tasavallan alueella edellisissé EP-vaaleissa, mutta
aanesti kunnallisvaaleissa, on 28. huhtikuuta 2024 mennesséa pyydettdva kunnanvirastoaan
siirtdmaan kyseiset tiedot EP-vaalien anioikeutettujen luetteloon.

v Aénioikeutetun, joka ei ole vield danestéanyt TSekin tasavallan alueella missaan vaaleissa, on
28. huhtikuuta 2024 mennessé pyydettdva kunnanvirastoaan merkitsemaan hanet EP-vaalien
aanioikeutettujen luetteloon.

Lisétietoja ja merkintdpyyntomalleja saat sisdministerion sivuilta www.mvcr.cz tai ota yhteytta
kunnan- tai 1&aninvirastoon.

Vaalipaikan osoite
Kunnanjohtaja iimoittaa vaalipaikan osoitteen ja muut tarvittavat tiedot viimeistaan 23. toukokuuta 2024
tavanomaisella paikallisella tavalla. Jos kunnassa on useampia vaalipiirejd, ilmoittaa kunnanjohtaja,
mika kunnan osa ja vaalipaikka kuuluu mihinkin piiriin.

) Henkilollisyyden todistaminen

Aénioikeutetun taytyy vaalipaikalla todistaa henkil6llisyytensd ja kansalaisuutensa. TSekin tasavallan
kansalainen voi kayttdéd voimassa olevaa henkildllisyystodistusta, TSekin tasavallan matkustus-,
diplomaatti- tai virkapassia tai muuta matkustusasiakirjaa. EU:n muun jasenvaltion kansalainen voi
kayttaa esimerkiksi todistusta pysyvasta oleskeluluvasta, matkustuspassia tai henkildllisyystodistusta.

Ellei aanioikeutettu todista henkilollisyyttaan ja kansalaisuuttaan, ei han voi aanestaa.

Aanestysliput
Aanestysliput on painettu jokaiselle ehdokaslistalle erikseen. Jokaisessa aanestyslipussa on arvalla
maaratty ehdokaslistan numero. Toimitetut aanestyslistat eivat valttdmattd muodosta téydellista
numerosarjaa, mikali jotain ehdokaslistaa ei ole rekisterdity oikeuskasittelyn jélkeenkdan. Myds
rekisterdinnin yhteydessa poistetun ehdokkaan jarjestysnumero jaa aanestyslipussa tyhjaksi.

Ehdokkaiden jasenyys poliittisissa puolueissa ja likkeissd on merkitty &anestyslippuun lyhenteelld;
lyhenteiden luettelo on a&nestyslippusarjan mukana.



Ehdokkuudesta luopuminen tai ehdokkaan poissulkeminen
Vaalipaikalla on esitetty tiedot mahdollisista ehdokkuudesta luopumisista, ehdokkaiden poissulkemisista
tai siita, ettd ehdokas - EU:n muun jasenvaltion kansalainen on kotimaassaan menettanyt
vaalikelpoisuutensa. Tallaiselle ehdokkaalle annettuja preferenssiaania ei oteta huomioon.

) Adinestystapa
Aénioikeutettu saa vaalipiirilautakunnalta virallisella leimalla leimatun tyhjan virallisen kuoren. Pyynnésta
antaa lautakunta myds aanestyslippusarjan.

Aanioikeutettu menee virallisen kuoren ja Aanestyslippujen kanssa aanestyslipun valintaan ja
merkintdjen tekemiseen tarkoitettuun tilaan. Sielld han valitsee sen ehdokaslistan aanestyslipun, jota
haluaa &anestéa.

Valitsemassaan @anestyslipussa voi aanioikeutettu antaa preferenssiaanen korkeintaan kahdelle
ehdokkaalle. Se tehdaan ympyréimalla ndiden ehdokkaiden jarjestysnumerot. Jos aanioikeutettu
ympyréi enemman kuin kaksi ehdokasta, ei mitaén preferenssidénta oteta huomioon.

Muut aanestyslippuun tehdyt merkinnat eivat vaikuta sen arviointiin. Taman jalkeen aanioikeutettu
laittaa tdman aanestyslipun viralliseen kuoreen.

Laitettaessa aanestyslippua viralliseen kuoreen on tarkeaa kiinnittda huomiota siihen, ettei
viralliseen kuoreen mene vahingossa (esim. lippujen toisiinsa tarttumisen vuoksi) useampia
aanestyslippuja. Téllaisessa tapauksessa aani hylattaisiin.

Myos sellaiset aanestysliput hylataan, jotka eivat ole maaraysten mukaisella lomakkeella, jotka ovat
repeytyneet tai joita ei ole laitettu viralliseen kuoreen.

Aénestiminen
Jokainen &anioikeutettu &énestdd henkilokohtaisesti, toisen puolesta &inestéminen ei ole
sallittua. Adnioikeutettu aanestaa laittamalla valitsemansa aanestyslipun siséltavéan virallisen kuoren
vaalipiirilautakunnan edessa vaaliuurnaan.

Ellei aanioikeutettu kykene fyysisen vamman vuoksi valitsemaan aanestyslippua tai tekemaan siihen
merkintdja tai ellei han kykene lukemaan tai kirjoittamaan, voi aanestyslipun valintaan ja merkintojen
tekemiseen tarkoitetussa tilassa olla hanen kanssaan toinen &anioikeutettu, ei kuitenkaan
vaalipiirilautakunnan jasen, ja tehda hanen puolestaan merkinnat aanestyslippuun ja laittaa sen
viralliseen kuoreen ja tarvittaessa my0s laittaa virallisen kuoren vaaliuurnaan.

Vaalipiirilautakunta ei mahdollista &aanestdmistd &aanioikeutetulle, jota ei ole merkitty
Europarlamenttivaalien aénioikeutettujen luetteloon. Tama ei pade siind tapauksessa, etta
aanioikeutettu kayttaa aanestyskorttia tai jos han esittda todistuksen poistamisesta suurlahetyston
ylldpitamasta aanioikeutettujen luettelosta tai todistuksen poistamisesta Europarlamenttivaalien
aanioikeutettujen luettelosta pysyvan asuinpaikan vaihtumisen yhteydessa ja todistaa olevansa
oikeutettu énestdmaan vaalipiirissa.

) Aanestaminen Aanestyskorttia kayttaen

Aénioikeutetun kayttaessa aanestyskorttia on hanen luovutettava se vaalipiirilautakunnalle. Talldin han
saa lautakunnalta virallisella leimalla leimatun tyhjan virallisen kuoren ja taydellisen aanestyslippusarjan.
Aanestyskortin avulla on mahdollista &4nestaa missé tahansa vaalipiirissa.

Aénestiminen kannettavaa vaaliuurnaa kytten
Vakavien, ennen kaikkea terveydellisten syiden vuoksi voi aanioikeutettu pyytaa kunnanvirastolta ja
vaalipdivina vaalipiirilautakunnaltaan mahdollisuutta aanestaa vaalipaikan ulkopuolella kannettavaa
vaaliuurnaa kayttaen. Vaalipiirilautakunta voi kuitenkin lahettad jasenidén kannettavan vaaliuurnan
kanssa vain vaalipiirin alueelle.




Informaatio vaalipaikalla
Vaalipaikalla on &anioikeutettujen nahtavissa vaalilaki nro 62/2003 tSekin, englannin, ranskan ja saksan
kielelld. Lisaksi on esitetty tdssa annetut tiedot EU:n kaikkien jasenvaltioiden kielilla.

Aanestyslippumallit ja tiedot &anestyslipuissa mahdollisesti olevista painovirheista on esitetty
vaalipaikalla.



LE FRANCAIS - FRANCOUZSTINA

INFORMATIONS SUR LES PRINCIPES ET MODALITES DE VOTE
Les élections du Parlement européen sur le territoire de la République tchéque - élection des
députés représentant la République tchéque
le vendredi 7 juin 2024 de 14h00 a 22h00
le samedi 8 juin 2024 de 8h00 a 14h00

Qui vote aux élections européennes ?
v' Les citoyens de la République tchéque ayant atteint 'age de 18 ans au plus tard le 8 juin 2024,
v Les citoyens d'un autre Etat membre de I'UE ayant atteint I'age de 18 ans au plus tard le 8 juin
2024 et qui sont enregistrés comme résidents permanents ou temporaires en République tcheéque
au plus tard depuis le 24 avril 2024.

L’électeur ne peut voter que s'il est inscrit sur les listes électorales pour les élections du
Parlement européen et

v’ sisaliberté nest pas limitée a cause de la protection de la santé de la population

v’ si sa capacité juridique n’est pas limitée pour exercer le droit de vote.

Le vote a lieu uniquement sur le territoire de la République tchéque dans les bureaux de vote.

La demande d'un citoyen d'un autre Etat membre de I'UE d'étre inscrit sur la liste électorale pour
les élections du Parlement européen

v’ L'électeur qui a voté sur le territoire de la République tchéque lors des derniéres élections
du PE est automatiquement inscrit sur les listes électorales pour les élections du PE. Nous vous
recommandons de vérifier ce fait aupres de I'autorité municipale compétente.

v Un électeur qui n'avait pas voté sur le territoire de la République tchéque lors les derniéres
élections du PE, mais avait voté lors les élections au conseil municipal doit, avant le 28 avril
2024, demander a son autorité municipale de transférer ses données sur les listes électorales pour
les élections du PE.

v Un électeur qui n'a pas encore voté a aucune élection sur le territoire de la République
tchéque , doit, avant le 28 avril 2024, demander a son autorité municipale d'étre inscrit sur la liste
électorale pour les élections au PE.

Pour plus d'informations et les modéles de demandes, veuillez visiter le site Web du Ministére
de I'Intérieur www.mvcr.cz ou contacter votre autorité municipale ou bureau régional.

Adresse du bureau de vote
L'adresse du bureau de vote et les autres informations nécessaires seront publiées par le maire au plus
tard le 23 mai 2024 de la maniere habituelle a I'endroit indiqué. S'il y a plus de circonscriptions
électorales dans la commune, le maire indiquera quelle partie de la commune et quel bureau de vote
appartiennent a quelle circonscription.

Identification de I'électeur
L'électeur doit prouver son identité et sa citoyenneté au bureau de vote. Le citoyen de la République
tchéque prouve son identité en présentant sa carte d'identité, son passeport de voyage ou diplomatique
de la République tchéque ou son titre de voyage, tous en cours de validité. Le citoyen d'un autre Etat
membre de I'UE peut présenter par exemple sa carte de résident permanent, son passeport ou sa carte
d'identité.

Si I'électeur ne prouve pas son identité et sa citoyenneté, le vote ne lui sera pas autorisé.
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Bulletins de vote
Les bulletins de vote sont imprimés pour chaque entité candidate séparément. Le numéro de candidat
déterminé par tirage au sort est indiqué sur chaque bulletin de vote. Les bulletins de vote fournis ne
doivent pas nécessairement constituer une série numérique compléte si une liste de candidats n'a pas
été enregistrée, ni sur la base d'un examen par le tribunal. De plus, le numéro d'ordre du candidat qui
a été supprimé lors de l'inscription reste inoccupé sur le bulletin de vote.

L'indication de I'appartenance des candidats aux partis et mouvements politiques est abrégée sur le
bulletin de vote ; la liste des abréviations fait partie du matériel de vote.

Renonciation a la candidature ou retrait d'un candidat
Dans le bureau de vote, on publie les informations sur la renonciation éventuelle, le retrait d'un candidat
ou le fait qu'un candidat - citoyen d'un autre Etat membre de I'UE a été privé du droit de vote dans son
pays d'origine. Les votes préférentiels exprimés pour un tel candidat ne seront pas pris en compte.

Modalités de vote
L'électeur regoit une enveloppe officielle vide portant un cachet officiel de la commission électorale de
circonscription. La commission lui remet également un jeu de bulletins de vote sur demande.

L'électeur prend I'enveloppe officielle et les bulletins de vote et se rend a l'isoloir destiné a marquer ou
choisir le(s) bulletin(s) de vote. Ici, il choisit le bulletin de vote du candidat pour lequel il veut voter.

L'électeur peut donner un vote préférentiel a un maximum de deux candidats sur le bulletin de
vote choisi. Il le fait en entourant leur numéro d'ordre. Si un électeur entoure plus de deux
candidats, aucune voix privilégiée ne sera prise en compte.

Les autres marques apposées sur le bulletin de vote ne seront pas prises en compte. Ensuite, I'¢lecteur
introduit le bulletin de vote dans I'enveloppe officielle.

Lorsque I'électeur introduit son bulletin de vote dans I'enveloppe officielle, il devrait faire
attention afin de ne pas introduire par erreur plusieurs bulletins de vote dans I'enveloppe
officielle (par ex. en raison du collage de plusieurs bulletins). Dans ce cas, ce serait une voix
d'électeur invalide.

Les bulletins de vote qui ne sont pas sur le formulaire prescrit sont également invalides, ainsi que les
bulletins de vote déchirés et les bulletins de vote qui ne sont pas introduits dans I'enveloppe officielle.

Vote
Chaque électeur vote en personne, le vote par procuration n’est pas autorisé. L'électeur vote en
introduisant I'enveloppe officielle contenant le bulletin de vote choisi dans I'urne devant la commission
électorale de circonscription.

Un électeur qui ne peut pas choisir ou marquer le bulletin de vote choisi a cause de son handicap
physique ou qui ne peut pas lire ou écrire peut étre accompagné a l'isoloir par un autre électeur, mais
pas par un membre de la commission électorale de circonscription. Un tel autre électeur marque ou
choisi le bulletin de vote pour I'électeur handicapé et introduit le bulletin de vote dans I'enveloppe
officielle et, si nécessaire, introduit I'enveloppe officielle dans I'urne.

La commission électorale de circonscription n'autorisera pas le vote aux électeurs qui ne sont
pas inscrits sur la liste électorale pour les élections du Parlement européen. Cela ne s'applique
pas si l'électeur se sert d'une carte d'électeur pour réaliser son vote ou s'il soumet une confirmation de
suppression de son nom d'une liste électorale spéciale tenue par 'ambassade ou une confirmation de
suppression de son nom de la liste électorale pour les élections du Parlement européen en rapport avec
le changement de sa résidence permanente et s'il prouve son droit de vote dans la circonscription
électorale.
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Vote avec carte d'électeur
Si I'électeur se sert d'une carte d'électeur pour réaliser son vote, il est obligé de la remettre a la
commission électorale de circonscription. Ensuite, la commission lui remet une enveloppe officielle vide
portant un cachet officiel et un jeu complet de bulletins de vote. La carte d'électeur permet de voter
dans n'importe quelle circonscription électorale.

Vote dans une urne portable
L'électeur peut demander, pour des raisons graves, notamment médicales, a l'autorité municipale ou
pendant les jours d'élection a la commission électorale de sa circonscription de voter en dehors du
bureau de vote dans une urne portable. Toutefois, la commission électorale de circonscription ne peut
envoyer ses membres avec une urne portable que dans le cadre de sa circonscription.

Informations dans le bureau de vote
La loi électorale n® 62/2003 Coll. sera disponible pour les électeurs en tchéque, anglais, frangais et
allemand dans le bureau de vote. Ces informations seront également disponibles dans toutes les
langues des Etats membres de I'UE.

Les modeles de bulletins de vote et les informations sur les erreurs d'impression éventuelles seront
publiés dans le bureau de vote.
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HRVATSKI - CHORVATSTINA

INFORMACIJE O NACELIMA | NACINU GLASOVANJA
Izbori za Europski parlament na podruéju Republike Ceske - izbor zastupnika iz Republike Ceske
petak 7. lipnja 2024. od 14.00 sati do 22.00 sata
subota 8. lipnja 2024. od 8.00 sati do 14.00 sati
Birac je
v drzavljanin RC koji ée najkasnije 8. lipnja 2024. godine navrsiti 18 godina Zivota,
v" drzavljanin druge drzave ¢lanice EU-a koji ¢e najkasnije 8. lipnja 2024. godine navrsiti 18 godina
Zivota te ima najmanje od 24. travnja 2024. godine prijavijen stalni ili privremeni boravak na
podrugju RC.

Bira¢ moze glasovati samo ako je upisan u registar biraca za izbore za EP, a
v nema ograni¢enu slobodu radi zastite zdravlja
v nema ograni¢enu poslovnu sposobnost za ostvarivanje birackog prava.

Glasovanje se odvija samo na podruéju RC na biraékim mjestima.

Zahtjev gradanina druge drzave ¢lanice EU-a za upis u registar biraca za izbore za EP

v Bira¢ koji je glasovao na podruéju RC na prethodnim izborima za EP, automatski se upisuje
u registar biraCa za izbore za EP. PreporuCujemo da to provjerite kod nadleznih tijela opcinske ili
gradske uprave.

v Bira¢ koji nije glasovao na podruéju RC na prethodnim izborima za EP, ali je glasovao na
izborima €lanova predstavnickih tijela jedinica lokalne samouprave, mora do 28. travnja 2024.
godine predati svojoj op¢inskoj upravi zahtjev za prijenos podataka u registar biraCa za izbore za EP.

v Biraé koji na podruéju RC do sada jo$ nije glasovao ni na jednim izborima, mora do
28. travnja 2024. godine predati svojoj opcinskoj upravi zahtjev za prijenos podataka u registar
biraca za izbore za EP.

Za viSe informacija i obrasce zahtjeva posjetite internetske stranice Ministarstva unutarnjih
poslova RC www.mvcr.cz ili se obratite op¢inskoj upravi ili uredu drzavne uprave.

Adresa birackog mjesta
Adresu birackog mjesta i ostale potrebne informacije objavit ¢e gradonacelnik najkasnije 23. svibnja
2024. godine na nacin uobiCajen mjesnim prilikama. Ako u op¢ini ima viSe izbornih okruga,
gradonacelnik treba priopéiti koji dio opéine i biratko mjesto pripada kojem okrugu.

Dokazivanje identiteta
Bira¢ mora na biratkom mjestu dokazati svoj identitet i drzavljanstvo. Drzavijanin RC ée to uginiti
vazeCom osobnom iskaznicom, vaze¢om putovnicom, diplomatskom ili sluzbenom putovnicom
Republike Ceske ili nadomjesnom putovnicom. Drzavljanin druge drzave ¢lanice EU-a ¢e to uginiti na
primjer iskaznicom stalnog boravka, putovnicom ili osobnom iskaznicom.

Ako bira¢ ne dokaze svoj identitet i drzavljanstvo, glasovanje mu nece biti omoguceno.

Glasacki listici

Glasacki listici ofisnuti su za svaki subjekt koji se kandidira zasebno. Na svakom glasackom listicu
naveden je redni broj kandidata odreden zdrijebanjem. Dostavljeni glasacki listi¢i ne moraju Ciniti
potpuni brojcani niz ukoliko neka kandidacijska lista nije registrirana ni temeljem preispitivanja od strane
suda. Takoder, redni broj kandidata koji je izbrisan prilikom registracije, ostaje nezauzet na glasackom
listicu.

Podatak o ¢lanstvu kandidata u politickim strankama i politickim pokretima oznacen je kraticom na
glasackom listicu; popis kratica je sastavni dio seta glasackih listica.
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Odustajanje od kandidature ili povlacenje kandidata
Na birackom mjestu objavljuju se informacije o eventualnom odustajanju od kandidature, povlacenju
kandidata ili o tome da je kandidat - drzavljanin druge drzave ¢lanice EU-a - u svojoj drzavi podrijetla
lien prava biti biran. Preferirani glasovi predani za takvog kandidata, ne uzimaju se u obzir.

Nacin glasovanja
Bira¢ treba od birackog odbora primiti praznu sluzbenu omotnicu oznacenu sluzbenim pecatom. Na
zahtjev, biracki odbor mu treba izdati i set glasackih listica.

Sa sluzbenom omotnicom i glasackim listicima, bira¢ treba uéi u prostor koji je namijenjen za popunjavanje
glasackih listica. Ovdje treba odabrati glasacki listi¢ tog subjekta koji se kandidira, za kojeg zeli glasati.

Na odabranom glasackom listicu biraé moze dodijeliti preferirani glas najvise dvama
kandidatima. To ¢e uciniti tako Sto ¢e zaokruziti njihov redni broj. Ako bira¢ zaokruZi vise od dva
kandidata, nece se uzeti u obzir ni jedan preferirani glas.

Drugi nacini oznacavanja glasackog listiéa ne utje¢u na njegovu ocjenu. Onda treba bira€ staviti taj
glasacki listi¢ u sluzbenu omotnicu.

Birac treba paziti kod stavljanja glasackog listica u sluzbenu omotnicu da greSkom ne stavi vise
glasackih listi¢a u sluzbenu omotnicu (npr. zbog toga Sto su se zalijepili). Naime, u takvom bi se
slucaju radilo o nevaze¢em glasu biraca.

Nevazeéi su takoder glasacki listi¢i koji nisu na propisanoj tiskanici, glasacki listici koji su rastrgani te
glasacki listici koji nisu stavljeni u sluzbenu omotnicu.

Glasovanje
Svaki bira¢ glasuje osobno, zastupanje nije dopustivo. Bira¢ glasuje tako da ubaci sluzbenu
omotnicu s odabranim glasackim listicem u glasacku kutiju pred birackim odborom.

S biraem koji zbog tjelesne mane ne moZe odabrati ili popuniti izabrani glasacki listi¢ ili ne moze Citati
ili pisati, moze biti u prostoru koji je namijenjen za popunjavanje glasackih listica, nazocan drugi birac,
no ni u kom slucaju ¢lan birackom odbora, pa popuniti glasacki listic umjesto njega i staviti ga
u sluzbenu omotnicu, te po potrebi takoder ubaciti sluzbenu omotnicu u glasacku kutiju.

Biracu koji nije upisan u registar biraca za izbore za Europski parlament, biracki odbor nece
omoguciti glasovanje. To ne vazi ako bira¢ glasuje uz potvrdu za glasovanje izvan mjesta prebivalista
ili ako predo€i potvrdu o brisanju iz posebnog popisa biraCa koji vodi veleposlanstvo ili potvrdu o
brisanju iz registra bira¢a za izbore za Europski parlament u vezi s promjenom prebivalista te dokaze
svoje pravo na glasovanje u izbornom okrugu.

Glasovanje uz potvrdu za glasovanje izvan mjesta prebivalista
Ukoliko bira¢ glasuje uz potvrdu za glasovanje izvan mjesta prebivali$ta, duzan ju je predati biratkom
odboru. Od birackog odbora treba onda primiti praznu sluzbenu omotnicu oznacenu sluzbenim pecatom
i kompletan set glasackih listica. Uz potvrdu za glasovanje izvan mjesta prebivaliSta moze se glasovati
u bilo kojem izbornom okrugu.

Glasovanje putem mobilne glasacke kutije
Bira¢ moze zbog ozbiljnih, posebice zdravstvenih razloga podnijeti zahtjev opéinskoj ili gradskoj upravi,
a na dane izbora svojem birackom odboru za omoguc¢avanje glasovanja izvan birackog mjesta putem
mobilne glasacke kutije. Medutim, biracki odbor moze svoje Clanove izaslati s mobilnom glasackom
kutijom samo unutar svojeg izbornog okruga.
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Informacije na birackom mjestu
Na biradkom mjestu bit ée biragima na raspolaganju Zakon o izborima br. 62/2003 Zbirke zakona RC,
i to na ¢eSkom, engleskom, francuskom i njemackom jeziku. Pored toga, bit ¢e na raspolaganju i ta
informacija na svim jezicima drZava €lanica EU-a.

Uzorci glasackih listica i informacije o mogucim pogreSkama pri tiskanju glasackog listica objavijuju se
na biratkom mjestu.
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GAEILGE - IRSTINA

FAISNEIS MAIDIR LE PRIONSABAIL NA VOTALA AGUS AN MODH VOTALA
Toghchain do Pharlaimint na hEorpa laistigh de chrioch Phoblacht na Seice - vétail do
chomhaltai Pharlaimint na hEorpa a dhéanfaidh ionadaiocht ar son Phoblacht na Seice

Dé hAoine, an 7 Meitheamh 2024 idir 2 PM agus 10 PM
Dé Sathairn, an 8 Meitheamh 2024 idir 8 AM agus 2 PM

Féadfaidh na daoine seo a leanas véta a chaitheamh:

v" saoranach de chuid Phoblacht na Seice a bhfuil nd a mbeidh 18 mbliana d'acis slénaithe aige nd
aici trath nach déanai na an 8 Meitheamh 2024,

v’ saoranach de chuid Ballstat eile den Aontas Eorpach a bhfuil né a mbeidh 18 mbliana d'acis
slénaithe aige no aici trath nach déanai na an 8 Meitheamh 2024, agus a bhfuil n6 a mbeidh
conaitheacht bhuan n6 shealadach i bPoblacht na Seice cléraithe aige né aici ina leith féin trath
nach déanai na an 24 Aibrean 2024.

Ni féidir le votalaithe votail ach amhain ma ta siad claraithe ar an rolla toghthdiri do thoghchan
Pharlaimint na hEorpa agus

v" nach bhfuil a saoirse teoranta de bharr go bhfuil ga lena sléinte a chosaint

v"nach bhfuil srian curtha lena n-innitlacht dhlithidil i dtaobh a gceart vétala a fheidhmid.

Ni reachtalfar an toghchan ach amhain i staisitin voétaiochta laistigh de chrioch Phoblacht na
Seice.

larratas 6 shaoranach de chuid ballstat eile den Aontas Eorpach ar chlaru sa rolla toghthdiri do
thoghchan Pharlaimint na hEorpa

v" Na votalaithe go Iéir a chaith vota i bPoblacht na Seice sa toghchan ba dheireanai de chuid
Pharlaimint na hEorpa, claraitear iad sa ghnathchirsa ar an rolla toghthoiri i gcomhair an
toghchain seo de chuid Pharlaimint na hEorpa. Ba cheart do vétalaithe an fhaisnéis sin a fhiort
lena n-udaras bardasach féin.

v’ | gcés vétalai nar chaith vota i bPoblacht na Seice sa toghchan ba dheireanai de chuid
Pharlaimint na hEorpa, ach a chaith vota i dtoghchan bardasach, ni moér dé né di iarratas
a dhéanamh ar a fhaisnéis né a faisnéis a aistrii chuig an rolla toghthéiri i gcomhair thoghchan
Pharlaimint na hEorpa faoin 28 Aibrean 2024.

v’ | gcas vétalai nar chaith véta in aon toghchain i bPoblacht na Seice, ni mér dé né di iarratas
a dhéanamh chuig an Udaras bardasach abhartha ar a bheith claraithe ar an rolla toghthoiri
i gcomhair thoghchan Pharlaimint na hEorpa faoin 28 Aibrean 2024.

Le haghaidh tuilleadh faisnéise agus foirmeacha iarratais, féach laithrean gréasain na
hAireachta Intire ag www.mvcr.cz n¢ téigh i dteagmhail le hiidaras bardasach né udaras réigitinach.

Seoltai na staisiun vétaiochta
Foilseoidh gach méara faoi seach seoladh an staisitin votaiochta agus an fhaisnéis riachtanach eile ar
an 23 Bealtaine 2024 n6 roimhe sin ar an mbealach is gnach i leith gach aite ar leith. Ma t& roinnt
toghcheantar i mbardas airithe, cuirfidh an méara in il do na vétalaithe cén chuid den bhardas agus
cén staisiun vétaiochta a bhaineann le gach toghcheantar ar leith.

Préiseas fiordheimhnithe
Ni mor do gach votalai fianaise ar chéannacht agus saoranacht a thabhairt ina leith féin. Féadfaidh
saoranach de chuid Phoblacht na Seice € sin a dhéanamh ach aitheantas baili, pas baili, pas
taidhleoireachta né pas seirbhise de chuid Phoblacht na Seice agus doiciméad taistil a chur isteach.
Féadfaidh saoranach de chuid ballstat eile den Aontas Eorpach é sin a dhéanamh ach cead
buanchénaithe, pas n6 doiciméad aitheantais a chur isteach.

Aon vétalaithe nach gcuirfidh isteach fianaise ar a gcéannacht agus a saoranacht, ni cheadéfar
doibh vétail.
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Balléidi
Cléitear balléidi ar leithligh i leith gach comhlachta atd ina sheasamh i dtoghchan Pharlaimint na
hEorpa. Cuirfear in idl ar gach balléid uimhir an chomhlachta ata ag seasamh i dtoghchan Pharlaimint
na hEorpa, ar uimhir i a shannfar dé ar bhonn crannchuir. Ni fhéadfar seicheamh uimhreacha gan
bhriseadh a léirii ar na balléidi a sholathrofar do votalaithe més rud é nér claraiodh liosta airithe
iarrthoiri, fil tar éis athbhreithnit cuirte. Ar an gcaoi chéanna, i gcas uimhir sheichimh iarrthéra
a scriosadh as liosta na n-iarrthéiri, spas folamh a léireofar i leith na huimhreach sin sa bhall6id.

Taispeanfar faisnéis faoi bhallraiocht iarrthdra i bpairti polaitiochta agus/n6 i ngluaiseacht pholaitidil leis
an ngiorriichan abhartha sa bhalldid; ta liosta giorrichan faoi cheangal leis an tsraith balléidi.

larrthéir d'éiri as né do bhaint
Foilseofar ag an staisitn votaiochta faisnéis maidir le haon iarrthoir a d'éirigh as seasamh, aon iarrthéir
a baineadh den bhalléid agus/n6 aon iarrthéir (saoranach de chuid Ballstat eile den Aontas Eorpach) ar
baineadh do né di an ceart go ndéanfai é nd i a thoghadh. Déanfar neamhaird de votai tosaiochta
i bhfabhar iarrthoir den sort sin.

Modh vétala
Gheobhaidh gach vétalai cludach oifigitil folamh 6n toghchoiste ceantair, agus beidh stampa oifigidil ar
an geludach sin. Arna iarraidh sin, féadfaidh an toghchoiste sraith balléidi a sholathar.

Ni mor do gach voétalai an clidach oifigitil agus a chuid n6 a cuid balléidi a thabhairt chuig an limistéar
atd leagtha amach le haghaidh ball6idi a laimhseail. Sa limistéar sin, roghnéidh an vétalai balléid an
chomhlachta at4 ag seasamh do thoghchan Pharlaimint na hEorpa agus ar mian leis nd léi vota
a chaitheamh ar a shon.

Is féidir le gach vétalai vota tosaiochta a thabhairt do dha iarrthoir ar a mhéad sa bhalléid ata
roghnaithe. Féadfaidh gach vétalai é sin a dhéanamh ach ciorcal a chur timpeall ar uimhir an
iarrthoéra faoi seach. Mas rud é go geuirfidh an vétalai ciorcal timpeall ar nios mé né dha uimhir, ni
dhéanfar aon vétai tosaiochta a aireamh.

Déanfar neamhaird d'aon athruithe eile ar bhalléidi. Ina dhiaidh sin, cuirfidh gach vétalai a bhalléid nd
a balléid isteach sa chludach offigidil.

Agus an bhalléid a cur isteach sa chludach oifigitil aige né aici, ni mér don vétalai a sheachaint
nach gcuirfear breis is balldid amhain isteach de thimpiste (mar shampla, ma ta siad i bhfostu
ina chéile). Ma bhionn breis is balléid amhain i gcludach oifigitil beidh an véta neamhbhaili.

| gcas balloidi nach bhfuil cloite san fhoirm ata forordaithe, ar stroiceadh iad nd nar cuireadh isteach sa
chlidach oifigitil iad, ta siadsan neamhbhaili freisin.

Vetail
Ni mor do gach vétalai vota a chaitheamh é noé i féin; ni cheadaitear seachvétai. Caithfidh gach
votalai a vota trid an geludach oifigidil ina bhfuil balléid an té sin a chur isteach i gceann de na boscai
ballide ata leagtha os comhair an toghchoiste ceantair.

| gcas aon votalai nach bhfuil in ann a bhalléid n6 a balléid a mharcail nd nach bhfuil in ann Iéamh né
scriobh mar gheall ar mhichumas coirp, féadfaidh votalai eile gabhail leis né 1éi chuig an limistéar ata
leagtha amach i gcomhair ball6idi a laimhseail (ach ni mér nach comhalta den toghchoiste ceantair é n6
i an té sin), agus marcalfaidh an duine sin an bhalléid agus cuirfidh isteach sa chlidach oifigitil i, agus
cuirfidh sé n6 si an cludach oifigitil i mbosca balldide, mas ga, thar ceann an votalai ata faoi
mhichumas coirp.
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| gcas votalaithe nach bhfuil claraithe in aon rolla toghthdiri i gcomhair thoghchan Pharlaimint
na hEorpa, ni cheadéidh an toghchoiste ceantair doibh véta a chaitheamh. Nil feidhm aige sin
maidir le votalaithe a votalfaidh le teastas votalai nd a chuirfidh isteach deimhnil gur scriosadh iad
¢ rolla toghthdiri speisialta ata faoi riar ambasaide, né deimhnit gur scriosadh iad 6n rolla toghthdiri do
thoghchan Pharlaimint na hEorpa i ndail le hathra ar a n-ait bhuanchénaithe agus a chruthéidh go bhfuil
sé de cheart acu véta a chaitheamh sa toghcheantar éirithe sin.

Votail le teastas votalai
Ma chaitheann vétalai vota le teastas votalai, ni mér dé nd di é a chur faoi bhraid an toghchoiste
ceantair. Ansin gheobhaidh sé né si 6n toghchoiste ceantair clidach oifigidil folamh ar a bhfuil an
stampa oifigitil agus ina bhfuil sraith iomlan balloidi. Is féidir teastas votalai a Usaid in aon
toghcheantar.

Balléidi a chaitheamh isteach i mbosca balldide soghluaiste
Féadfaidh aon vétalai, mar gheall ar chuiseanna tromchuiseacha (go hairithe ctiseanna miochaine),

toghchoiste ceantair bhartha, véta a chaitheamh lasmuigh den staisiun vétaiochta tri bhalléid a chur
isteach i mbosca balldide soghluaiste. Nil cead ag an toghchoiste ceantair comhaltai da chuid a chur
chun bealaigh le bosca balldide soghluaiste, &fach, ach amhain laistigh da cheantar féin.

Faisnéis ata ar fail ag na staisitin vétaiochta

votaiochta i Seicis, i mBéarla, i bhFraincis agus i nGearmainis. Beidh an fhaisnéis seo ar fail i ngach
teanga de chuid bhallstait an Aontais Eorpaigh.

28




ITALIANO - ITALSTINA

INFORMAZIONE SUI PRINCIPI E MODALITA’ DI VOTO
Elezioni per il Parlamento Europeo sul territorio della Repubblica Ceca - elezione dei deputati
per la Repubblica Ceca
venerdi 7 giugno 2024 dalle ore 14.00 alle ore 22.00
sabato 8 giugno 2024 dalle ore 8.00 alle ore 14.00

Chi puo votare
v' i cittadini della Repubblica Ceca che abbiano compiuto il 18° anno di eta entro il 8 giugno 2024,
v' i cittadini di un altro stato membro del’UE che alla data del 8 giugno 2024 abbiano compiuto il 18°
anno di eta e che almeno dal 24 aprile 2024 abbiano il permesso di soggiorno temporaneo
o permanente sul territorio della Repubblica Ceca

L’elettore puo votare solo nel caso in cui sia iscritto nelle liste degli elettori per il Parlamento
Europeo e

v" salvo il caso in cui la sua liberta non sia limitata per motivi di protezione della salute

v" non abbia limitazioni giuridiche nell'esercizio di voto.

Il voto avviene solo sul territorio della Repubblica Ceca nei seggi elettorali

Richiesta di un cittadino di un altro Stato membro dell'UE di essere inserito nella lista elettorale
per le elezioni del Parlamento europeo

v’ L’elettore che ha votato in Repubblica Ceca nelle ultime elezioni del Parlamento europeo
€ automaticamente iscritto nella lista degli elettori per le elezioni del Parlamento europeo. Si
consiglia di verificarlo presso ['ufficio comunale di competenza.

v' L’elettore che non ha votato nelle precedenti elezioni in Repubblica Ceca ma ha votato alle
elezioni comunali deve richiedere al suo comune di residenza di trasferire i dati nelle liste
elettorali per le elezioni del Parlamento europeo entro il 28 aprile 2024.

v L'elettore che non ha mai votato in Repubblica Ceca deve richiedere al suo comune di
residenza di essere iscritto nella lista degli elettori per le elezioni del Parlamento Europeo entro il
28 aprile 2024.

Per maggiori informazioni e per il modello di richiesta visita la pagina del Ministero degli Interni
www.mvcr.cz o contatta I'ufficio comunale o provinciale.

Indirizzo del seggio elettorale
II'sindaco rende pubblico l'indirizzo del seggio elettorale e altre informazioni utili entro e non oltre il
23 maggio 2024 nei modi e nel luogo abituale. Se nel comune vi sono piu circoscrizioni il sindaco
comunica quale parte del comune e seggio elettorale sono assegnati a ciascuna circoscrizione.

Prokazovani totoznosti
L’elettore deve dimostrare la sua identita e nazionalita al seggio elettorale. Il cittadino della Repubblica
Ceca ¢ tenuto alla presentazione della carta d'identita, passaporto di viaggio o diplomatico in corso di
validita, mentre Il cittadino di un altro Stato membro dellUE dimostra l'identita e nazionalita esibendo il
permesso di soggiorno temporaneo o permanente, il passaporto o la carta d'identita in corso di validita.

All’elettore che non sia in grado di dimostrare la propria identita e nazionalita non sara
consentito il voto.

Schede elettorali
Le schede elettorali sono stampate per ogni candidato singolarmente. Su ogni scheda elettorale
¢ indicato il numero del candidato stabilito mediante sorteggio. Le schede elettorali fornite possono non
formare una serie numerata completa se delle liste? elettorali di candidati non sono state registrate in
seguito alla revisione del tribunale. Inoltre il numero di elenco del candidato che € stato cancellato alla
registrazione, rimane vuoto nella scheda elettorale.
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| dati sul'appartenenza del candidato ai partiti e movimenti politici sono indicati nella scheda elettorale
con una sigla; I'elenco delle sigle € parte integrante del plico delle schede elettorali.

Rinuncia alla candidatura o revoca del candidato.
Alla sede del seggio elettorale si rendono pubbliche le informazioni su eventuali rinunce alla
candidatura, revoche del candidato o se il candidato, membro di un altro stato membro dell’UE, sua
stato privato nel paese di origine del diritto ad essere eletto. | voti di preferenza espressi in tal caso
saranno nulli

Modalita di voto
L'elettore ricevera una busta ufficiale vuota con un timbro ufficiale della Commissione elettorale
distrettuale. Su richiesta la commissione emette anche il plico di schede elettorali

Munito di busta e schede ufficiali, 'elettore entra nella cabina elettorale per la votazione. Qui sceglie la
scheda del candidato per il quale intende votare.

L'elettore pud dare un voto preferenziale a un massimo di due candidati sulla scheda scelta.
Questo viene fatto cerchiando il loro numero di serie. Se un elettore cerchia piu di due candidati,
non verra presa in considerazione nessuna preferenza.

Altre modifche alle schede non hanno alcuna influenza sulla sua validita. Successivamente I'elettore
inserisce il proprio voto nella busta ufficiale.

L'elettore deve prestare attenzione quando inserisce una scheda elettorale nella busta ufficiale
in modo da non inserire erroneamente piu schede nella busta ufficiale (ad esempio se le schede
si incollano tra loro). In tal caso il voto non é ritenuto valido.

Non sono inoltre valide le schede elettorali che non sono nella forma prescritta, che sono strappate
0 non sono inserite nella busta ufficiale.

Voto
Ogni elettore vota personalmente, non & permesso il voto in rappresentanza. L'elettore vota
davanti alla commissione inserendo nell'urna la busta contenente la scheda elettorale.

L'elettore, in caso di disabilita fisica o che non sia in grado di leggere o scrivere, puo recarsi nella
cabina elettorale accompagnato da un altro elettore che in sua vece pud modificare la scheda elettorale
e inserirla nella busta ufficiale ed eventualmente depositare il voto nell'urna, tuttavia 'accompagnatore
non deve essere membro della commissione elettorale distrettuale.

La commissione elettorale impedisce il voto all’elettore che non sia iscritto nell’elenco dei
votanti per il Parlamento Europeo. Cio non € valido nel caso in cui I'elettore voti con la tessera
elettorale o sia presente un certificato di esclusione dalla lista speciale degli elettori tenuta dal
rappresentante d'ufficio o un certificato di cancellazione dalla lista degli elettori per le elezioni al
Parlamento europeo in relazione al cambio di residenza e dimostri il proprio diritto di voto nella
circoscrizione.

Voto con tessera elettorale
Se l'elettore vota con la tessera elettorale & obbligato a esibirla alla commissione elettorale. Dalla
commissione riceve una busta d'ufficio recante il timbro e il plico completo delle tessere elettorali. Con
la tessera elettorale € possibili votare in qualsiasi circoscrizione elettorale.

Voto nell’'urna elettorale mobile
Specificatamente I'elettore, per gravi motivi di salute, pud chiedere all'ufficio comunale e nei giorni delle
votazioni la propria commissione elettorale di poter votare al di fuori della cabina elettorale nell'apposita
urna elettorale mobile. La commissione elettorale competente pud inviare tuttavia un proprio membrio
con l'urna elettorale mobile solo nell’ambito della propria circoscrizione.
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Informazioni nel seggio elettorale
Nel seggio elettorale sara a disposizione degli elettori la legge elettorale n. 62/2003 in lingua ceca,
inglese, francese e tedesca. Saranno inoltre a disposizione anche le informazioni in tutte le lingue degli
stati membri dell’UE.

Le schede elettorali, i modelli e le informazioni su eventuali errori di stampa nelle schede elettorali
saranno pubblicati nel seggio elettorale.
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LIETUVI - LITEVSTINA

INFORMACIJA DEL BALSAVIMO RINKIMUOSE | EUROPOS PARLAMENTA PRINCIPY IR
BENDROS TVARKOS
Rinkimai j Europos Parlamenta Cekijos Respublikoje - deputaty i$ CR rinkimai
penktadienis 2024 m. birzelio 7 d. nuo 14.00 valandos iki 22.00 valandos
Sestadienis 2024 m. birzelio 8 d. nuo 8.00 valandos iki 14.00 valandos

Rinkéju yra

v CR pilietis, kuriam ne véliau, kaip 2024 m. birzelio 8 d. yra sukake 18 metu,

v’ kitos Europos Sajungos valstybés narés pilietis, kuriam ne véliau, kaip 2024 m. birzelio 8 d. yra
sukake 18 mety, deklaraves nuolatine arba laiking gyvenamajg vieta ne véliau kaip nuo 2024 m.
balandzio 24 d.

Rinkéjas gali balsuoti tik tada, jeigu yra jrasytas rinkimy j Europos Parlamenta sarase ir
v' néra apribota jo laisvé dél sveikatos apsaugos;
v’ néra pripaZzinti neveiksniais.

Rinkimai vyks tik Cekijos Respublikoje esanéiose balsavimo patalpose.

Kitos ES valstybés narés piliecio prasymas jrasyti j EP rinkimy rinkéjy sarasa

v Rinkéjas, kuris balsavo CR praéjusiose EP rinkimuose yra automatiskai jradytas | rinkejy
saradq rinkimams | EP. Rekomenduojame tai patikrinti atitinkamoje savivaldybéje.

v Rinkéjas, kuris praéjusiose EP rinkimuose CR nebalsavo, tadiau balsavo savivaldybiy
rinkimuose, privalo iki 2024 m. balandzio 28 d. pateikti savo savivaldybei praSyma dél duomeny
perkélimo { EP rinkéjy sarada.

v Rinkeéjas, kuris iki $iol CR nebalsavo jokiose rinkimuose, privalo iki 2024 m. balandzio 28 d.
pateikti savo savivaldybei praSyma dél fraSymo | EP rinkéjy sara3a.

ISsamesne informacija ir praSymo pavyzdzius rasite Vidaus reikaly ministerijos svetainéje
www.mvcr.cz arba susisiekite su vietine savivaldybe, arba apskrities savivaldybe.

Balsavimo patalpos adresas
Balsavimo vietos adresg ir kitg reikiamg informacijg paskelbia apylinkés seniinas ne véliau, kaip iki
2024 m. geguzés 23 d. jprastu badu. Jeigu apylinkéje yra daugiau rinkimy apygardu, senidnas pranesa,
kuri dalis apylinkés ir balsavimo patalpa priklausto konkreciai apygardai.

Tapatybés jrodymas
Rinkéjas balsavimo patalpoje turi jrodyti savo tapatybe ir pilietybe. CR pilietis tai jrodo galiojangia
Cekijos Respublikos pilieio asmens tapatybés kortele, pasu, diplomatiniu arba tarnybiniu pasu. Kitos
ES valstybés narés pilietis tai jrodo, pvz. leidimo nuolat gyventi CR kortele, pasu arba asmens
tapatybés kortele.

Jeigu rinkéjas nejrodo savo tapatybés ir pilietybés jam galimybé balsuoti nesuteikiama.

Balsavimo biuleteniai
Balsavimo biuleteniai yra iSspausdinti kiekvienam kandidatuojanCiam subjektui atskirai. Kiekviename
balsavimo biuletenyje yra nurodytas kandidatuojancio subjekto numeris nustatytas bilietu. Pristatyti
balsavimo biuleteniai nebitinai turi turéti iSsamig skaitmenine serija, jeigu kandidaty saraSas nebuvo
uzregistruotas net remiantis teismo atliktu patikrinimu. Taip pat kandidato eilés numeris, kuris
registracijos metu buvo iSbrauktas, balsavimo biuletenyje lieka laisvas.

Kandidaty narystés politinése partijose ir politiniuose judéjimuose duomenys balsavimo biuleteniuose
nurodomi sutrumpinimais; sutrumpinimy sara$as yra rinkimy, biuleteniy rinkinio sudétine dalimi.
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Kandidatiros atsiémimas arba kandidato atSaukimas
Rinkimy, vietose skelbiama informacija apie kandidatdros atsiémima, kandidato atSaukima arba apie tai,
kad kandidatui — kitos ES valstybés narés pilieciui jo kimés Salyje buvo atimta teisé bati renkamam.
| tokiam kandidatui atiduotus pirmumo balsus neatsizvelgiama.

Balsavimo budas
Rinkéjas gauna i8 apygardos rinkimy, komisijos tu$¢ia oficialy voka su oficialiu antspaudu. PapraSius
jam komisija iSduos ir balsavimo biuleteniy rinkinj.

Rinkéjas gaves oficialy voka ir biuletenius eina | balsavimo kabing uzpildyti biuletenius. Kabinoje
pasirenka to kandiduojancio subjekto biuletenj uZ kurj nori balsuoti.

Pasirinktame balsavimo biuletenyje rinkéjas gali pazyméti ne daugiau kaip du kandidatus. Tai
padaro tokiu bidu: pazymi jy eilés numerj ji apibrézdamas. Jeigu rinkéjas biuletenyje pazyméjo
daugiau kaip du kandidatus nebus atsizvelgiama | jokj pirmumo balsa,

Kiti balsavimo biuleteniy pakeitimai neturi jtakos jo vertinimui. Po to, rinkéjas {deda biuletenj | oficialy
voka.

Rinkéjas dédamas balsavimo biuletenj j voka turi biti atsargus, kad netycia nejdéty i oficialy
voka (pvz. dél biuleteniy sulipimo) keliy balsavimo biuleteniy. Tokiu atveju rinkéjo balsas bity
laikomas negaliojanéiu.

Negalioja tie balsavimo biuleteniai, kurie néra nustatytos formos, yra supléSyti arba kurie nebuvo jdéti
j oficialy voka.

Balsavimas
Kiekvienas rinkéjas balsuoja asmeniskai, atstovauti kita rinkeéja yra draudziama. Rinkéjas balsuoja
taip: oficialy vokg su {détu balsavimo biuleteniu rinkimy apygardos komisijos akivaizdoje {deda
{ balsavimo déze.

Su rinkéju, kuris dél invalidumo ar kity sveikatos sutrikimy, arba dél to, jog nemoka skaityti arba radyti ir
negali pats atlikti veiksmy biuletenyje, balsavimo kabinoje gali bati kitas rinkéjas ir pagal jo praSyma gali

pazyméti balsavimo biuletenj, {déti ji | voka ir jmesti | balsavimo déze, rinkimy apygardos rinkimy,
komisijos narys negali bati su rinkéju kabinoje.

Rinkéjui, kuris nejrasytas j Europos Parlamento rinkimy rinkéjy sarasa, apygardos rinkimy
komisija galimybiy balsuoti nesuteikia. Tai netaikoma rinkéjui, kuris turi rinkéjo pazyméjima arba
jeigu pateikia patvirtinimg, kad buvo iSbrauktas i§ specialiojo rinkéjo saraSo atstovybéje arba
patvirtinima, kad buvo iSbrauktas i§ rinkimy | Europos Parlamentg rinkéjo saraSo dél nuolatinés
gyvenamosios vietos pakeitimo ir jrodo teise balsuoti rinkimingje apygardoje.

Balsavimas su rinkéjo pazyméjimu
Rinkéjas atvykes | balsavimo patalpg su rinkéjo pazyméjimu privalo §{ pazyméjima atiduoti apygardos
rinkimy komisijai. Po to, i§ komisijos gauna tu$¢ig oficialy voka su oficialiu antspaudu ir pilnu balsavimo
biuleteniy, rinkiniu. Rinkéjo pazyméjimas suteikia teise balsuoti Europos Parlamento rinkimuose bet
kurioje rinkiminéje apygardoje.

Balsavimas jmetant balsavimo biuletenius  balsavimo déze ne balsavimo patalpoje
Rinkéjas dél svarbiy priezaséiy, tokiy kaip dél sveikatos, gali kreiptis | savivaldybe, o rinkimy dienomis
i rinkimy apygardos rinkimy komisijg su praSymu jam leisti balsuoti jmetant balsavimo biuletenius
{ balsavimo déZe ne balsavimo patalpoje. Tai yra galima tik rinkimy apygardos teritorijoje, kuriai buvo
sudaryta rinkimy komisija. Tokiu atveju rinkimy apygardos rinkimy komisija siuncia pas rinkéjq du savo
narius su mobiligja balsavimo déze.
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Informacija balsavimo vietoje
Balsavimo patalpoje rinkéjas gali perskaityti jstatyma Nr. 62/2003 rink., ¢eky, anglu, pranciizy ir vokieCiy,
kalba. Taip pat, $ig rinkimy informacijg gali perskaityti visy Europos Sajungos valstybiy, nariy kalbomis.

Balsavimo biuleteniai ir informacija apie spausdinimo klaidas balsavimo biuleteniuose yra paskelbti
balsavimo patalpoje.
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LATVIESU VALODA - LOTYSTINA

INFORMACIJA PAR VELESANU PRINCIPIEM UN VEIDU
Eiropas Parlamenta vélésanas Cehijas Republikas teritorija — balso$ana par Eiropas Parlamenta
locekliem, kuri parstavés Cehijas Republiku
Piektdien, 2024. gada 7. junija no plkst. 14.00 lidz plkst. 22.00
Sestdien, 2024. gada 8. junija no plkst. 8.00 lidz plkst. 14.00
Velétajs var but:
v - Cehijas Republikas pilsonis, kur$ ir vai biis sasniedzis 18 gadu vecumu ne vélak ka 2024. gada

vélak ka 2024. gada 24. aprili.

Velétajs ir tiesigs velét tikai tad, ja vins/vina ir registréts/-ta Eiropas Parlamenta (EP) vélétaju
saraksta un:

v" -kura/-as briviba nav ierobeZota, lai pasargatu veselbu;

v’ - kura/-as tiesibspéja izmantot savas tiesibas balsot nav ierobezota.

Vélésanas norisinasies tikai Cehijas Republikas teritorija esosos vélésanas iecirknos.

Citas ES dalibvalsts pilsona pieteikumam ir jabt registrétam EP vélétaju saraksta

v Visi vélétaji, kuri vélgja Cehijas Republika pédéjas EP vélésanas, ir automatiski registrati $aja
EP veletaju saraksta. Véletajiem ir jaapstiprina 81 informacija atbilsto$aja pasvaldiba.

v Vélétajam, kur$ pédéjas EP vélésanas nevélégja Cehijas Republika, bet kur$ ir vélgjis
pasvaldibas véléSanas, l1dz 2024. gada 28. aprilim ir japiesakas, lai vina/vinas informacija tiktu
ieklauta EP vélétaju saraksta.

v Vélétajam, kur§ nav piedalijies jebkadas vélésanas Cehijas Republika, lidz 2024. gada
28. aprilim ir japiesakas vina/vinas attiecigaja pasvaldiba, lai registrétos EP vélétaju saraksta.

Lai iegitu vairak informacijas un pieteikumu formas, lidzu, apmeklgjiet lekslietu ministrijas
majas lapuwww.mvcr.cz vai sazinieties ar pasvaldibu vai regionalo parvaldi.

Vélésanu iecirknu adreses
VElesanu iecirknu adreses un citu nepiecieSamo informaciju ne vélak ka 2024. gada 23. maija publicés
attiecigas paSvaldibas mérs veida, kads pienemts katra pasvaldiba. Ja padvaldiba ir vairaki véleSanu
apgabali, mérs informés véletajus, kur§ pasvaldibas rajons un vélesanu iecirknis atbilst katram vélesanu
apgabalam.

Autentificé$anas process
Katra vélataja pienakums ir nodrodinat vina/vinas identitates un pilsonibas pieradijumu. Cehijas
Republikas pilsonis var uzradit derigu ID karti, derigu Cehijas Republikas pasi, diplomatisko vai
dienesta pasi un celoSanas dokumentu. Citas ES dallbvalsts pilsonis var uzradit pastavigas
uzturéSanas atlauju, pasi vai ID karti.

Ikvienam vélétajam, kur$ nevarés pieradit savu identitati un pilsonibu, bis aizliegts vélet.

Vélésanu bileteni
Katram EP véleSanu kandidatam ir atseviSks véleSanu biletens. Katrs biletens noradis kandidata EP
véleSanas pieskirto kartas numuru, kas noteikts izlozes veida. Velétajiem izsniegtie vélesanu bileteni var
neblt sarindoti péc kartas, nepartraukti, ja attiecigo kandidatu saraksti nefika registréti pat péc
izskatiSanas tiesd. Tapat no saraksta izslégta kandidata secigais kartas numurs véléSanu biletena
paliks tukss.

Informacija par kandidata dalibu politiskaja partija un/vai politiskaja kustiba ir noradita biletena ar
attiecigo saisinajumu; saisinajumu saraksts ir pievienots véléSanu biletenu komplektam.
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Kandidata atligums vai atcelSana
Informacija par ikviena kandidata atldgumu, atcelSanu un/vai par to, ka kandidats (citas ES dalibvalsts
pilsonis) ir zaudgjis vina/vinas tiesibas tikt ieveletam/-ai, tiks publicéta véléSanu iecirknt. Preferencialais
balsojums par kadu no Siem kandidatiem netiks nemts véra.

Balsosanas metode
Katrs balsotajs no apgabala véléSanu komitejas sanems tuksu oficialo aploksni ar oficialo zimogu. Péc
pieprasijuma véleSanu komiteja var izsniegt véleSanu biletenu komplektu.

Katram velétajam ar oficialo aploksni un vina/vinas bileteniem ir jadodas uz noradito velésanu zonu.
Saja zona veletajs izvélas to EP véleSanu kandidata biletenu, par kuru vin$ vai vina vélas balsot.

Katrs véletajs var sniegt preferencialu balsojumu ne vairak ka diviem izveléta biletena
kandidatiem. Katrs veletajs to var izteikt, apvelkot kandidata attiecigo kartas skaitli saraksta. Ja
Vvélétajs apvelk vairak neka divus numurus, netiek ieskaitits neviens preferencialais balsojums.

Citas biletena veiktas izmainas vai modifikacijas netiks nemtas véra. Péc tam katrs balsotéjs savu
izvéleto biletenu ievieto oficialaja aploksné.

Liekot biletenu oficialaja aploksné, vélétajam japarliecinas, ka netiSi netiek ievietoti vairaki
bileteni (pieméram, ja tie ir salipusi kopa). Vairaki bileteni oficialaja aploksné anulé balsojumu.

Bileteni, kuri nav drukati uz noteiktas formas, ir saplésti vai nav ievietoti oficialaja aploksné arf nav
derigi.

Balsosana

Katrs vélétajs veic balsojumu personigi; parstavéSana nav atlauta. Katrs vélétajs véles, ievietojot
oficialo aploksni ar vinalvinas izvéleto biletenu kada no véleSanu kastem, kas atrodas apgabala
véléSanu komitejas prieksa.

lkvienu vel&taju, kur§ nevar atzimét savu véléSanu biletenu vai nevar lastt, vai rakstit fiziskas nespéjas
dél, uz véleSanu zonu var pavadtt cits vélétajs (bet ne apgabala véléSanu komitejas parstavis), kurs, ja
nepiecieSams, atzimés un ievietos biletenu oficialaja aploksné un ievietos oficialo aploksni véléSanu
kasté velétaja ar fizisko invaliditati varda.

Apgabala vélésanu komiteja nelaus vélét tiem vélétajiem, kuri nav registréti neviena no Eiropas
Parlamenta vélétaju sarakstiem. Tas neattiecas uz vélétajiem, kuri véle ar véletaja apliecibu vai kuri
iesniedz apstiprinajumu, ka vini ir izdzésti no Tpasa véstniecibas vélétaju saraksta, vai apstiprinajumu,
ka vini ir izdzésti no Eiropas Parlamenta vélétaju saraksta sakara ar pastavigas dzives vietas mainu, un
kuri pierada savas tiesibas vélét attiecigaja véléSanu apgabala.

Balsosana ar véelétaja apliecibu
Ja véletajs balso ar véletaja apliecibu, vinam vai vinai ta ir jaiesniedz apgabala véleSanu komitejai. PEc
tam vin$ vai vina sanems no apgabala véleSanu komitejas tuk3u oficialo aploksni ar oficialo zZimogu un
pilnu vélésanu biletenu komplektu. Vel&taja apliecibu var izmantot jebkura véléSanu apgabala.

Biletenu ievietoSana mobilaja vélésanu kasté
lkviens véletajs nopietnu (1pasi medicinisku) iemeslu dé| var pieprasit savai pasvaldibai un (véléSanu
dienas) arT attiecigajai apgabala véleéSanu komitejai iespéju vélet arpus véleSanu iecirkna, mobilaja
véléSanu kasté. Tomér apgabala véléSanu komitejai ir tiesibas nositit savus loceklus ar mobilo
véléSanu kasti tikai attieciga apgabala robezas.

Veélésanu iecirknos pieejama informacija
Eiropas Parlamenta vélésanu likuma Nr. 62/2003 apkopojums bis pieejams vélésanu iecirknos cehu,
anglu, fran€u un vacu valodas. ST informacija bls pieejama visas ES dalibvalstu valodas.

Biletenu paraugi un informacija par drukas klidam, ja nepiecieSams, ir pieejama véléSanu iecirknos.
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MAGYAR - MADARSTINA

A SZAVAZAS ALAPELVEIRE ES MODJARA VONATKOZO INFORMACIOK
Az Eurdpai Parlamentbe vald valasztas a Cseh Koztarsasag teriiletén - a Cseh Koztarsasag
képviseldinek valasztasa
péntek 2024. junius 7-én, 14.00 oratol 22.00 6raig
szombat 2024. junius 8-én, 8.00 6ratdl 14.00 oraig

Szavazopolgar

v' a Cseh Kdztarsasag allampolgara, aki legalabb 2024. junius 8-én betdlti a 18. életévét,

v' mas uniés tagallam allampolgara, aki legalabb 2024. junius 8-én betéltotte a 18. életévét, és
legalabb 2024. aprilis 24-t6l a Cseh Koztarsasagban allandé vagy ideiglenes tartozkodasi lakhelyét
nyilvantartasba vették.

A vélasztopolgar csak akkor szavazhat, ha be van jegyezve az EP valasztdi névjegyzékbe és
v’ egészségvédelmi okokbol a személyes szabadsaga nincs korlatozva
v’ aszavazati jog gyakorlasahoz a jogképessége nincs korlatozva.

A szavazas csak a Cseh Koztarsasag teriiletén a szavazohelyiségekben torténik.

Mas uniés tagallam allampolgaranak kérvénye az EP-szavazasi listajara val6 bejegyzésre

v Az a valasztopolgar, aki az utols6 EP-valasztasokon a Cseh Koztarsasagban szavazott,
automatikusan bekeriil az EP-valasztasok szavazoi listajaba. Javasoljuk, hogy ellendrizze ezt
a helyi 6nkormanyzati hivatalnal.

v Annak a valasztopolgarnak, aki az utols6 EP-valasztasokon a Cseh Koztarsasagban nem
szavazott, de a helyi onkormanyzati valasztasokon szavazott, kérvényeznie kell a helyi
dnkormanyzati hivatalnal, hogy 2024. aprilis 28-ig tovabbitsak az adatokat az EP valasztasi listaba.

v Annak a valasztopolgarnak, aki még nem szavazott a Cseh Koztarsasag teriiletén, 2024.
aprilis 28-ig kérvényeznie kell az dnkorményzati hivatalnél, hogy az EP valasztasok listéjara irjak
fel.

Tovabbi informaciokeért és a kérvény sablonjaért latogasson el a Belligyminisztérium honlapjara
www.mvcr.cz vagy forduljon a helyi dnkormanyzati hivatalhoz vagy regionalis irodahoz.

A szavazohelyiség cime
A polgarmester a szavazohelyiség cimét és egyéb szikséges informaciokat legkésébb 2024. majus
23-ig kozzéteszi a helyileg szokasos modszerrel. Ha a teleplilésen tobb valasztasi korzet talalhato,
a polgarmester ismerteti, hogy a telepiilés és a szavazdhelyiség mely része melyik kerllethez tartozik.

Személyazonossag igazolasa
A valasztopolgarnak a szavazohelyiségben bizonyitania kell a személyazonossagat és
allampolgarsagéat. A Cseh Koztarsasag allampolgara ezt érvényes utlevelével, diplomata vagy szolgalati
Utlevelével, esetleg utazasi igazolvanyaval teszi. Mas uniés tagallam allampolgara allandé tartézkodasi
igazolvany, utlevél vagy személyi igazolvany altal teszi ezt.

| Abban az esetben, ha a valasztopolgar nem igazolja az allampolgarsagat, nem szavazhat.

Szavazodlapok
A szavazdlapok minden egyes jel6lt esetén kilon vannak nyomtatva. Minden szavazdlapon a jelolt
sorsolassal eldontott sorszama szerepel. Az atadott szavazolapok alkotta szamsornak nem kell
teliesnek lennie, amennyiben a jeldltlista birdsagi felllvizsgalat alapjan sem keriilt nyilvantartasba
vételre. Tovabba azon jeldlt sorszama, akit a regisztracié soran tordltek, a tovabbiakban sem lesz
elfoglalva a szavazoélapon.

Az jeloltek politikai part és politikai mozgalom keretén belili tagsagara vonatkoz6 adata a szavazoélapon
rovidités formajaban szerepel; a roviditések jegyzéke a szavazolap szettek részét képezi.
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A jelolti statuszrél valo lemondas, illetve a jellt visszavonasa
A szavazohelyiségben kdzzé vannak téve az informaciok az esetleges lemondasrdl, a jelolt
visszavonésarél vagy arrél, hogy a jeloltet - mas EU-tagéllam polgérat a sz&rmazési orszégaban
a szavazati jogtol megfosztottak. Az ilyen jeldltre leadott preferencialis szavazatokat figyelmen kiviil kell
hagyni.

A szavazas modja
A valasztopolgar a kerlileti valasztasi bizottsagtdl egy darab, hivatalos bélyegzdlenyomattal ellatott tires
hivatalos boritékokat kap. Kérésre a bizottsag egy szavazdlap-készletet is atad a részére.

A valasztopolgar a hivatalos boritékkal és a szavazoélapokkal belép a szavazdlapok megjeldlésére
kijelolt elkilonitett részbe. Itt kivalasztja annak a jeldltnek a szavazdlapjat, akire a voksat le kivanja adni.

A szavazopolgar a szavazas soran legfeljebb két jeloltnél tehet preferencialis szavazast. Ezt Gigy
teszi, hogy a megfeleld jeloltek sorszamat bekarikazza. Ha a szavazé tobb mint két jeldltet karikaz
be, a preferencialis szavazas nem lesz figyelembe véve.

A szavazolapok egyéb kiigazitasai nem befolyasoljak annak értékelését. Ezutan a szavazd behelyezi
a szavazélapot a hivatalos boritékba.

A valasztopolgarnak tigyelnie kell arra, hogy a szavazolap hivatalos boritékba helyezésekor ne
helyezzen be véletleniil tobb (pl. 0sszeragadt) szavazélapot a hivatalos boritékba. Ellenkezé
esetben a valasztopolgar szavazata érvénytelennek mindsiil.

Ervénytelennek mindsiilnek tovabba mindazon szavazolapok is, amelyek nem az elgirt
formanyomtatvanyon szerepelnek, tovabba az elszakadt szavazdlapok, valamint a hivatalos boritékba
be nem helyezett szavazdlapok.

Valasztas
Minden valasztopolgar személyesen adja le szavazatat, képviseletre nincs mod. A valasztopolgar
gy szavaz, hogy a hivatalos boritékot a kivalasztott szavazolappal a jarési valasztasi bizottsag el6tt
a valasztasi urnaba dobja.

A szavazdlapot testi hiba vagy olvasas-irastudatlansag miatt sajat maga kivalasztani, vagy megjelélni
képtelen vélasztopolgarral egyltt a szavazdlapok megjeldlésére szolgalod elkulonitett részben mas
valasztopolgar is tartozkodhat, azonban nem lehet a korzeti valasztasi bizottsdg tagja, aki
a szavazllapot az érintett személy helyett kivalaszthatja, és megjeldlheti és a hivatalos boritékba
helyezheti, illetve szilkség esetén a boritékot is a valasztasi urnaba dobhatja.

Azon a szavazoépolgarnak, aki nem szerepel az Eurépai Parlamenti valasztasok szavazdi listajan,
a kertileti valasztasi bizottsag nem teszi lehetdvé a szavazast. Ez nem vonatkozik arra az esetre, ha
a valasztdpolgar szavazoi igazolvany altal szavaz, vagy ha benyuijtja a hatdsag altal vezetett kiilénleges
valasztési listarél valé torlés igazolasat, vagy az Eurdpai Parlament vélasztasahoz kapcsolddo
vélasztasi listabol torlési igazolast nyujt be az allandd lakohelyvaltassal kapcsolatban, és a valasztéasi
korzetben szavazati jogat igazolja.

Szavazas a valasztasi igazolvany altal
Amennyiben a vélasztopolgér valasztasi igazolvany ellenében szavaz, kételes az igazolvanyat leadni
a kerileti valasztasi bizottsagnak. Ezt kovetden a bizottsagtol egy hivatali bélyegzélenyomattal ellatott
ures hivatalos boritékot és egy telies szavazolap készletet kap. A valasztasi igazolvannyal minden
valasztasi korzetben lehet szavazni.
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Szavazatleadas hordozhatd valasztasi urnaba
A vélasztopolgar indokolt esetekben, elsésorban egészséglgyi okokbdl kifolydlag azzal a kéréssel
fordulhat a helyi dnkormanyzathoz, illetve a valasztasi napokon a kérzeti valasztasi bizottsaghoz, hogy
a valasztasi helyiségen kivil hordozhatd valasztasi urnaba is leadhassa a szavazatat. A kerlleti
valasztasi bizottsag kizarblag a sajat valasztasi kerlletének hatarain belllre kiildheti ki tagjait
a hordozhat¢ vélasztési urnéval.

Tajékoztatas a szavazohelyiségbhen
A szavazbhelyiségben a 62/2003 Sb. sz. valasztasi torvény cseh, angol, francia és német nyelven all
a szavazok rendelkezésére. Tovabba a jelen informdcié is minden EU-tagallam nyelvén elérhet lesz.

A valasztasi helyiségben kifliggesztésre kerliinek a mintaként hasznalatos szavazélapok, valamint
a szavazolapokon esetlegesen el6forduld nyomdai hibakra vonatkozd informaciok.
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MALTI - MALTSTINA

INFORMAZZJONI DWAR IL-PRINCIPJI U L-MOD TA’ KIF TIVVOTA
L-elezzjonijiet ghall-Parlament Ewropew fit-territorju tar-Repubblika Ceka - votazzjoni ghall-
membri tal-Parlament Ewropew li se jirrapprezentaw ir-Repubblika Ceka
Il-Gimgha, 7 ta’ Gunju 2024 bejn is-2 PM u I-10 PM
Is-Sibt, 8 ta’ Gunju 2024 bejn it-8 AM u s-2 PM

Votant jista’ jkun
v/ ¢ittadin tar-Repubblika Ceka li ghandu jew se jkun lahaq |-eta ta’ 18-il sena sa mhux aktar tard mill-
8 ta’ Gunju 2024,
v’ cittadin ta’ Stat Membru iehor tal-UE i se jkun lahaq |-eta ta’ 18-il sena sa mhux aktar tard mill-8 ta’
Gunju 2024 u li diga jew se jkun diga rregistra r-residenza permanenti jew temporanja tieghu fir-
Repubblika Ceka sa mhux aktar tard mill-24 ta’ April 2024.

Votant jista’ jivvota biss jekk hu/hi jkun irregistrat fil-lista elettorali ghall-elezzjonijiet tal-
Parlament Ewropew (PE) u

v Iiberta tieghu mhijiex limitata minhabba I-bzonn li s-sahha tieghu tigi protetta

v' il-kapacita tieghu li jezercita d-dritt tieghu/taghha ghall-vot ma tkunx giet ristretta.

L-elezzjonijiet se jsiru biss fil-postijiet tal-votazzjoni fit-territorju tar-Repubblika Ceka.

L-applikazzjoni minn ¢ittadin ta’ Stat Membru iehor tal-UE biex jigi rregistrat fil-lista elettorali
ghall-elezzjonijiet tal-PE

v Il-votanti kollha li vvutaw fir-Repubblika Ceka fl-ahhar elezzjonijiet tal-PE jigu rregistrati b'mod
awtomatiku fil-lista elettorali ghall dawn I-elezzjonijiet tal-PE. Il-votanti jenhtiequ li jivverifikaw din |-
informazzjoni mal-awtorita municipali rispettiva taghhom.

v Votant li ma vvotax fir-Repubblika Ceka fl-ahhar elezzjonijiet tal-PE, izda li vvota fl-
elezzjonijiet municipali jrid japplika biex l-informazzjoni tieghu/taghha tigi trasferita fil-lista
elettorali tal-elezzjonijiet tal-PE sal-28 ta’ April 2024.

v Votant li ma jkunx ivvota fi kwalunkwe elezzjoni fir-Repubblika Ceka jrid japplika mal-awtorita
municipali rispettiva tieghu/taghha biex jigi rregistrat fil-lista elettorali tal-elezzjonijiet tal-PE sal-28
ta’ April 2024.

Ghal aktar informazzjoni u I-formoli ta’ applikazzjoni, jekk joghgbok ara s-sit web tal-Ministeru
tal-Intern fuq www.mvcr.cz jew ikkuntattja awtorita municipali jew regjonali.

L-indirizzi tal-postijiet tal-votazzjoni
L-indirizz tal-post tal-votazzjoni u informazzjoni ohra necessarja se jigu ppubblikati minn kull sindku
rispettiv fid-23 ta’ Mejju 2024 jew qabel fil-manjiera tipika ghal kull lokazzjoni specifika. Jekk hemm
diversi distretti elettorali fmunicipalita specifika, is-sindku se jinforma lill-votanti liema parti tal-
muncipalita u post tal-votazzjoni jappartjenu ghal liema distrett elettorali.

ll-process ta’ awtentifikazzjoni
Kull votant ghandu jipprovdi evidenza tal-identitd u taé-cittadinanza tieghu/taghha. Cittadin tar-
Repubblika Ceka jista’ jaghmel dan billi jissottometti ID valida, passaport validu jew diplomatiku jew tas-
servizz tar-Repubblika Ceka u dokument tal-ivvjaggar. Cittadin ta’ Stat Membru ighor tal-UE jista’
jaghmel dan billi jissottometti permess ta’ residenza permanenti, passaport jew ID.

Kull votant li jonqos milli jipprovdi evidenza tal-identita u ¢-¢ittadinanza tieghu/taghha mhux se
jithalla jivvota.

Il-karti tal-vot
IIl-karti tal-vot jigu stampati b’'mod separat ghal kull korp i jkun hareg ghall-elezzjonijiet tal-PE. Kull karta
tal-vot se tindika n-numru tal-korp li jkun hareg ghall-elezzjonijiet tal-PE assenjat lilhom bit-tlugh bix-
xorti. Il-karti tal-vot ipprovduti lill-votanti ma jistghux jifformaw sekwenza mhux interrota ta’ numri jekk
lista partikolari ta’ kandidati ma jkunux gew irregistrati, anke wara li jkunu gew riezaminati minn qorti.
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Bl-istess mod, in-numru sekwenzjali ta’ kandidat li jkun thassar mil-lista ta’ kandidati se jibga’ vojt fil-
karta tal-vot.

L-informazzjoni dwar is-shubija ta’ kandidat fpartit politiku u/jew moviment politiku hija indikata bit-
tagsira rilevanti fil-karta tal-vot; lista ta’ tagsiriet hija mehmuza mas-sett tal-karti tal-vot.

Ir-rizenja jew it-tnehhija ta’ kandidat
Informazzjoni dwar ir-rizenja jew it-tnehhija ta’ kandidat u/jew il-fatt li kandidat (Cittadin ta’ Stat Membru
iehor tal-UE) ikun gie mcahhad mid-dritt tieghu/taghha li jigi elett se tigi ppubblikata fil-post tal-
votazzjoni. Voti preferenzjali favur kandidat bhal dan se jigu injorati.

Il-metodu ta’ kif tivvota
Kull votant se jir¢ievi envelop uffijali vojt mill-kumitat tal-elezzjoni tad-distrett i jgorr timbru ufficjali. Fuq
talba, il-kumitat tal-elezzjoni jista’ jipprovdi sett ta’ karti tal-vot.

Kull votant irid jiehu I-envelop uffi¢jali u I-karti tal-vot tieghu/taghha fiz-zona dezinjata ghall-immaniggjar
tad-dokumenti tal-vot. F'dik iz-zona, il-votant se jaghzel il-karta tal-vot tal-korp li jkun hareg ghall-
elezzjoni tal-PE li hu jew hi jixtieq jivvota ghalih.

Kul votant jista’ jaghti vot preferenzjali lil mhux iktar minn zewg kandidati fil-karta tal-vot li jkun
ghazel. Kull votant jista’ jaghmel dan billi jimmarka b’¢irku n-numru rispettiv tal-kandidat. Jekk
votant jimmarka b’Cirku iktar minn zewg numri, l-ebda vot preferenzjali mhu se jigi maghdud.

II-bidliet jew il-modifiki I-ohra kollha li jsiru lill-karti tal-vot se jigu injorati. Wara dan, kull votant ghandu
jdahhal il-karta tal-vot tieghu fl-envelop ufficjali.

Meta jdahhal karta tal-vot fl-envelop uffijali, il-votant ghandu jevita li ac¢identalment idahhal
iktar minn karta tal-vot wahda (ez minhabba li dawn ikunu wehlu ma’ xulxin). Jekk ikun hemm
iktar minn karta tal-vot wahda, il-vot jigi invalidat.

IIl-karti tal-vot li mhumiex stampati fuq il-forma preskritta, |i tgattghu jew ma ddahlux fl-envelop uffi¢jali
wkoll huma invalidi.

Kif tivvota
Kull votant irid jivvota personalment; ir-rapprezentanza minn ohrajn mhix permessa. Kull votant
ghandu jivvota billi jpoggi -envelop ufficjali li fih il-karta tal-vot tieghu/taghha fwahda mill-kaxxi tal-voti li
jinsabu quddiem il-kumitat tal-elezzjoni tad-distrett.

Kull votant li mhux kapaci jimmarka I-karta tal-vot tieghu/taghha jew li mhux kapaci jagraha minhabba
dizabbilta fizika jista’ jkun akkumpanjat minn votant iehor sal-ispazju dezinjat ghall-immaniggjar tal-karti
tal-vot (izda mhux minn membru tal-kumitat tal-elezzjoni tad-distrett), li se jimmarka u jdahhal il-karta tal-
vot fl-envelop uffijali, u jpoggi I-envelop ufficjali fkaxxa tal-voti, jekk mehtieg, fisem il-votant li ghandu
dizabbilta fizika.

Votanti li mhumiex irregistrati fi kwalunkwe lista elettorali tal-elezzjonijiet tal-Parlament Ewropew
mhux se jidhallew jivwvutaw mill-kumitat tal-elezzjoni tad-distrett. Dan ma japplikax ghal votanti i
jivwutaw b'certifikat tal-votant jew li jissottomettu konferma li gew imhassra minn lista elettorali specjali
amministrata minn ambaxxata jew konferma li gew imhassra mil-lista elettorali ghall-elezzjonijiet tal-
Parlament Ewropew minhabba bidla fir-residenza permanenti taghhom u li jaghtu prova tad-dritt
taghhom li jivvutaw fid-distrett elettorali specifiku.

Kif tivvota b’certifikat tal-votant
Jekk votant jivvota b’certifikat tal-votant, hu jew hi jrid jissottomettih lill-kumitat elettorali tad-distrett. Hu
jew hi mbaghad se jir¢ievi minghand il-kumitat elettorali tad-distrett envelop uffi¢jali vojt li jgorr it-timbru
ufficjali u li fih sett shih tal-karti tal-vot. l¢-Certifikat tal-votant jista’ jintuza fi kwalunkwe distrett elettorali.
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It-tqeghid tal-karti tal-vot f’kaxxa tal-voti mobbli
Kull votant jista’, minhabba ragunijiet serji (specjalment medici), jitlob lill-awtorita lokali tieghu/taghha u —
fil-jiem tal-elezzjonijiet — anke lill-kumitat tal-elezzjoni tad-distrett rilevanti, biex jivvota barra mill-post tal-
votazzjoni fkaxxa tal-voti mobbli. Madankollu, il-kumitat elettorali tad-distrett ghandu |-permess i jibghat
il-membri tieghu b’kaxxa tal-voti mobbli fid-distrett rispettiv tieghu biss.

L-informazzjoni disponibbli fil-postijiet tal-votazzjoni
L-Att Nru. 62/2003 Coll. dwar I-Elezzjonijiet ghall-Parlament Ewropew, se jkun disponibbli fil-postijiet tal-
votazzjoni bié-Cek, I-Ingliz, il-Franéiz u I-Germaniz. Din l-informazzjoni se tkun disponibbli fil-lingwi
kollha tal-Istati Membri tal-UE.

l-mudelli tal-karti tal-vot u I-informazzjoni dwar zbalji tipografici, jekk applikabbli, se jkunu disponibbli fil-
postijiet tal-votazzjoni.
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DEUTSCH - NEMCINA

INFORMATIONEN ZU DEN GRUNDSATZEN UND ZUR ART UND WEISE DER STIMMABGABE
Wahlen zum Européischen Parlament auf dem Gebiet der Tschechischen Republik - Wahl der
Abgeordneten fiir die Tschechische Republik
Freitag, 7. Juni 2024 von 14.00 Uhr bis 22.00 Uhr
Samstag, 8. Juni 2024 von 8.00 Uhr bis 14.00 Uhr

Wahler ist

v’ ein Birger der Tschechischen Republik, der zumindest am 8. Juni 2024 das 18. Lebensjahr
vollendet hat,

v' ein Birger eines anderen EU-Mitgliedstaates, der zumindest am 8. Juni 2024 das 18. Lebensjahr
vollendet hat und spatestens ab dem 24. April 2024 seinen Haupt- oder voriibergehenden
Wohnsitz auf dem Gebiet der Tschechischen Republik angemeldet hat.

Ein Wahler kann nur dann wahlen, wenn er im Wahlerverzeichnis fiir die Wahlen zum EP
eingetragen ist und

v' seine Freiheit aufgrund des Gesundheitsschutzes nicht eingeschrankt ist,

v’ seine Geschaftsfahigkeit zur Ausiibung des Wahlrechts nicht eingeschrankt ist.

Die Stimmabgabe erfolgt lediglich auf dem Gebiet der Tschechischen Republik in Wahllokalen.

Antrag eines Biirgers eines anderen EU-Mitgliedstaates auf Eintragung in das Wahlerverzeichnis
fiir die Wahlen zum EP

v' Ein Wahler, der bei den letzten Wahlen zum EP auf dem Gebiet der Tschechischen Republik
abgestimmt hat, ist automatisch im Wahlerverzeichnis flir die Wahlen zum EP eingetragen. Wir
empfehlen, dies beim zustandigen Gemeindeamt zu iiberpriifen.

v Ein Wahler, der nicht bei den letzten Wahlen zum EP auf dem Gebiet der Tschechischen
Republik abgestimmt hat, aber bei den Wahlen zu den Gemeindevertretungen abgestimmt
hat, muss bei seinem Gemeindeamt bis zum 28. April 2024 die Ubertragung der Angaben in das
Wahlerverzeichnis fir die Wahlen zum EP beantragen.

v’ Ein Wabhler, der bislang bei keinen Wahlen auf dem Gebiet der Tschechischen Republik
abgestimmt hat, muss bei seinem Gemeindeamt bis zum 28. April 2024 die Eintragung in das
Wahlerverzeichnis fiir die Wahlen zum EP beantragen.

Fiir ndhere Informationen und Antragsmuster besuchen Sie die Seiten des Innenministeriums
www.mvcr.cz oder kontaktieren Sie das Gemeindeamt oder das Bezirksamt.

Adresse des Wahllokals
Die Adresse des Wahllokals und weitere erforderliche Informationen verdffentlicht der Blirgermeister
spatestens am 23. Mai 2024 auf ortstibliche Weise. Sofern es in einer Gemeinde mehrere Wahlbezirke
gibt, teilt der Birgermeister mit, welcher Ortsteil und welches Wahllokal zu welchem Wahlbezirk
gehdren.

Nachweisen der Identitat
Ein Wahler muss im Wahllokal seine Identitat und Staatsbirgerschaft nachweisen. Ein Birger der
Tschechischen Republik tut dies mit einem giiltigen Personalausweis, einem glltigen Reise-,
Diplomaten- oder Dienstpass der Tschechischen Republik oder einem Reiseausweis, Ein Birger eines
anderen EU-Mitgliedstaates tut dies zum Beispiel mit dem Ausweis der Daueraufenthaltsgenehmigung,
mit einem Reisepass oder Personalausweis.

Weist ein Wahler seine Identitat und Staatsbiirgerschaft nicht nach, wird ihm die Stimmabgabe
nicht ermdglicht.
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Stimmzettel
Die Stimmzettel sind fiir jedes kandidierende Subjekt eigenstandig ausgedruckt. Auf jedem Stimmzettel
ist eine per Los festgelegte Nummer des kandidierenden Subjekts angefiihrt. Die gelieferten
Stimmzettel miissen keine vollstandige Nummernreihe bilden, sofern eine Kandidatenliste auch auf der
Grundlage einer Prifung durch ein Gericht nicht registriert wurde. Auch die laufende Nummer eines
Kandidaten, der bei der Registrierung gestrichen wurde, bleibt auf dem Stimmzettel unbesetzt.

Die Angabe zur Mitgliedschaft der Kandidaten in politischen Parteien und politischen Bewegungen ist
auf dem Stimmzettel mit einer Abkiirzung angefiihrt; das Verzeichnis der Abkiirzungen ist Bestandteil
des Stimmzettelsatzes.

Verzicht auf eine Kandidatur oder Abberufung eines Kandidaten
Im Wahllokal werden Informationen zum eventuellen Verzicht auf eine Kandidatur, die Abberufung
eines Kandidaten oder dazu veréffentlicht, dass einem Kandidaten - einem Biirger eines anderen
EU-Mitgliedstaates in seinem Herkunftsstaat das passive Wahlrecht entzogen wurde. Fir einen
solchen Kandidaten abgegebene Vorzugsstimmen werden nicht beriicksichtigt.

Art und Weise der Stimmabgabe
Ein Wahler erhélt von der Wahlbezirkskommission einen mit einem amtlichen Stempel versehenen
leeren amtlichen Umschlag. Auf Verlangen héandigt ihm die Kommission auch einen Satz Stimmzettel
aus.

Mit dem amtlichen Umschlag und den Stimmzetteln betritt der Wahler den zum Ausfiillen der
Stimmzettel vorgesehenen Bereich. Hier wéhlt er den Stimmzettel des kandidierenden Subjekts aus, fir
den er stimmen will.

Auf dem ausgewahlten Stimmzettel kann der Wahler hochstens zwei Kandidaten eine
Vorzugsstimme geben. Dies tut er, indem er deren laufende Nummer einkreist. Sofern ein Wahler
mehr als zwei Kandidaten einkreist, wird keine Vorzugsstimme berticksichtigt.

Andere Anpassungen eines Stimmzettels haben keinen Einfluss auf dessen Beurteilung. Anschliefend
legt der Wahler diesen Stimmzettel in einen amtlichen Umschlag.

Der Wahler sollte beim Einlegen des Stimmzettels in den amtlichen Umschlag darauf achten,
dass er irrtiimlicherweise (z. B. aufgrund des Zusammenklebens) nicht mehrere Stimmzettel in
den amtlichen Umschlag legt. In einem solchen Fall wiirde es sich namlich um eine ungiiltige
Wiahlerstimme handeln.

Ungliltig sind ebenfalls Stimmzettel, die nicht auf dem vorgeschriebenen Vordruck sind, Stimmzettel, die
zerrissen sind, und Stimmzettel, die nicht in den amtlichen Umschlag gelegt sind.

Stimmabgabe
Jeder Wahler stimmt personlich ab, eine Vertretung ist nicht zuléssig. Ein Wahler stimmt so ab,
dass er den amtlichen Umschlag mit dem gewahlten Stimmzettel vor der Wahlbezirkskommission in die
Wahlurne wirft.

Mit einem Wahler, der aufgrund einer korperlichen Behinderung keinen Stimmzettel auswahlen oder
einen ausgewahlten Stimmzettel ausfiillen kann oder der nicht lesen oder schreiben kann, kann in dem
fiir das Ausfiillen der Stimmzettel vorgesehenen Bereich ein anderer Wahler anwesend sein, allerdings
kein Mitglied der Wahlbezirkskommission, und den Stimmzettel fiir ihn ausfiillen und in den amtlichen
Umschlag legen, und eventuell auch den amtlichen Umschlag in die Wahlurne werfen.

Einem Wahler, der nicht im Wahlerverzeichnis fiir die Wahlen zum Européischen Parlament
eingetragen ist, ermdglicht die Wahlbezirkskommission die Abstimmung nicht. Dies gilt nicht,
sofern ein Wahler mit einem Wahlschein abstimmt oder sofern er eine Bescheinigung Uber die
Streichung aus dem Wahlersonderverzeichnis oder eine Bescheinigung iber die Streichung aus dem
Wahlerverzeichnis fiir die Wahlen zum Européischen Parlament im Zusammenhang mit einer Anderung
des Daueraufenthalts vorlegt und er sein Recht, im Wahlbezirk abzustimmen, nachweist.
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Stimmabgabe mit Wahlschein
Wenn ein  Wahler mit einem Wahlischein abstimmt, ist er verpflichtet, diesen der
Wahlbezirkskommission abzugeben. Von der Kommission erhalt er dann einen mit einem amtlichen
Stempel versehenen leeren amtlichen Umschlag und einen vollstandigen Satz Stimmzettel. Mit einem
Wahlschein kann in jeglichem Wahlbezirk abgestimmt werden.

Stimmabgabe in eine mobile Wahlurne
Ein Wahler kann das Gemeindeamt und an den Tagen der Wahlen seine Wahlbezirkskommission aus
schwerwiegenden, insbesondere gesundheitlichen Griinden darum ersuchen, dass er auerhalb des
Wahllokals mittels einer mobilen Wahlurne abstimmen kann. Die Wahlbezirkskommission kann ihre
Mitglieder jedoch lediglich im Rahmen ihres Wahlbezirks mit einer mobilen Wahlurne entsenden.

Informationen im Wahllokal
Im Wahllokal wird den Wahlern das Wahlgesetz Nr. 62/2003 Slg. zur Verfigung stehen, und zwar in
tschechischer, englischer, franzdsischer und deutscher Sprache. Ferner wird auch diese Information in
allen Sprachen der EU-Mitgliedstaaten zur Verfiigung stehen.

Musterstimmzettel und Informationen zu eventuellen Druckfehlern auf den Stimmzetteln sind im
Wahllokal verdffentlicht.
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NEDERLANDS - NIZOZEMSTINA

INFORMATIE OVER DE PRINCIPES EN WIJZE VAN STEMMEN
Europese parlementsverkiezingen op Tsjechisch grondgebied - verkiezing van de Tsjechische
afgevaardigden
vrijdag 7 juni 2024 van 14.00 tot 22.00 uur
zaterdag 8 juni 2024 van 8.00 tot 14.00 uur

Stemgerechtigd zijn

v’ staatsburgers van de Tsjechische Republiek die uiterlijk op 8 juni 2024 de leeftijd van 18 jaar
hebben bereikt;

v’ staatsburgers van een andere lidstaat van de EU die uiterlijk op 8 juni 2024 de leeftijd van 18 jaar
hebben bereikt en minimaal sinds 24 april 2024 een permanente of tijdelijke verblijfsvergunning op
Tsjechisch grondgebied hebben.

Kiezers mogen alleen stemmen als zij ingeschreven staan op de kiezerslijst voor de EP-
verkiezingen en

v" geen vrijheidsbeperking hebben om redenen van gezondheidsbescherming;

v" niet beperkt handelingsbekwaam zijn t.a.v. de uitoefening van het kiesrecht.

| Het stemmen vindt alleen plaats in stembureaus op Tsjechisch grondgebied.

Verzoek van burgers van andere EU-lidstaten tot inschrijving op de kiezerslijst voor de EP-
verkiezingen

v Kiezers die tijdens de vorige EP-verkiezingen op Tsjechisch grondgebied hebben gestemd
staan automatisch op de kiezerslijst voor de EP-verkiezingen ingeschreven. Het is aanbevolen om
dit bij uw gemeente te controleren.

v’ Kiezers die tijdens de vorige EP-verkiezingen niet op Tsjechisch grondgebied hebben
gestemd, maar wel hebben gestemd tijdens de gemeenteraadsverkiezingen, moeten voor
28 april 2024 hun gemeente verzoeken om hun gegevens over te dragen naar de kiezerslijst voor
de EP-verkiezingen.

v' Kiezers die nog niet eerder op Tsjechisch grondgebied hebben gestemd moeten voor 28 april
2024 hun gemeente verzoeken om hen in te schrijven op de kiezerslijst voor de EP-verkiezingen.

Zie voor meer informatie en aanvraagformulieren de website van het ministerie van
Binnenlandse Zaken www.mvcr.cz of neem contact op met uw gemeente- of provinciekantoor.

Adres stembureau
Het adres van het stembureau en overige noodzakelijke informatie wordt uiterlijk 23 mei 2024 door de
burgemeester op de lokaal gebruikelijke wijze bekendgemaakt. Indien een gemeente meerdere
kiesdistricten telt, maakt de burgemeester bekend welk gemeentedeel en welk stembureau bij welk
kiesdistrict horen.

Legitimatie
Kiezers moeten in het stembureau hun identiteit en staatsburgerschap aantonen. Tsjechische
staatsburgers doen dit met een geldige identiteitskaart, een geldig Tsjechisch paspoort, diplomatiek of
dienstpaspoort of een tijdelijk reisdocument. Staatsburgers van een andere lidstaat van de EU doen dit
bijvoorbeeld met een permanente verblijfsvergunning, paspoort of identiteitskaart.

Kiezers die hun identiteit en staatsburgerschap niet aantonen, worden niet in staat gesteld te
stemmen.

46



Stembiljetten
Voor elke deelnemende entiteit wordt een afzonderlijk stembiljet gedrukt. Op elk stembiljet staat het
door loting bepaalde nummer van de deelnemende entiteit vermeld. De geleverde stembiljetten kunnen
een niet-opeenvolgende reeks nummers bevatten wanneer bepaalde kandidatenlijsten ook na
rechterlijke toetsing niet geregistreerd werden. Ook het nummer van kandidaten die bij registratie
geschrapt werden, blijft blanco op het stembiljet.

Gegevens over het lidmaatschap van kandidaten van politieke partijen en bewegingen worden op het
stembiljet met een afkorting vermeld; een lijst van afkortingen maakt deel uit van elke set stembiljetten.

Terugtrekking of schrapping van een kandidaat
In het stembureau wordt, indien van toepassing, informatie openbaar gemaakt over kandidaten die zich
hebben teruggetrokken of zijn geschrapt, of over kandidaten/staatsburgers van een andere lidstaat die
in eigen land het recht om verkozen te worden is ontnomen. Voorkeursstemmen uitgebracht op
dergelijke kandidaten worden buiten beschouwing gelaten.

Wijze van stemmen
De kiezer ontvangt van de leden van het stembureau een lege officiéle envelop voorzien van een
officiéle stempel. Op verzoek kan hij van hen ook een set stembiljetten ontvangen.

Met de officiéle envelop en de stembiljetten betreedt de kiezer de ruimte die bestemd is voor het
bewerken van de stembiljetten (het stemhokje). Hier selecteert de kiezer het stembiljet van de entiteit
waarop hij wil stemmen.

Op het gekozen stembiljet mag de kiezer aan maximaal twee kandidaten een voorkeursstem
uitbrengen door hun nummer te omcirkelen. Als de kiezer meer dan twee kandidaten omcirkelt,
worden de voorkeursstemmen buiten beschouwing gelaten.

Andere bewerkingen van het stembiljet hebben geen invioed op de beoordeling ervan. De kiezer doet
het stembiljet vervolgens in de officiéle envelop.

De kiezer dient er hierbij op te letten dat hij niet per abuis meerdere stembiljetten in de officiéle
envelop doet (bijv. doordat ze aan elkaar geplakt zijn). In dat geval is de stem van de kiezer
ongeldig.

Ook ongeldig zijn stembiljetten die niet op het voorgeschreven formulier staan, doorgescheurd zijn of
niet in de officiéle envelop zijn gedaan.

Stemmen
ledere kiezer dient in eigen persoon te stemmen; volmachtiging is niet toegestaan. De kiezer
stemt door de officiéle envelop met een stembiliet naar keuze in het bijziin van de leden van het
stembureau in de stembus te deponeren.

Bij een kiezer die zijn stembiljet niet zelf kan bewerken vanwege een lichamelijke beperking of omdat hij
niet kan lezen of schrijven, mag in het stemhokje een andere kiezer aanwezig zijn (echter geen lid van
het stembureau) en het stembiljet voor hem bewerken en in de officiéle envelop doen, en de officiéle
envelop eventueel ook in de stembus deponeren.

Kiezers die niet op de kiezerslijst voor de Europese parlementsverkiezingen staan, worden door
de leden van het stembureau niet in staat gesteld te stemmen. Dit geldt niet wanneer de kiezer met
een kiezerspas stemt of wanneer hij een bevestiging van verwijdering uit de bij de ambassade gevoerde
bijzondere kiezerslijst overlegt of een bevestiging van verwijdering uit de kiezerslijst voor de Europese
parlementsverkiezingen in verband met een adreswijziging, en zijn recht om in het kiesdistrict te
stemmen aantoont.
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Stemmen met een kiezerspas
Als de kiezer met een kiezerspas stemt, is hij verplicht deze af te geven aan de leden van het
stembureau. Hij ontvangt dan van hen een lege officiéle envelop voorzien van een officiéle stempel en
een volledige set stembiljetten. Met een kiezerspas kan in elk kiesdistrict worden gestemd.

Stemmen in een draagbare stembus
Kiezers kunnen om ernstige en met name gezondheidsredenen de gemeente of, op de dagen van de
verkiezingen, het stembureau verzoeken om buiten het stembureau te mogen stemmen in een
draagbare stembus. Het stembureau kan zijn leden echter alleen binnen het eigen kiesdistrict met een
draagbare stembus op pad sturen.

Informatie in het stembureau
In het stembureau kunnen de kiezers Wet nr. 62/2003 Coll. inzake de verkiezing van de leden van het
Europees Parlement en de wijziging van enkele wetten, zoals gewijzigd, inzien in het Tsjechisch,
Engels, Frans en Duits. Ook deze informatie zal beschikbaar zijn in de talen van alle lidstaten van de
EU.

Voorbeelden van stembiljetten en informatie over eventuele drukfouten op stembiljetten worden
openbaar gemaakt in het stembureau.
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POLSKI - POLSTINA

INFORMACJE O ZASADACH | SPOSOBIE GLOSOWANIA
Wybory do Parlamentu Europejskiego na terenie Republiki Czeskiej - wybory postéw z Republiki
Czeskiej.
piatek 7 czerwca 2024 r. od g. 14:00 do g. 22:00
sobota 8 czerwca 2024 r. od g. 8:00 do g. 14:00

Wyborca jest

v" obywatel Republiki Czeskiej, ktory najpdzniej 8 czerwca 2024 r. osiggnie wiek 18 lat,

v’ obywatel innego panstwa cztonkowskiego UE, ktdry najpozniej 8 czerwca 2024 r. osiggnie wiek
18 lat i ktdry jest co najmniej od 24 kwietnia 2024 r. zameldowany na pobyt staty lub tymczasowy
na terenie Republiki Czeskiej.

Wyborca moze gtosowac tylko wtedy, jezeli jest zapisany na li$cie wyborcow wyboréw do PE i
v' nie ma ograniczonej wolnosci z powodu ochrony zdrowia
v" nie ma ograniczonej zdolno$ci prawnej do czynnego prawa wyborczego.

Glosowanie odbywa sie wytacznie w lokalach wyborczych na terytorium Republiki Czeskie;.

Whniosek obywatela innego paristwa cztonkowskiego UE o zapis na liste wyborcow wyboréw
do PE

v Wyborca, ktory glosowat na terenie Republiki Czeskiej w poprzednich wyborach do PE,
zostanie automatycznie zapisany na liste wyborcow wyboréw do PE. Polecamy to sprawdzi¢
w odpowiednim urzedzie gminy.

v Wyborca, ktory na terenie Republiki Czeskiej w poprzednich wyborach do PE nie gtosowat,
ale gtosowat w wyborach do rad gmin, musi do 28 kwietnia 2024 r. wnioskowa¢ w swoim
urzedzie gminy o przeniesienie danych na liste wyborcow wyboréw do PE.

v Wyborca, ktory na terenie Republiki Czeskiej dotychczas nie glosowat w Zzadnych wyborach,
musi do 28 kwietnia 2024 r. wnioskowa¢ w swoim urzedzie gminy o zapis na liste wyborcow
wyboréw do PE.

W celu uzyskania szczegotowych informacji i wzoréow wnioskow prosimy odwiedzi¢ strone
internetowa Ministerstwa Spraw Wewnetrznych www.mvcr.cz lub kontaktowac si¢ z urzedem gminy
lub urzedem powiatowym.

Adres lokalu wyborczego
Adres lokalu wyborczego i inne niezbedne informacje opublikuje burmistrz najpdzniej 23 maja 2024 r.
w sposob lokalnie przyjety. Jezeli w gminie istnieje wiecej okregéw wyborczych, burmistrz powiadomi,
ktora czes¢ gminy i lokal wyborczy nalezy do ktérego okregu.

Potwierdzanie tozsamosci
Wyborca w lokalu wyborczym musi potwierdzic swojg tozsamo$¢ oraz obywatelstwo. Obywatel
Republiki Czeskiej dokona tego przez okazanie waznego dowodu osobistego, waznego paszportu,
paszportu dyplomatycznego lub stuzbowego Republiki Czeskiej lub innego dowodu podrézniczego,
Obywatel innego panstwa czlonkowskiego UE dokona tego przez okazanie na przyktad dokumentu
0 pozwoleniu na zameldowanie na pobyt staty, paszportu lub dowodu osobistego.

Jezeli wyborca nie potwierdzi swojej tozsamosci oraz posiadania obywatelstwa, glosowanie nie
zostanie mu umozliwione.

Karty do gtosowania
Karty do gtosowania zostaty dla kazdego podmiotu kandydujacego wydrukowane osobno. Na kazdej
karcie do gtosowania wymieniony jest losowo wybrany numer podmiotu kandydujacego. Dostarczone
karty do gtosowania nie musza tworzy¢ petnej serii liczb, jezeli ktoras z list kandydatéw nie zostata
zarejestrowana nawet po rozpatrzeniu przez sad. Taki numer porzadkowy kandydata, ktéry zostat
w czasie rejestracji skreslony, zostaje na karcie do glosowania niezajety.
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Informacja o cztonkostwie kandydatow w partiach politycznych i ruchach politycznych zostata na karcie
do gtosowania podana skrotem,; lista skrotow jest czescig zestawu kart do gtosowania.

Informacja o wyrzeczeniu si¢ kandydatury lub odwotaniu kandydata
W lokalu wyborczym publikowane sg informacje o ewentualnym wyrzeczeniu si¢ kandydatury,
odwotaniu kandydata lub o tym, ze kandydat - obywatel innego panstwa cztonkowskiego UE zostat
w swoim kraju pozbawiony prawa bycia wybieranym. Gtosy preferencyjne oddane na takiego kandydata
nie beda brane pod uwage.

Sposob gtosowania
Wyborca otrzyma od obwodowej komisji wyborczej pusta koperte urzedowg oznakowang urzedowq
pieczatkq. Na zadanie komisja wyda mu réwniez zestaw kart do gtosowania.

Z kopertg urzedowgq i kartami do gtosowania wyborca udaje sie do stanowiska przeznaczonego do
wypetniania kart do glosowania. Tam wybierze karte do gtosowania takiego podmiotu kandydujacego,
na ktory chce odda¢ gtos.

Na wybranej karcie do gtosowania wyborca moze odda¢ najwyzej dwém kandydatom gtos
preferencyjny. Tego dokona w ten sposdb, iz zaznaczy koétkiem ich numer porzadkowy. Jezeli
wyborca zaznaczy kotkiem wiecej niz dwoch kandydatéw, zaden z preferencyjnych gtoséw nie bedzie
brany pod uwage.

Inne sposoby wypetniania karty do gtosowania nie majg wptywu na jego ocene. Nastepnie wyborca
wiozy taka karte do gtosowania do koperty urzedowe;.

Wyborca powinien podczas wktadania karty do gtosowania do koperty urzedowej uwazac, zeby
przez przypadek nie wiozy¢ do koperty urzedowej (np. z powodu sklejenia) wiecej kart do
gtosowania. Albowiem w takim przypadku gtos wyborcy zostatby uznany za niewazny.

Za niewazne zostang uznane réwniez takie karty do gtosowania, ktére nie zostaty wydrukowane na
wyznaczonym formularzu, karty do glosowania, ktére beda przedarte i karty do glosowania, ktére nie
zostang wtozone do koperty urzedowej.

Glosowanie
Kazdy z wyborcow glosuje osobiscie, zastepstwo jest niedopuszczalne. Wyborca glosuje w taki
sposob, ze koperte urzedowg z wybrang karta do glosowania wrzuci do urny wyborczej przed
obwodowg komisjg wyborcza.

Z wyborca, ktory sam nie moze wybra¢ lub wypetni¢ wybrang karte do gtosowania z powodu
uposledzenia lub nie moze czytaC czy pisa¢, moze na stanowisku wskazanym do wypetiania kart do
glosowania przebywa¢ inny wyborca, natomiast nie cztonek obwodowej komisji wyborczej, i karte do
glosowania w jego imieniu moze wypetni¢ i wlozy¢ do koperty urzedowej, a w razie potrzeby moze
réwniez wrzuci¢ urzedowa koperte do urny wyborczej.

Wyborcy, ktéry nie jest zapisany na liscie wyborcow wyboréw do Parlamentu Europejskiego,
okregowa komisja wyborcza nie umozliwi glosowania. To nie dotyczy, jezeli wyborca glosuje na
dowod wyborczy lub jezeli okaze potwierdzenie o usunieciu ze specjalnej listy wyborcéw prowadzonej
przez konsulat lub potwierdzenie o usunigciu z listy wyborcow wyboréw do Parlamentu Europejskiego
w zwigzku ze zmiang pobytu statego i udowodni swoje prawo gtosowania w okregu wyborczym.

Gtosowanie za okazaniem dowodu wyborczego
Jezeli wyborca gtosuje na dowod wyborczy, powinien go oddac okregowej komisji wyborczej. Od komisji
nastepnie otrzyma pustg koperte urzedowg oznakowang urzedowq pieczecig i petny zestaw kart do
gltosowania. Z dowodem wyborczym mozna gtosowa¢ w dowolnym okregu wyborczym.
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Glosowanie do przenosnej urny wyborczej
Wyborca na podstawie powaznych powoddw, szczegolnie zdrowotnych, moze poprosi¢ urzad gminy
i w dniach wyboréw obwodowg komisje wyborcza, aby mogt gtosowaé poza lokalem wyborczym do
przeno$nej urny wyborczej. Obwodowa komisja wyborcza natomiast moze wysta¢ swoich cztonkéw
z przeno$ng urng wyborcza tylko w ramach swojego obwodu wyborczego.

Informacje w lokalu wyborczym
W lokalu wyborczym bedzie do dyspozycji dla wyborcéw ustawa wyborcza nr. 62/2003 Coll. w jezyku
czeskim, angielskim, francuskim i niemieckim. Dalej bedzie do dyspozycji tez niniejsza informacja we
wszystkich jezykach panstw cztonkowskich UE.

Przyktadowe karty do glosowania oraz informacje o ewentualnych btedach w wydruku na karcie do
gtosowania zostaty opublikowane w lokalu wyborczym.
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PORTUGUES - PORTUGALSTINA

INFORMAGAO DOS PRINCIPIOS E METODO DA VOTAGAO
Eleigdes para o Parlamento Europeu no territorio da Republica Checa - eleicao de deputados
pela Republica Checa
sexta-feira 7 de junho de 2024 de 14.00 horas a 22.00 horas
sabado 8 de junho de 2024 de 8.00 horas a 14.00 horas

Eleitor é

v' cidadao da Republica Checa que a mais tardar no 8 de junho de 2024 complete a idade de 18
anos.

v’ cidadao de outro pais membro da UE que a mais tardar no 8 de junho de 2024 complete a idade
de 18 anos e pelo menos a partir de 24 de abril de 2024 esteja inscrito na residéncia permanente
ou provisria no territorio da Republica Checa.

0O eleitor pode votar sob a condigédo de estar inscrito no recenseamento para as eleigdes ao PE e
v" ndo ser privado da liberdade por motivo de protegdo da saude
v" ndo ter limitada a capacidade legal de execugéo do direito a voto.

Votar é possivel somente no territério da Republica Checa

Peti¢do do cidadao de outro Estado-membro da UE da inscri¢do no recenseamento eleitoral
para o PE

v 0 eleitor que votou no territério da Republica Checa nas eleigbes passadas ao PE, fica
inscrito automaticamente no recenseamento eleitoral para o PE. Recomendamos verificar na
Cémara Municipal correspondente.

v 0 eleitor que nao votou no territorio da Reptblica Checa nas eleicoes passadas ao PE, mas
votou nas eleigbes municipais, até o 28 de abril 2024 deve pedir a Camara Municipal
correspondente que transfira os dados ao recenseamento para o PE.

v 0 eleitor que ainda nao votou em nenhumas eleigdes no territorio da Republica Checa, até
0 28 de abril 2024 deve pedir a Camara Municipal correspondente a inscrigdo no recenseamento
para o PE.

Para mais informagdes e modelos da peticdo visite as paginas do Ministério do Interior
www.mvcr.cz ou dirija-se @ Camara Municipal ou Camara Regional.

Endereco do local de votagédo
O enderego do local de votagéo e outras informagdes necessarias seréo publicadas pelo presidente da
Cémara a mais tardar no 23 de maio de 2024 de modo habitual no municipio. Se no municipio héa
varios circulos eleitorais, o presidente da Camara informara qual parte do municipio e local de voto
pertence a qual circulo.

Comprovagao da identidade
O eleitor deve comprovar a sua identidade e cidadania no local de voto. O cidaddo da Republica Checa
comprova a identidade com o documento nacional de identidade, passaporte valido de viagem,
diplomético ou de servico da Republica Checa ou carteira de viagem. O cidaddo de outro Estado-
membro da UE utilizara a carteira de autorizagdo da residéncia permanente, passaporte de viagem ou
bilhete de identidade.

| Se o eleitor nao comprova a sua identidade e cidadania, nao lhe sera possibilitado votar.
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Boletins de voto
Os boletins de voto est@o impressos individualmente para cada sujeito candidato. Em cada boletim de
voto esta indicado o nimero do sujeito candidato que foi determinado por sorte. Os votos fornecidos
nao tém que formar uma série de nimeros completa no caso que alguma lista de candidatos néo foi
registrada nem depois da resolugéo judicial. O nimero de ordem do candidato que foi riscado durante
o registro fica desocupado no boletim de voto.

O dado do carater de membro dos candidatos nos partidos politicos e movimentos politicos esta
indicado por siglas no voto; a lista das siglas forma parte do conjunto de boletins de voto.

Rentncia a candidatura ou retiro do candidato
No local de voto s@o publicadas informagdes de possiveis renlncias a candidatura, retiros de
candidatos ou que o candidato - cidad@o de outro Estado-membro da UE foi privado do seu direito a ser
elegido no seu pais de origem. Os votos preferenciais para tal candidato ndo s&o considerados.

Modo de votar
O eleitor obterd um sobre vazio com o carimbo oficial da comisséo eleitoral do circulo. Por peticdo
obtera da comiss&do também um conjunto de boletins de voto.

O eleitor entra com o sobre oficial e os boletins de voto na zona destinada & modificagdo dos boletins
de voto. Ali elege o boletim de voto do sujeito candidato que deseja eleger.

O eleitor pode outorgar o voto preferencial maximo a dois candidatos no boletim de voto
elegido. Faz isso por meio de um circulo em redor do niimero de ordem correspondente. Se
o eleitor marcar mais de dois candidatos, ndo sera considerado nenhum voto preferencial.

Outras modificagbes do boletim de voto n&o influem na sua considerag@o. Depois o eleitor deposita
o boletim de voto no sobre oficial.

O eleitor deveria ter cuidado ao depositar o boletim de voto no sobre oficial para nao depositar
por erro varios boletins no sobre oficial (por ex., a causa de adeséo). Neste caso, o voto do
eleitor seria nulo.

Também séo invélidos os boletins de voto que ndo estdo no formulario oficial, boletins rotos e boletins
n&o inseridos no sobre oficial.

Votagao
Cada eleitor vota pessoalmente, a representagao nao esta autorizada. O eleitor vota ao introduzir
o sobre oficial com o boletim de voto elegido na urna eleitoral ante a comissao eleitoral do circulo.

Os eleitores afetados por doenga ou deficiéncia fisica notérias que a mesa verifique ndo poderem votar
sozinhos, podem ser acompanhados por um cidadao eleitor por si escolhido, mas nao deve ser um
membro da comiss&o eleitoral do circulo, e esta pessoa pode modificar e insertar no sobre o boletim,
eventualmente também introduzir o mesmo na urna eleitoral.

A comissao eleitoral do circulo ndo permitira votar ao eleitor ndo inscrito no Recenseamento
para as eleicoes ao Parlamento Europeu. Nao vale se o eleitor vota com o Cartao de Eleitor ou se
apresentar a confirmagao da eliminagdo do recenseamento especial dos eleitores na embaixada ou
a confirmagéo da eliminagéo do recenseamento de eleitores para as elei¢des ao Parlamento Europeu
em relagdo com a mudanga da residéncia permanente e se comprovar o seu direito a votar no circulo
eleitoral.

Votagao com o Cartdo de Eleitor
Se o eleitor vota com o Cartdo de Eleitor, tem a obrigacéo de entregar o mesmo a comisséo eleitoral do
circulo. Depois obtera da comissdo o vazio sobre oficial com o carimbo oficial € um conjunto completo
dos boletins de voto. Com o Cartéo de Eleitor é possivel votar em qualquer circulo eleitoral.
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Votagao com a urna portavel
Por graves motivos de salde, o eleitor pode pedir a Camara Municipal e nos dias das elei¢des
a comissdo eleitoral do circulo que possa votar fora da mesa eleitoral usando a urna portavel.
A comissao eleitoral do circulo pode enviar os seus membros com a urna portavel somente no ambito
do seu circulo eleitoral.

Informagdes no local de voto
No local de voto, a lei eleitoral No. 62/2003 R.L. estara a disposicdo dos eleitores nas linguas checa,
inglesa, francesa e alema. Esta informag&o estaré a disposi¢éo também em todas linguas dos Estados-
membros da UE.

Os modelos dos boletins de voto e informagdes de eventuais erros de impressdo no boletim de voto
estdo publicados no local eleitoral.
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ROMANESC - RUMUNSTINA

INFORMATII PRIVIND PRINCIPIILE §1 MODUL DE VOTARE
Alegerile europarlamentare pe teritoriul Republicii Cehe - alegerea deputatilor din Cehia
vineri, 7 iunie 2024, intre orele 14:00 si 22:00
sambatd, 8 iunie 2024, intre orele 8:00 si 14:00

Alegator este
V' cetateanul Republicii Cehe, care cel tarziu la data de 8 iunie 2024 implineste varsta de 18 ani,
v cetdteanul unui alt stat membru al UE, care cel tarziu la data de 8 iunie 2024 implineste varsta de
18 ani gi cel putin de la 24 aprilie 2024 are inregistrata resedinta permanentad sau temporara in
Republica Ceha.

Alegatorul poate participa la vot numai daca este inscris pe lista alegatorilor pentru alegerile
europarlamentare si

v" nu i este limitata libertatea din motivul protectiei sanatatii

v" nu i este limitat dreptul la vot.

| Votarea are loc numai in sectiile de votare de pe teritoriul Republicii Cehe.

Cererea cetateanului unui alt stat membru al UE de inscriere pe lista alegatorilor pentru alegerile
europarlamentare

v' Alegatorul care a participat la scrutinele anterioare din Republica Cehd pentru alegerile
europarlamentare este inscris pe lista alegatorilor pentru alegerile europarlamentare in mod
automat. Va recomandam sa verificati acest lucru la Primaria locala.

v' Alegatorul care nu a participat la scrutinele anterioare din Republica Ceha pentru alegerile
europarlamentare, dar a participat la scrutinele pentru alegerile in Consiliul municipal, pana
la data de 28 aprilie 2024 trebuie sa solicite Primériei de care apartine transferul datelor in lista
alegatorilor pentru alegerile europarlamentare.

v" Alegatorul care nu a participat la niciunul dintre scrutinele anterioare din Republica Cehd,
pand la data de 28 aprilie 2024 trebuie s& solicite Priméariei de care apartine inscrierea pe lista
alegatorilor pentru alegerile europarlamentare.

Pentru informatii detaliate si modele de cereri, vizitati site-ul Ministerului Afacerilor Interne,
www.mvcr.cz sau contactati Primaria sau Autoritatea regionala.

Adresa sectiei de votare
Adresa sectiei de votare si alte informatii necesare vor fi publicate de cétre primar cel mai tarziu la data
de 23 mai 2024 in locul obignuit. Daca in localitate sunt mai mute circumscriptii electorale, primarul va
comunica care parte a localitétii si care sectie de votare apartine fiecarei circumscriptii in parte.

Dovedirea identitatii
La sectia de votare, alegatorul trebuie sa isi dovedeasca identitatea si cetatenia. Cetéteanul Republicii
Cehe Tsi va dovedi identitatea cu cartea de identitate valabila, cu pasaportul de calatorie valabil sau cu
pasaportul diplomatic sau de serviciu. Cetateanul unui alt stat membru al UE Tsi va dovedi identitatea,
de ex., cu permisul de resedinta permanenta valabil, cu pasaportul de célatorie valabil sau cu cartea de
identitate.

Dacé alegatorul nu igi va dovedi identitatea si cetétenia, nu va putea participa la vot.

Buletinele de vot
Buletinele de vot sunt tiparite pentru fiecare candidat separat. Pe fiecare buletin de vot este mentionat
numarul candidatului, stabilit prin tragere la sorti. Buletinele de vot furnizate nu trebuie sa formeze
neaparat o serie numerica completa daca vreo lista de candidati nu a fost inregistrata si asta nici chiar
in baza unei examinari din partea instantei. De asemenea, numarul de ordine al candidatului, care
a fost sters in timpul inregistrarii, ramane neocupat pe buletinul de vot.
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Indicarea calitatii de membru a candidatilor la partidele politice si la miscarile politice este pe buletinul
de vot abreviata; lista abrevierilor face parte din setul de buletine de vot.

Renuntarea la candidatura sau retragerea candidatului
In sectia de votare vor fi publicate informatii privind o eventuald renuntare la candidatura, retragerea
unui candidat sau faptul c& un candidat care este cetatean al unui alt stat membru al UE a fost lipsit de
dreptul de a vota in tara de origine. Voturile preferentiale exprimate pentru un astfel de candidat nu vor
fi luate Tn considerare.

Modul de votare
Alegatorul va primi de la Comisia electorala de circumscriptie un plic gol, oficial, cu stampila oficiala. La
cerere, comisia ii va preda si setul de buletine de vot.

Alegatorul va intra cu plicul oficial si buletinele de vot in spatiul rezervat pentru completarea buletinelor
de vot. Aici va selecta buletinul de vot al candidatului pe care doreste sa il voteze.

Pe buletinul de vot ales alegatorul igi poate exprima votul pentru maxim doi candidati. Votul este
exprimat prin incercuirea numarului de ordine al candidatilor. Daca alegatorul va incercui mai mult
de doi candidati, nu va fi luat in considerare niciun vot preferential.

Alte completari ale buletinului de vot nu vor afecta evaluarea lui. Apoi, alegatorul va introduce buletinul
de vot in plicul oficial.

Alegatorul trebuie sé fie atent ca la introducerea buletinului de vot in plicul oficial s nu
introduca din greseala mai multe buletine de vot (de exemplu, buletine lipite). In acest caz, ar fi
vorba de un vot invalid al alegatorului.

Invalide sunt, de asemenea, buletinele de vot care nu au forma tipizata, buletinele de vot care sunt
rupte si buletinele de vot care nu sunt introduse in plicul oficial.

Votarea
Fiecare alegétor voteazd personal, reprezentanta nu este admisa. Alegatorul voteazad prin
introducerea plicului oficial cu buletinul de vot selectat in urna electorald in fata comisiei electorale de
circumscriptie.

Cu alegatorul care din cauza unui handicap fizic nu poate alege sau completa buletinul de vot selectat
sau nu poate citi sau scrie, in spatiul stabilit pentru completarea buletinului de vot poate fi prezent un alt
alegator, insd nu un membru al comisiei electorale de circumscriptie, care va completa si introduce
buletinul de vot in plicul oficial in locul lui si, eventual, va introduce si plicul oficial in urna de vot.

Alegatorului care nu este inscris pe lista alegatorilor pentru alegerile europarlamentare, comisia
electorala de circumscriptie nu ii va permite participarea la vot. Acest lucru nu este valabil in cazul
in care alegatorul voteaza cu permisul de alegator sau dacé prezinta confirmarea de stergere de pe lista
speciald a alegatorilor din evidenta reprezentantei oficiale sau confirmarea de stergere de pe lista
alegétorilor pentru alegerile europarlamentare datoritd schimbérii resedintei permanente i Tsi
demonstreaza dreptul de vot in circumscriptia electorala.

Votarea cu permisul de alegator
Daca alegatorul voteaza cu permisul de alegator, este obligat sa il inméneze comisiei electorale de
circumscriptie. Apoi va primi de la comisie un plic oficial gol prevazut cu stampild oficiala si un set
complet de buletine de vot. Cu permisul de alegator se poate vota in orice circumscriptie electorald.

Votarea cu urna mobila
Alegatorul poate solicita din motive serioase, in special din motive de sanatate, Primariei, iar in zilele
alegerilor, sectiei de votare, sa voteze in afara sectiei de votare, cu urna mobild. Comisia electorala de
circumscriptie poate trimite membrii s&i cu o urn& de vot mobila numai in circumscriptia sa electorala.
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X Informatii in sectia de votare
In sectia de votare, va fi disponibila pentru alegatori Legea electorald nr. 62/2003 din M.O., in limbile
ceha, engleza, franceza si germana. Aceste informatii vor fi, de asemenea, disponibile in toate limbile

statelor membre ale UE.
Buletinele de vot model si informatiile privind eventualele greseli de tipar de pe buletinele de vot vor fi
facute public in sectia de votare.
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EAAHNIKA - RECTINA

NAHPO®OPIEZ IXETIKA ME TIZ BAZIKEZ APXEZ AIEZAMQrHZ THX WHOOOOPIAL
Z11g eKAoyEg yia TV avadei§n Tou Eupwraikol KoivoBouAiou oTnv emikpdreia Tng
Anpokpariag Tng Taeyiag — ekAoyi Twv avTimpoowtwy amod Tn Anpokparia Tng Toeyiag

Mapaokeun 7 louviou 2024 atré Tig 14.00 £wg TIg 22.00
Zapparo 8 louviou 2024 amd Tig 8.00 £wg Tig 14.00

Aikaiwpo yngou £xel

v

v

k&Be uTmkoog Taexiag, umé Tnv mpolToBean 61 TouAdyiaTov kard v 81 louviou 2024
£xel ouuTTAnpwael 1o 180 €106,

k&Be ToAiTNG GAoU KpaToug péoug TG Eupwraikhg Evwong, umd v mpolimétean
om TouAdyioTov kat@ Tv 81 louviou 2024 €xel oupmAnpwaoel 1o 180 €10¢, Kal €xel
kataBéael dIkaloAoynTIKA yia T POVIUN A TIpoowpIvh Slapgoviy aTnv emKpATEIa TG
Anpokpartiag g Toeyiag, TouhdyiaTov Ty 241 Atrpihiou 2024,

Aikaiwpa yRQou £xel 0 YnPoPopog, 0 0Troiog Eival EYYEYPAPPEVOG GTOUG KATAAGYOUG
TWV Yneopopwv yia Tig eKAoyEg yia To Eupwraikd KoivoBoUAio kai

v/ dev TreplopileTal n eheuBepia Tou Adyw TPOCTATIAC TG UyEiag Tou,

v/ dev TrepIopideTal N IKAVOTNTA AaKNONG ToU SIKAIWUATOS WHGOU

H yneogopia AapBdvel xwpa pHovo o€ ekAoylkG Kévipa evrog Tng Anpokpariog Tng
Toeyiag.

Aitnpa evog moAitn dAAou kpatoug péloug Tng EE yia Tnv gyypa@n aToug KaTaAdyoug
TWV Yneopopwv oTig eKAoyEG yia Tnv avadei§n Tou Eupwraikod KoivofouAiou

v

H eyypagn Tou yneopopou Tou doKNCE TO SIKAIWHO WYHPOU OTNV ETTIKPATEIN TG
Anpokpariog TG Toexiag oOTIG TeAeutaieg ekAoyég yia TNV avadeign Tou
Eupwtraiko0 KoivofouAiou, yiveral autopara aToug ekAoyikoU KaTaAGyoug Twv
wneo@dpwv oTIG ekhoyés yia Ty avadelgn Tou Eupwaikol KoivoBouhiou. Zag
TIPOTEIVOUE Va TO ETIRERINITETE OTNV APUASIA TOTTIKF ApXT).

O yneopodpog Tou dev AOKNOE TO OBiKAiWPA WYAPOU OTNV EMIKPATEIN TG
Anpokpatiog g Toexiog oTig TeAeutaieg ekAoyég yia TV avade§n Tou
Eupwmaikod Koivoouhiou, aAAd doknoe 1o Sikaiwpa YAQou OTIG SNUOTIKES
ekhoyég, ogeilel va {ntAcel amd TG ONWOTIKEG APXES TN METAPOPA Twv dedOPEVWY
0TOUG €KAOYIKOUG KATOAGYOUS Twv wneo®dpwy OTIG ekKAOVEG yia Ty avadelgn Tou
EupwmaikoU KorvoBouhiou péxpr 28 AmpiAiou 2024,

O yn@opopog ou Sev €xel 0OKAOEI TO SIKAiWHO YAPOU OTNV EMIKPATEIN TNG
Anpokpartiog Tng Toexiag ae omoleodAmoTe ekAoyég, oeilel va (ntioel amd TIg
ONUOTIKEG CPXES TN WETaPOPa Twv Oedopévwy OTOUG EKAOYIKOUG KOTAAGYOUS Twv
wneopdpwv oTIg ekhoyég yia v avadein Tou Eupwmaikol KoivoBouhiou péxpl
28 AmpiAiou 2024.

Mo mepIoaoTePES TTANPOPOPIES KAl UTTODEIYHATA QITHOEWV, ETTIOKEPTEITE TNV 10TOOEAIDA
Tou Ymoupysiou EowTepikwv www.mvcr.cz, 1| ETMIKOIVWVACTE WE TV TOTTIKK SNuOTIKA 1

TIEQIPEPEINKR APXT).
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Aig0Buvon ekhoylkoU KévTpou

H 8108uvan Tou ekhoyikoU kévipou, KaBwg Kal GAAEG amrapaitnteg TAnpogopieg, dnuoaielovTal
amé Tov Afuapxo 10 apydtepo oTig 23 Maifou 2024 pe tov ouvrBn Tpomo. Eav oto Afpo
dlatiBevral mEPIoOOTEPA EKAOYIKA KEVTPA, O AAHaAPXOG UTTOXPeoUTal VA EVNHEPWOEl TOUG
WNeoPOPOUG yia Ta avTiaTolxa eKAOYIKA TUAKATA TTOU UTTAYOVTAl.

E§akpifwaon Tng TaUTOTNTOAG TWV YNPOPOPWV

O1 yneopopol, kard Tnv €icodo Toug aTa eKAoyIKA kévipa Ba TPETEl va amodelkviouv Thv
TAUTOTNTA TOUG Kal TNV TOEXIKA UTINKoOTNTA Toug. YTAKool Tng Anpokpariag g Toexiag
Tpogkoyifovtal €ykupn TAUTOTNTA A TOAITIKO 1) OITAWHATIKG O1aBaTAPIO 1 UTTNPECIOKK
TautétnTa TG Anuokpartiag Tng Toexiag f kdpta amepiopioTwy diadpopwv. O wneoedpol
Trou €ivai uTmkool GAou KpaTtoug PéAoug TG EE katd Tnv €icod6 Toug aTa ekAoyIkd TUAuaTa
Ba mpémel va amodeikvUouv TV TAUTOTNTA Toug Me deATio péviung SiapovAg f TOAITIKG
diaBarApio f deATio TAUTOTNTAG.

ZTOUG YNPoPopoug Tou Sev amrodeIkviOUV TNV TAUTOTNTA TOUG KaI TNV UTTNKOOTNTA
TOoUG B¢ Ba EMITPETETAI VO YnPioOUV.

WYneodéATia

Ta wneodéATia ekTutTvovTal EExwpIoTa yia kGBe utownA@ia ovidtnTa. Ze kaBe wn@odEATIo
avaypageral o apiBpog g umownReIag ovidtnTag Tou opiletal amd Tov kAfpo. To Takéto
wn@odeATiwv dev gival amapaitTo va dIaBETEl guvexOUEVn apIBUNTIKA O€Ipd, YIaTi OE KATIOIEG
TIEPITITWOEIG N @iTnan yia TNV £yypagr Tou utrown@iou dev Exel kataxwpnBei oUTe perd amd
OIKaoTIKO éAeyxo. ZTa  Wn@oOEATIO uTown@iwv TIOU €xouv amogacioel Tn  dlaypaen
GUYKEKPIPEVOU uTrown@iou, Ba TTapauével n BEon Tou uTrown@iou Kevh.

MAnpogopieg yia TN CUMPPETOXA Twv utown®iwv oTa TONITIKA KOPPOTA Kal  KIVAPOTO
avaypagoval aTa Wn@odéATIa e OUVTOPOYPAQid, KAl O KOTAAOYOG TWwV OUVTOMOYPAQIWV
amoTeAei PEPOG ToU YnPodeATIOU.

Mapaitnon R avékAnon uroyng@iou
Z1a ekAoyikd@ TpApata Ba avaptnBolv TANPOQOpiEG OXETIKA We Tnv avdkAnon A v
Tapaitnon umowneiwy, Kabwg kal Ta ovépata Twv TOAMTWY dANou kpdtoug pédoug TG EE
6001 £xouv aTEPNBET TOU DIKAIWPATOG TOUG va eKAEyovTal. KaTé TV KaTapéTenan Twv Wigwy, ol
wigol Tou AapBavouv ol guykekpipévol uTrown@iol O Ba AapBavovral uToyiv.

ZupTrAipwaon Yn@odeATiwv
O wneopdpog Ba AdRel amd v emapyiakh EkAoyikr EmiTpotr évav Kevo @akeAo e eTTionun
o@payida. Eav 1o {ntAcel, n EmTPoTA Tou TapéxeTal Eong Eva OeT Yn@odeATIWY.
Agou AdBel To @dkelo kal Ta wn@odEATIA, O WNPoPOPOG Ta EIGEABEI OTO XWPO TTOU £XEl
opioBei yia TN oupTAfpwon Twv YneodeATiwy. ZT0 XWwpo Tou Exel oploBei yia N
OUPTIARPWOT TwV YNOOdEATIWY 0 YNPoPdPog Bal ToTToBETATEI 0TO PAKEAD £va WNPOdEATIO.

O yn@opopog éxel To dikaiwpa va KukAwaoel otn AioTa Tov al§ovta apiBpo To woAl duo
utoyn@iwv Tou mPoTIPd. Aua yneicel mavw amd duo utoywngioug, dev Aappaveral
UTTOWIV N TIPOTIMWHEVN WHPOG.
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OmoloodAToTe GAAOG TPOTTOG CUPTIARPWANG TOU Yn@odeATiou de AapBaveTal uTdWIv Kard tnv
KOTaETPNON. ZTN GUVEXEID O WNPOPOPOG TOTTOBETEI TO WYNPOIEATIO GTOV ETTIONHO GAKEAO.

O ynepopopog Ba Tpémel va gival TPOTEKTIKOG O6TavV TOTroBeTel TO YNYOSEATIO OTOV
emionyo QAkeAo, 101 WATE Vo PNV TOTTOBETAOEI KaTd AdBOG TTEPIcOOTEPA YNPOBEATIO (TT.X.
Aoyw Tmou koAAfoouv pali) péoa atov emionuo @dkelo. e auth TNV TEPITTTWON Ba
TPOKEITAI YIO AKUPN YAQPO.

Akupa Bewpolvial Ta Yn@odéATIa TIou €xouv oupTAnpweel o€ xapmid GAAa Twv EMOAHWY
WneodeATiwv ) gival okiauéva ) TTou dev Exouv TOTTOBETNBET aTOV ETTIONWO PAKEAD.

TpéTrog yneogopiag

H wnoogopia civar mpoowmikl, Oev umdpxel duvarotnTa  Ynpoopiag
Si'avrimpoowtou. O wneo@dpog agol ToTmoBeTACEl TO WNPOdEATIO OTO (hkeNo, TOV
@Epvel PTrpoaTa aTnv EmiTpot) EkAoywy kai Tov ToToBeTel TNV KAATTN.

T TepiTTwon ToU 0 Wn@o@dpog O¢ WTTopEl va Wn@ioel AOyo OwWaTIKAG avarmpiag n o€
TiepiTTwon Tou  dev pmopei va S1aBacel N va ypAawel, PTTopel va eI0EABEI GTO XWPO TIou ExEl
0pIOTEL yia TV wn@ogopia GMoG €vag wneopopog, Tou Oev eival PEAog TG ExAoyikAg
EmiTpotrig 0 omoiog Ba ouptmAnpwoel To wn@odéATIo kai Ba To TOTTOBETOEI GTOV ETTIGNUO PAKEAO
kai mlavov va TomoBeT el Tov QAakeAo aTnv KAATTN avaAoya Pe TG odnyieg ToU Yneopopou e TIG
EIBIKEG AVAVYKEG.

O1 wn@opdpol ou dev gival ypappévol aToug ekAoyikoUg KataAdyoug yia Ti EupwekAoyég
5¢e Suvavtal va wneidouv peta amoé amogaon Tng Tomikng ExAoyikAg Emrpotig. E¢aipolvral
6001 TTpooKopifouv ekhoyikr TautemTa, 1 Beaiwan TG TOTIKAG apxng T Exouv diaypagei amd
TOUG OIKEIOUG ekAoyikoUG KaTahoyoug, fi BePaiwan o1 €xouv diaypagei omd TOUG OIkeioug
ekhoyikoUg karaAdyoug yia Tig Eupwekhoyég Adyw aayrg Tng SielBuvang povikou Katoikiag Kai
uTTOPOUV VO arodEiouV TO DIKAiWWA TOUG va Wn@iCouv OTn GUYKEKPIPEVN TTEPIOXN.

Yneogopia pe eKAOYIKN TAUTOTNTA
O1 ekhoyeig TTou TpoaépyovTal aTa EKAOYIKA TUAWATA WE EKAOYIKA TauTdTNTA UTTOXPEOUVTAl Va
v KataBégouv otnv TotmikA ExAoyiki Emitpomn. O wngoedpog Ba AaBer amd v EkAoyikn
Emtpom évav kevd @dkelo ue emionun ogpayida kai éva TAApEG OeT Wn@odeATiwy. H
EkAoyikA TautétnTa divel 10 dikaiwpa gTov GEPOVTA va Wneioel og OToIodATIOTE EKAOYIKO
TUNHA.

WYneogopia ae popnTi KAATN
Tig nuépeg Tov ekhoywv 0 wneo@dpog dikaiolTtal va {nTHOEI O€ EIBIKEG TTEPITITWOEIG,
Kupiwg yia Adyoug uyeiag, amé Tnv TOTTIKA apxr) va ToU ETMITPATIEN N WNPOPopPia EKTOG TOU
ekhoyIkoU KEVTPOU pETO € QOPNTH KAATIN. Z€ auTh TV Tepimtwaon n ExAoyikr Emirpotm
pTTopei va aTéAVel T PEAN TNG ME TNV QoPNTA KAATTN HOVO €VTOG TNG EKAOYIKNAG TTEPIPEPEIQ,
oTtnv omoia éxel dlopiabei n EkAoyikh EmiTpoth.
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MAnpogopicg Tapexopeveg amod Ta EKAOYIKA KEVTPQ
Z1a ekhoyik@ kévipa ol yneopdpol Ba pmopolv va cupPBoulelovial To vopo Ut apiB.
62/2003 Zuh\., otnv ToexIKA, ayyAikh, yaMAikh kal yeppavikh yAwoaoda. Or TAnpo@opieg
autég Ba eivar emmiong d1aBEaIpeg o€ OAES TIC YAWOTES Twv KpaTwv peAwv g EE.
21a ekhoyikd kévipa Ba avaptnBolv wn@odéAtia Tou Ba @épouv TV £vDeIEn «deiypan,
KaBwg eTiong kal ol TTANPOPOpiES yia TUXOVTA TUTTOYPAQIKA AGBn aTa Wn@odEATIaL.
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SLOVENCINA - SLOVENSTINA

INFORMACIE O ZASADACH A SPOSOBE HLASOVANIA
Vorlby do Eurépskeho parlamentu na tizemi Ceskej republiky - volba poslancov za CR
piatok 7. juna 2024 od 14.00 hod. do 22.00 hod.
sobota 8. juna 2024 od 8.00 hod. do 14.00 hod.
Volicom je
v obéan CR, ktory aspofi 8. jiina 2024 dosiahne vek 18 rokov,
v obéan iného &lenského Statu EU, ktory aspofi 8. jiina 2024 dosiahne vek 18 rokov a je najmene;
od 24. aprila 2024 prihlaseny na trvaly alebo prechodny pobyt na tizemi CR.

Voli¢ mdze hlasovat), iba ak je zapisany v zozname voli¢ov pre vofby do EP a
v" neméa obmedzenu slobodu z dévodu ochrany zdravia
v nema obmedzenu svojpravnost na vykon volebného prava.

Hlasovanie prebieha iba na tzemi CR vo volebnych miestnostiach.

Ziadost' ob¢ana iného ¢lenského $tatu EU o zapis do zoznamu voliov pre volby do EP

v Volié, ktory hlasoval na uzemi CR v minulych volbach do EP, je automaticky zapisany
v zozname voli¢ov pre volby do EP. Odportcame si to overit na prislusnom obecnom urade.

v Volié, ktory na tzemi CR v minulych vofbach do EP nehlasoval, ale hlasoval vo vofbach
do zastupitel'stiev obci, musi do 28. aprila 2024 poziadat svoj obecny Urad o prenesenie Udajov
do zoznamu voli¢ov pre volby do EP.

v Voli¢, ktory na tizemi CR doposial nehlasoval v ziadnych volbach, musi do 28. aprila 2024
poziadat svoj obecny urad o zapis do zoznamu voliov pre volby do EP.

kontaktujte obecny Urad alebo krajsky drad.

Adresa volebnej miestnosti
Adresu volebnej miestnosti a dalsie potrebné informéacie zverejni starosta najneskér 23. méja 2024
spbsobom v mieste obvyklym. Ak je v obci viac volebnych okrskov, starosta oznami, ktora ¢ast’ obce
a volebna miestnost patri ku ktorému okrsku.

Preukazovanie totoznosti
Voli& musi vo volebnej miestnosti preukazat svoju totoznost a $tatne ob&ianstvo. Obgan CR tak urobi
platnym obgianskym preukazom, platnym cestovnym, diplomatickym alebo sluzobnym pasom Ceskej
republiky alebo cestovnym preukazom. Obéan iného ¢lenského $tatu EU tak urobi napriklad preukazom
o povoleni na trvaly pobyt, cestovnym pasom alebo obc&ianskym preukazom.

Ak voli¢ nepreukaze svoju totoznost' a Statne obcianstvo, nebude mu hlasovanie umoznené.

Hlasovacie listky
Hlasovacie listky st vytlatené pre kazdy kandidujlci subjekt samostatne. Na kazdom hlasovacom listku
je uvedené Cislo kandidujiceho subjektu uréené zrebom. Dodané hlasovacie listky nemusia tvorit Gplny
Ciselny rad, ak niektora kandidatska listina nebola zaregistrovana ani na zaklade prieskumu sidom.
Aj poradové €islo kandidata, ktory bol pri registracii Skrtnuty, zostava na hlasovacom listku neobsadené.

Udaj o ¢lenstve kandidatov v politickych stranach a politickjch hnutiach je na hlasovacom listku
uvedeny skratkou; zoznam skratiek je suCastou suboru hlasovacich listkov.

Vzdanie sa kandidatury alebo odvolanie kandidata
Vo volebnej miestnosti sa zverejiiuji informéacie o pripadnom vzdani sa kandidatdry, odvolani kandidata
alebo o tom, Ze kandidat — ob&an iného &lenského $tatu EU bol vo svojom $tate povodu zbaveny prava
byt voleny. Na prednostné hlasy odovzdané pre takého kandidata sa neprihliada.
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Sposob hlasovania
Voli¢ dostane od okrskovej volebnej komisie prazdnu dradnu obélku s dradnou peciatkou.
Na poziadanie mu komisia vyda aj subor hlasovacich listkov.

S dradnou obalkou a hlasovacimi listkami vstlpi voli¢ do priestoru uréeného na Upravu hlasovacich
listkov. Tu si vyberie hlasovaci listok toho kandidujuceho subjektu, ktory chce volit.

Na vybranom hlasovacom listku moze voli¢ nanajvy$ dvom kandidatom udelit’ preferencny hlas.
To urobi tak, ze zakruzkuje ich poradové €islo. Ak voli¢ zakruzkuje viac ako dvoch kandidatov,
nebude sa prihliadat na Ziadny prednostny hlas.

Iné Upravy hlasovacieho listka nemaji na jeho posudzovanie vplyv. Potom vlozi voli¢ tento hlasovaci
listok do Uradnej obalky.

Voli¢ by mal pri vkladani hlasovacieho listka do uradnej obalky dat’ pozor na to, aby omylom
nevlozil do uradnej obalky (napr. z dovodu zlepenia) viac hlasovacich listkov. V takom pripade
by totiz iSlo o neplatny hlas voli¢a.

Neplatné su takisto hlasovacie listky, ktoré nie sl na predpisanej tlacovine, hlasovacie listky, ktoré su
pretrhnuté, a hlasovacie listky, ktoré nie su viozené do Uradnej obalky.

Hlasovanie
Kazdy voli¢ hlasuje osobne, zastipenie nie je pripustné. Voli¢ hlasuje tak, ze Uradn( obéalku
s vybranym hlasovacim listkom vlozi pred okrskovou volebnou komisiou do volebnej schranky.

S volicom, ktory nemdze pre telesnti chybu vybrat alebo upravit zvoleny hlasovaci listok alebo neméze
Citat alebo pisat, mdze byt v priestore uréenom na Upravu hlasovacich listkov pritomny iny voli¢, nie
v3ak Clen okrskovej volebnej komisie, a hlasovaci listok za neho upravit a viozZit do Uradnej obalky,
a pripadne aj Uradn obalku vloZit do volebnej schranky.

Volicovi, ktory nie je zapisany v zozname volicov pre volby do Eurépskeho parlamentu,
okrskova volebna komisia hlasovanie neumozni. To neplati, ak voli¢ hlasuje na voli¢sky preukaz
alebo ak predloZi potvrdenie o vySkrtnuti zo zvlaStneho zoznamu volicov vedeného zastupitel'skym
Uradom alebo potvrdenie o vySkrtnuti zo zoznamu volicov pre volby do Eurépskeho parlamentu
v sUvislosti so zmenou trvalého pobytu a preukaze svoje pravo hlasovat vo volebnom okrsku.

Hlasovanie na voli¢sky preukaz
Ak voli¢ hlasuje na voli¢sky preukaz, je povinny ho odovzdat okrskovej volebnej komisii. Od komisie
dostane prazdnu Uradn obalku s uUradnou peciatkou a Uplnym suborom hlasovacich listkov.
S voli¢skym preukazom je mozné hlasovat v ktoromkolvek volebnom okrsku.

Hlasovanie do prenosnej volebnej schranky
Voli¢ méze poziadat zo zavaznych, najma zdravotnych, dévodov obecny Urad a v dioch volieb svoju
okrskovu volebnt komisiu o to, aby mohol hlasovat mimo volebnej miestnosti do prenosnej volebnej
schranky. Okrskova volebna komisia vSak méZe vysielat svojich Elenov s prenosnou volebnou
schrankou iba v ramci svojho volebného okrsku.

Informacie vo volebnej miestnosti
Vo volebnej miestnosti bude pre voli¢a k dispozicii volebny zékon ¢. 62/2003 Zb., a to v ¢eskom,
anglickom, franclizskom a nemeckom jazyku. Dalej bude k dispozicii aj tato informacia vo véetkych
jazykoch &lenskych $tatov EU.

Vzorové hlasovacie listky a informacie o pripadnych tlaovych chybach na hlasovacom listku su
zverejnené vo volebnej miestnosti.
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SLOVENSKI - SLOVINSTINA

INFORMACIJE O NACELIH IN NACINU GLASOVANJA
Volitve v Evropski parlament na ozemlju Ceske republike - volitve poslancev iz CR
petek 7. junij 2024 od 14.00 ure do 22.00 ure
sobota 8. junij 2024 od 8.00 ure do 14.00 ure

Volivec je
v drzavlian CR, ki bo najpozneje 8. junija 2024 dopolnil 18 let starosti,
v' drzavljan druge drzave clanice EU, ki bo najpozneje 8. junija 2024 dopolnil 18 let starosti ter ima
najmanj od 24. aprila 2024 prijavijeno stalno ali zagasno prebivali$ée na ozemlju CR.

Volivec lahko glasuje le, ¢e je vpisan v evidenco volilne pravice za volitve v EP in
v" nima omejitve svobode zaradi varovanja zdravja
v" nima omejitve poslovne sposobnosti za uresnicevanije volilne pravice.

Glasovanje poteka samo na ozemlju CR na voliéih.

Zahteva drzavljana druge drzave lanice EU za vpis v evidenco volilne pravice za volitve v EP

v Volivec, ki je na ozemlju CR glasoval na prej$njih volitvah v EP, se samodejno vpise
v evidenco volilne pravice za volitve v EP. Priporoamo, da to preverite na pristojni ob¢ini.

v Volivec, ki na ozemlju CR ni glasoval na prej$njih volitvah, vendar je glasoval na lokalnih
volitvah, mora do 28. aprila 2024 pri svoji obCinski upravi vloZiti zahtevo za prenos podatkov
v evidenco volilne pravice za volitve v EP.

v Volivec, ki na ozemlju CR doslej $e ni glasoval na nobenih volitvah, mora do 28. aprila 2024
pri svoji obcinski upravi vloziti zahtevo za vpis v evidenco volilne pravice za volitve v EP.

Za veé informacij in vzorce zahtev obiséite spletno stran Ministrstva za notranje zadeve CR
www.mvcr.cz ali se obrnite na ob&insko upravo ali upravno enoto.

Naslov volis¢a
Naslov voli§€a in druge potrebne informacije bo objavil zupan najpozneje do 23. maja 2024 na krajevno
obigajen nagin. Ce je v obgini ved volilnih okrajev, bo Zupan sporogil, kateri del obgine in volid&e pripada
kateremu okraju.

Dokazovanje istovetnosti
Volivec mora na voli$éu dokazati svojo istovetnost in drzavijanstvo. Drzavljan CR bo to storil z veljavno
osebno izkaznico, veljavnim potnim listom, diplomatskim ali sluzbenim potnim listom Ceske republike ali
nadomestnim potovalnim dokumentom. Drzavljan druge drzave ¢lanice EU bo to storil na primer
z dovoljenjem za stalno prebivanje, potnim listom ali osebno izkaznico.

Ce volivec ne dokaze svoje istovetnosti in drzavljanstva, mu glasovanje ne bo omogoéeno.

Glasovnice
Glasovnice so natisnjene za vsak subjekt, ki kandidira, loeno. Na vsaki glasovnici je navedena Stevilka
subjekta, ki kandidira, doloCena z zrebom. Ni treba, da predloZene glasovnice tvorijo popolni niz Stevilk,
Ce nekatera kandidatna lista ni bila registrirana niti na podlagi preucitve s strani sodis¢a. Tudi
zaporedna Stevilka kandidata, ki je bil izbrisan pri registraciji, ostaja nezasedena na glasovnici.

Podatek o ¢lanstvu kandidatov v politiénih strankah in politiénih gibanjih je na glasovnici oznacen
s kratico; seznam kratic pa je sestavni del kompleta glasovnic.

Umik kandidature ali odpoklic kandidata
Na volis¢u se objavljajo informacije 0 morebitnem umiku kandidature, odpoklicu kandidata ali o tem, da
je bila kandidatu - drzavljanu druge drzave ¢lanice EU - v njegovi drzavi porekla odvzeta pravica biti
voljen. Prednostni glasovi, oddani za takega kandidata, se ne upoStevajo.
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Nacin glasovanja
Volivec prejme od volilnega odbora prazno uradno kuverto, opremljeno z uradnim zigom. Na zahtevo
mu volilni odbor izrodi tudi komplet glasovnic.

Volivec vstopi z uradno kuverto in glasovnicami v prostor za izpolnjevanje glasovnic. Tukaj izbere
glasovnico tega subjekta, ki kandidira, za katerega Zeli glasovati.

Volivec lahko na izbrani glasovnici podeli preferenéni glas najve¢ dvema kandidatoma. To stori
tako, da obkrozi njuno zaporedno Stevilko. Ce volivec obkrozi ve¢ kot dva kandidata, ne bo
upoStevan noben prednostni glas.

Drugi nacini oznagevanja glasovnice ne vplivajo na njeno presojo. Nato volivec vstavi to glasovnico
v uradno kuverto.

Volivec naj bi, medtem ko vstavlja glasovnico v uradno kuverto, pazil, da pomotoma ne vstavi
vec glasovnic v uradno kuverto (npr. zaradi tega, da so se zlepile skupaj). V takem primeru bi
namre¢ $lo za neveljaven glas volivca.

Neveljavne pa so tudi glasovnice, ki niso na predpisani tiskovini, glasovnice, ki so raztrgane, in
glasovnice, ki niso vstavljene v uradno kuverto.

Glasovanje
Vsak volivec glasuje osebno, zastopanje ni dopustno. Volivec glasuje tako, da spusti uradno
kuverto z izbrano glasovnico pred volilnim odborom v glasovalno skrinjico.

Z volivcem, ki ne more zaradi telesne okvare izbrati ali izpolniti izbrane glasovnice ali pa ne more brati
ali pisati, je lahko v prostoru za izpolnjevanje glasovnic prisoten drug volivec, vendar pa ne €lan
volilnega odbora, ki lahko izpolni glasovnico namesto njega in jo vstavi v uradno kuverto, ¢e pa je
potrebno, tudi spusti uradno kuverto v glasovalno skrinjico.

Voliveu, ki ni vpisan v evidenco volilne pravice za volitve v Evropski parlament, ne bo volilni
odbor omogocil glasovanja. To ne velja, Ce volivec uveljavlja pravico glasovanja na voliS¢u zunaj
okraja stalnega prebivalis¢a ali ¢e predloZi potrdilo o izbrisu iz posebnega volilnega imenika, ki ga vodi
veleposlanistvo, ali potrdilo o izbrisu iz evidence volilne pravice za volitve v Evropski parlament v zvezi
s spremembo stalnega prebivali§¢a in dokaze svojo pravico glasovanja v volilnem okraju.

Glasovanje na voli§¢u zunaj okraja stalnega prebivalis¢a
Ce volivec uveljavija pravico glasovanja na voli$éu zunaj okraja stalnega prebivaliséa, mora izrotiti to
potrdilo voliinemu odboru. Od volinega odbora nato prejme prazno uradno kuverto, opremljeno
z uradnim Zigom in popoln komplet glasovnic. Pravica glasovanja na volis¢u zunaj okraja stalnega
prebivaliS¢a se lahko uveljavi v kateremkoli voliinem okraju.

Glasovanje na domu
Volivec lahko iz resnih razlogov, zlasti iz zdravstvenih razlogov, poda ob¢inski upravi, v dneh volitev pa
svoji okrajni volilni komisiji zahtevo za glasovanje na domu. Vendar okrajna volilna komisija lahko izvede
glasovanje na domu le znotraj svojega volilnega okraja.

Informacije na voliséu
Na volig&u bo volivcem na voljo Zakon o volitvah $t. 62/2003 Zbirke zakonov CR, in sicer v &eskem,
angleSkem, francoskem in nemSkem jeziku. Poleg tega bo na voljo tudi ta informacija v vseh jezikih
drzav Clanic EU.

Vzorci glasovnic in informacije o morebitnih tiskovnih napakah na glasovnici so objavljeni na voli§¢u.
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ESPANOL - SPANELSTINA

INFORMACION SOBRE LOS PRINCIPIOS Y EL METODO DE VOTACION
Las elecciones al Parlamento Europeo en el territorio de la Republica Checa - eleccion de los
miembros del Parlamento Europeo por la Republica Checa
el viernes 7 de junio de 2024 desde las 14:00 horas hasta las 22:00 horas
el sabado 8 de junio de 2024 desde las 08:00 horas hasta las 14:00 horas

Es elector

v" cualquier ciudadano de la Republica Checa que al menos el 8 de junio de 2024 tenga 18 afios
cumplidos,

v' cualquier ciudadano de otro Estado miembro de la UE que al menos el 8 de junio de 2024 tenga
18 afios cumplidos a al menos desde el 24 de abril de 2024 tenga registrada su residencia
permanente o temporal en el territorio de la Republica Checa.

El elector puede votar tan solo cuando esté inscrito en la lista de electores para las elecciones al
Parlamento Europeo y

v" no tenga limitada la libertad por motivo de proteccion de la salud,

v" no tenga limitada la capacidad juridica para el desempefio del derecho al voto.

La votacion se realiza sélo en el territorio de la Republica Checa en los colegios electorales.

La peticion del ciudadano de otro Estado miembro de la UE de la inscripcion en la lista de
electores para las elecciones al Parlamento Europeo

v' El elector que voté en el territorio de la Republica Checa en las Ultimas elecciones al
Parlamento Europeo esta inscrito automaticamente en la lista de electores para las elecciones al
Parlamento Europeo. Recomendamos comprobarlo en el ayuntamiento municipal pertinente.

v' El elector que no voté en el territorio de la Republica Checa en las ultimas elecciones al
Parlamento Europeo pero si voto en las elecciones municipales debe pedir, a mas tardar
el 28 de abril de 2024, en su ayuntamiento municipal el traslado de datos a la lista de electores
para las elecciones al Parlamento Europeo.

v' El elector que hasta ahora no ha votado en ningunas elecciones en el territorio de la
Republica Checa debe pedir, a mas tardar el 28 de abril de 2024, en su ayuntamiento municipal
la inscripcion a la lista de electores para las elecciones al Parlamento Europeo.

Para mas informacion y modelos de las peticiones visite la pagina web del Ministerio de Interior
www.mvcr.cz 0 péngase en contacto con el ayuntamiento municipal o la administracion regional.

La direccion del colegio electoral
El alcalde anunciara la direccion del colegio electoral y otros datos necesarios a mas tardar el 23 de
mayo de 2024 por medios habituales en el lugar. Si hay mas circunscripciones electorales dentro del
municipio, el alcalde anunciara qué parte del municipio y qué colegio electoral pertenecen a cual
circunscripcion.

Cémo comprobar la identidad
En el colegio electoral, el elector debe comprobar su identidad y la ciudadania. El ciudadano de la
Republica Checa comprueba su ciudadania presentando el carné de identidad vigente, el pasaporte, el
pasaporte diplomatico o el pasaporte de servicio de la Republica Checa vigentes o mediante el carné
de viaje. El ciudadano de otro pais miembro de la UE comprueba su ciudadania presentando el carné
de permiso de residencia por tiempo indefinido, el pasaporte o el carné de identidad.

La falta de comprobar la identidad y la ciudadania imposibilita la votacion.
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Las papeletas de voto
Debe haber papeletas de voto imprimidas para cada organismo candidato separadamente. En cada
papeleta de voto aparece el nimero del organismo candidato asignado mediante el sorteo. Las
papeletas de voto suministradas no tienen que formar una serie numérica integral si alguna de las listas
de candidatos queda sin registracion incluso después de la revision por el tribunal. Igualmente, el
numero de candidato tachado a la hora de la registracion queda libre en la papeleta de voto.

Los datos que indican la afiliacion de los candidatos a partidos politicos y movimientos politicos
aparecen en forma de abreviatura en la papeleta de vota; la lista de abreviaturas forma parte del juego
de papeles de voto.

La renuncia a la candidatura o la revocacion de un candidato
En el colegio electoral se publica informacion sobre la posible renuncia a la candidatura, la posible
revocacion de cualquier candidato o sobre la inhabilitacion de cualquier candidato - ciudadano de otro
Estado miembro de la UE para el derecho de sufragio pasivo en su Estado de origen. Los votos de
preferencia entregados a favor de tal candidato no se tendran en cuenta.

El método de votacion
La comision electoral de la circunscripcion le entrega al elector un sobre oficial vacio con sello oficial.
A peticion del elector, la comision le entrega también un juego de papeletas de voto.

El elector entra con el sobre y las papeletas de voto en la zona destinada para el arreglo de las
papeletas de voto. Alli selecciona de las papeletas de voto la papeleta del organismo candidato en
favor del cual quiere entregar el voto.

En la papeleta seleccionada el elector puede otorgar votos preferentes a dos candidatos como
maximo. Lo hace marcando el nimero de orden del candidato con un circulo. Si el elector marca
con un circulo a mas de dos candidatos, sus votos preferentes no se tendran en cuenta.

Otros ajustes de la papeleta de voto no afectan su valoracion. Luego el elector mete la papeleta en el
sobre oficial.

A la hora de meter la papeleta en el sobre oficial, el elector debe tener cuidado para que no meta
en el sobre oficial por equivocacion mas papeletas de voto (por ejemplo, a causa de estar
pegadas). En tal caso se trataria de voto invalido del elector.

También son invalidas las papeletas de voto que no constan en el impreso oficial, las papeletas de voto
desgarradas y las papeletas de vota que estén fuera del sobre oficial.

La votacion
Cada elector vota personalmente, no es posible la representacion. El elector vota introduciendo el
sobre oficial con la papeleta de voto seleccionada en la urna de votacién ante la comision electoral de
la circunscripcion.

El elector que por defecto fisico no puede seleccionar o ajustar la papeleta de voto escogida o no
puede leer o escribir puede estar acompafado en la zona destinada para el arreglo de las papeletas de
voto por otro elector, pero no por un miembro de la comision electoral de la circunscripcion, que puede
arreglar la papeleta por él, meterla en el sobre oficial y, posiblemente, introducir el sobre en la urna de
votacion.

La comision electoral de la circunscripcion no permitira votar al elector que no esté inscrito en
la lista de electores para las elecciones al Parlamento Europeo. Esto no vale si el elector vota
utilizando la tarjeta electoral o si presenta la confirmacion de haber sido tachado de la lista de electores
especial llevada por le embajada o la confirmacién de haber sido tachado de la lista de electores para
las elecciones al Parlamento Europeo en relacion con el cambio de residencia permanente
y comprueba su derecho a votar en la circunscripcion.
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La votacion con la tarjeta electoral
Si el elector vota utilizando la tarjeta electoral, debe entregarla a la comision electoral de la
circunscripcion. A continuacion, la comision le entrega al elector un sobre oficial vacio con sello oficial
y el juego completo de papeletas de voto. Con la tarjeta electoral se puede votar en cualquier
circunscripcion.

La votacion utilizando la urna de votacion portatil
Por motivos graves, sobre todo de salud, el elector puede pedir en el ayuntamiento municipal y en los
dias de las elecciones a la comisién electoral de la circunscripcion la posibilidad de votar fuera del
colegio electoral utilizando la urna de votacidon portatil. No obstante, la comision electoral de la
circunscripcion solo puede mandar a sus miembros con la urna de votacion portatil dentro del territorio
de la circunscripcion.

Informacioén en el colegio electoral
En el colegio elector habra a disposicion de los electores la Ley Electoral checa, Ley No. 62/2003 BOE,
en versiones checa, inglesa, francesa y aleman. Ademas habra esta informacion en todas las lenguas
de los Estados miembro de la UE.

Las papeletas de voto modelo y la informacion sobre las posibles erratas en la papeleta de voto se
publican en el colegio elector.
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SVENSKA - SVEDSTINA

INFORMATION OM ROSTREGLER OCH SATT ATT ROSTA
Val till Europaparlamentet pa Tjeckiens territorium - val av ledaméter for Tjeckien
fredag den 7 juni 2024 fran ki 14:00 till kl 22:00
I6rdag den 8 juni 2024 fran ki 08:00 till ki 14:00

Rostratt har

v" Tjeckiens medborgare som senast den 8 juni 2024 har fyllt 18 ar,

v" medborgare i nagot av andra EU:s medlemslander som senast den 8 juni 2024 fylit 18 ar och haft
permanent eller tillfalligt uppehallstillstand i Tjeckien senast fran den 24 april 2024.

Viéljaren far rosta endast om hen ar upptagen till réstlangden for EP valet och
v" hens frihet inte ar begransat pa halsoskyddsgrunder
v" hen inte har begransad réttshandlingsférmaga att utéva sin rostrétt.

Omrostningen sker endast i vallokaler pa Tjeckiens territorium.

Ansokan av medborgare i en annan EU-medlemsstat om att upptas i EP rostlangden
v’ En véljare som redan har rostat i Tjeckien i forra EP valet upptas automatiskt i rostiangden for
EP. Vi rekommenderar att du kontrollerar detta vid respektive kommun.
v' En véljare som inte har rostat i Tjeckien i forra EP valet dock i kommunalvalet maste senast
den 28 april 2024 ansoka vid sin kommun om dverforing av uppgifterna till EP réstliangden.
v En viljare som inte har rostat i Tjeckien i nagot val an maste senast den 28 april 2024 ansoka
vid sin kommun om att bli upptagen i EP rostlangden.

For mer information och ansdkningsmallar ga pa Inrikesdepartementets hemsida www.mvcr.cz
eller kontakta kommunen eller regionmyndigheten.

Vallokalens adress
Adressen till vallokalen och annan nédvandig information offentliggérs av kommunstyrelseordféranden
senast den 23 maj 2024 pa ett lokalt sedvanligt satt. Om det finns flera valdistrikt meddelar
kommunstyrelseordforanden vilken del av kommunen och vilken vallokal som tillhér respektive distrikt.

Styrkande av identitet
Véljaren maste styrka sin identitet och medborgarskap i vallokalen. Tjeckiska medborgare styrker sin
identitet med ett gallande ID-kort, géllande tjeckiskt pass, diplomatpass eller tjanstepass eller en
provisorisk resehandling. Medborgare i andra EU medlemsstater kan styrka sin identitet med t ex sitt
uppehallstillstandskort, pass eller ID-kort.

Om valjaren inte styrker sin identitet och medborgarskap tillats hen inte att rosta.

Valsedlar
Valsedlar trycks separat for varje kandiderande subjekt. Varje valsedel & markerad med det
kandiderande subjektets nummer som tilldelas genom lott. De levererade valsedlarna behover inte
utgéra en komplett numerisk serie om en viss kandidatlista inte registrerats trots prévning i domstol.
Aven det nummer som tillhér en kandidat som strukits ut vid registrering forblir tomt pa valsedeln.

Kandidaternas tillhérighet till politiska partier och rorelser markeras pa valsedeln i form av forkortning;
forkortningslistan ar en del av valsedelsatsen.

Tillbakadragning av kandidatur eller aterkallelse av en kandidat
Information om en eventuell tillbakadragning av kandidatur, aterkallelse av en kandidat eller om att en
kandidat — medborgare i en annan EU:s medlemsstat forlorat sin valbarhet offentliggdrs i vallokalen.
Personrdster for en sadan kandidat bortses ifran.
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Satt att rosta
Valjaren far ett tomt kuvert med myndighetsstampel ifran valdistriktets rostmottagare. P& begéran kan
hen ocksa fa en valsedelssats fran rostmottagarna.

Valjaren tar kuvertet och valsedlarna och gar in i utrymmet avsett for iordningsgorande av valsedlar. Dar
valjer hen valsedeln av det kandiderande subjekt som hen tanker rosta pa.

Viljaren far personrdsta pa hogst tva kandidater pa den valda valsedeln. Man kan personrésta
genom att dra en cirkel runt kandidatens nummer. Om du personréstar pa fler an tva kandidater
kommer alla dina personrdster bortses ifran.

Andra &ndringar av valsedeln paverkar inte bedémningen av valsedeln. Valjaren lagger sedan valsedeln
in i valkuvertet.

Nar véljaren lagger in valsedeln i valkuvertet bor hen se upp for att inte lagga in flera valsedlar
i kuvertet (till exempel pa grund av att valsedlarna fastnat pa varandra). Viljarens rost skulle da
bli ogiltig.

Valsedlar som inte finns pa en foreskriven blankett, valsedlar som &r sonderrivna samt valsedlar som
inte lagts in i valkuvertet ar ocksa ogiltiga.

Roéstning
Varje viljare rostar personligen, bud tillats inte. Véljaren rostar genom att lagga valkuvertet
innehallande den valda valsedeln ner i valurnan infér réstmottagarna.

Med en valjare som pa grund av funktionsnedséattning inte kan ta fram eller gora i ordning den valda
valsedeln sjalv eller som inte kan lasa eller skriva far en annan valjare narvara i utrymmet avsett for
iordninggérande av valsedlar, dock inte en rdstmottagare, och hen far iordninggéra valsedeln, lagga in
i kuvertet, eventuellt Iagga ner kuvertet i valurnan i valjarens stélle.

En véljare som inte finns upptagen i rostlangden for val till Europaparlamentet tillats inte att
rosta av rostmottagarna. Detta galler inte om valjaren rdstar med rostkort, 1agger fram bevis pa att hen
har strukits ut ur en sarskild rostlangd hos en diplomatisk beskickning eller bevis om att ha strukits ut ur
rostiangden till Europaparlamentet i samband med andring av permanent adress och styrker sin ratt att
rosta i valdistriktet.

Att rosta med rostkort
Om véljaren anvénder rostkort for att rosta Gverldmnar hen rostkortet till rostmottagarna. Fran
réstmottagarna far hen ett tomt stamplat valkuvert och en fullstandig valsedelsats. Med réstkort far man
rosta i vilket valdistrikt som helst.

Att rosta genom ambulerande rostmottagare
Av allvarliga skal, i synnerhet pa grund av halsoskél, kan véljare ansdka hos kommunen och under
valdagarna hos rostmottagarna i sitt valdistrikt om att fa lagga sin rost ner i en flyttbar valurna utanfér
vallokalen. Rostmottagarna far dock skickas ut med en flyttbar valurna endast inom deras valkrets.

Information i vallokalen
| vallokalen kommer exemplar av vallagen, nr 62/2003 i forfattningssamlingen, finnas tillgéngliga pa
tieckiska, engelska, franska och tyska. Detta informationsblad kommer ocksa finnas tillgangligt pa alla
EU-medlemsstaternas sprak.

Monsterexemplar av valsedlarna och information om eventuella tryckfel pa respektive valsedeln finns
offentliggjorda i vallokalen.
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